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INTRODUCTION. 

The legends in this collection are from Anvik, Alaska, 
on the Lower Yukon, and from the immediate vicinity. 
The dialect in which they are written is spoken at Anvik 
and at Koserefsky, on the Yukon, and at the villages on 
the Lower Innoko from Shageluk to Koserefsky. It is 
also spoken, with very little modification, on the Kusko- 
kwim River, from a village just below Kolmakof, to the 
great eastward bend of the Kuskokwim, at a village near 
the mouth of the Tokatna. In the Innoko villages north 
of the village marked Shageluk on the Government maps, 
the dialect changes to an approximation to that in use 
at Nulato, and is more difficult for a beginner in the 
Anvik dialect to understand than the dialect in use on 
the Kuskokwim. The name "Ten'a*^ is here applied to 
this language, for the reason that it has been used by 
the Rev. Julius Jette in connection with the Nulato people, 
in a series of excellent • articles published by the Anthro- 
pological Institute of Great Britain and Ireland, beginning 
with the year 1907. In the Anvik dialect, the name 
appears as "Denna,*^ and means man. 

No attempt is here made to deal with the grammatical 
structure of the language. The legends must be taken 
for what they are; i.e., an attempt to furnish a working 
basis for the study of the dialect, by means of a phonetic 
representation of these legends, taken down from the lips 

[i] 

I — PUBL. AMER. ETHN. SOC. VOL. VI. 



Digitized by 



Google 



of the narrators. I have had none of the difficulty of 
which Fr. Jette makes mention, in his collection of the 
Nulato legends, arising from the unwillingness of the 
narrator to tell a story by daylight On the contrary, I 
have found several excellent story-tellers who were perfectly 
willing to sit down with me and tell their legends, repeating 
with the utmost patience, phrases which gave rise to any 
difficulty. There is, however, a certain class of legends 
which it is difficult to get. The legends have been revised 
with a view to securing as much grammatical accuracy as 
possible, as well as a uniform system of orthography ; but 
an approximation is all that is claimed in respect to 
either of these things. Even after an acquaintance of 
nearly twenty-five years, I find it difficult to decide as to 
the correct spelling of many words in common use. This 
arises partly, no doubt, from the influence which a mixture 
of dialects has had upon the language, and partly from 
contraction and elision. It has resulted in an orthography 
which is somewhat confused, but not more so than the 
spoken language. The matter of the grammar is more 
difficult. I believe that the sense of the legends is given 
with sufficient accuracy ; but the niceties of Ten'a grammar 
are far beyond me, and the translations of many idioms 
and verbal forms must be considered tentative. The 
system of writing is that of the Smithsonian Institution, 
as proposed by Major Powell, in his ** Introduction to the 
Study of Indian Languages.*^ 

There is, however, this modification. "Superior** n (f) 
is represented by hn. It is commonly, though not exclu- 
sively, a terminal sound. There are two sounds closely 
resembling that represented in Welsh by //. One is sonant, 
and the other is surd. The sonant is represented by //, 
and the surd by JiL In other respects, the alphabet con- 
forms to that of Major Powell. 
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A few general remarks may help to a better appre- 
ciation of the character of these legends. Incomplete as 
the collection is, it represents fairly well the character of 
the Ten'a traditions of this region, so far as I am able 
to judge. 

The people have no history, in the proper sense of the 
term. The identity of the father is sunk in that of the 
child, and no account is to be heard among them of 
deeds of valor performed by their ancestors. No names 
of famous men appear to have been handed down among 
them. The small-pox epidemic of 1839, and the appear- 
ance of the first steamboat on the Yukon, in 1869, furnish 
dates by which the ages of the older generation may be 
ascertained. From this it appears that the oldest indi- 
vidual at Anvik, and probably in any of the villages within 
a radius of fifty miles from Anvik, is seventy-one years 
old. This is a woman. Fortunately, her memory is clear, 
and her mentality above the average. 

The arrival of the Russians, and subsequently of the 
Americans, the traditions of one or two famines, and the 
account of an Eskimo raid or two, comprise nearly all 
the historical events with which they are acquainted. As 
to their former condition and manner of life, they always 
represent themselves as far more numerous in ancient 
times than at present, and they point to the vestiges of 
their old villages as evidence of this fact ; but this does 
not signify much, for they are always moving around, 
and especially when their places are visited by sickness. 
It seems probable, however, that their numbers have 
somewhat diminished since the great epidemic of 1839. 
They speak of the abundance of game in former times, 
before the introduction of fire-arms, and of driving the 
caribou into corrals and catching them with snares or 
shooting them with the bow and arrow. They also tell 
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of the use of stone implements, of the use of the fire-stick 
and other primitive implements. 

Story-telling seems always to have been one of their 
chief recreations, and nearly every one has a story or 
two which he can tell; but, just as elsewhere, there are 
some who excel in this art. Since the people are so 
wanting- in the historical sense, it is not to be expected 
that these stories should contain much that is inspiring 
or ennobling, or even that the imaginative faculty should 
be very highly developed ; and yet it is by no means 
wholly wanting, and while there is hardly anything in 
them that approaches true pathos, there is occasionally 
something that sounds like an echo of Homer, or the 
far-off pipes of Pan : so that it is not wholly without 
reason that a Ten'a story-teller should say of the Greek 
Myths that they were "just like Indian stories.'* 

It has been my effort to gain some adequate idea of 
the traditions of this branch of the Ten'a as to creation, 
the Creator, moral good and evil, and the life of the 
future. 

From the beginning of my acquaintance with them, in 
1887, there were evidences that traditions on these sub- 
jects existed among them ; and while their ideas on such 
matters are necessarily crude, my inquiries have tended 
to convince me that they are not so vague as for a long 
time I supposed them to be. 

These subjects are given the first place in the accom- 
panying collection. From them it would appear that the 
Creator is distinguished from the Raven, who figures 
largely in the accounts of the early ages of the world. 
To take the expression of an old Indian who gave me 
the best information that I have received on these subjects, 
" The Creator made all things good^ but the Raven intra- 
duced cojtfiision^ Moreover, the Raven imitated creative 
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acts by making images of wood and throwing them in 
different directions, telling them that they should come 
to life and do whatever they pleased. In this way, my 
informant thought, the white race came into being, not 
having been intended in the original plan of the world. 

This distinction between the Creator and the Raven is 
made by other writers who have treated the subject of 
the legends of northwestern America, but I was not 
acquainted with this fact until I had reached the same 
conclusion independently. The same is the case with 
regard to the imitative act of the Raven in making the 
images of wood, although I have not seen this stated in 
precisely the same terms. 

I have not yet come upon any satisfactory tradition of 
the origin of the people; but the existence of such a 
tradition is at least no more improbable than that of 
their account of the origin of the feast for the dead, 
which came to light only during the present year, 1 9 1 1 , 
and which throws light on their belief as to the future 
state. 

The second class of legends is taken up with the tales 
of the Raven, who is commonly called Ybqgftsi^ (your 
grandfather). His character is treated with scant respect, 
although the name given him would seem to imply that 
the people acknowledge some kind of affinity to him. If 
this is so, they would certainly claim kinship with Falstaff, 
on the ground that he must have been one of his de- 
scendants also. The true name of the Raven, ^a'ioxwun, 
or Tga^oxwiin, never appears in these tales, so far as I 
have observed. 

The third class of legends includes the fanciful tales 
which are more frequently heard. Here are found the 
nursery legends and tales evidently invented for the enter- 
tainment of children. For pure vapidity, some of these 
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are not unworthy to rank with the classic story of Old 
Mother Dory. 

The greater part of the legends of this class tell about 
the personal adventures of some fictitious character, fre- 
quently a wanderer, like Ulysses, and with no better 
morals than he had, and without his ambition. A common 
character in these tales, perhaps the most common of all, 
is the TrfgudKhltuxun, the one who does not want to get 
married. This is usually a young woman, but occasionally 
a man. When a man, however, it seems to be regarded 
as a departure from the standard, and is the more ludi- 
crous on that account. This character is always getting 
into trouble on account of her or his fastidiousness, but 
always seems to have the story-teller's secret sympathy; 
and it is not unlikely that the stories of this type some- 
times reveal the private musings of the one who origi- 
nated them, and that he may have been willing to regard 
himself as the hero to whom the fair one finally succumbs. 
The root meaning of the word Trfgudthltu'xun furnished 
an interesting if somewhat repulsive nickname for an old 
woman at Anvik who was a burden to her friends, — 

A 

Ulli^ triyfdihl tu'qun the one whom the devils do not 

WANT. 

It is not altogether easy to judge of the effect which 
these stories produce upon the Indian, by the impression 
which they make upon us. To him they speak of a life 
with which he has been familiar from infancy. It is the 
life of the woods and the waters; of the native village 
with its institutions, of which we know so little ; and of a 
vast realm of superstitious fancy, of which we know next 
to nothing. Consequently, during the narration, a series 
of pictures is presented to his mind which would give 
point to a tale which to us might seem utterly wanting 
in interest. At any rate, such as they are, they are ; and. 
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considering that they furnish the basis of the moral edu- 
cation of the Indian to no small extent, a Christian man 
may well ask himself whether the Gospel has nothing 
more vivifying, nothing more consoling, to offer. 

I am obliged to Dr. P. E. Goddard for looking over 
the proof of the Indian manuscript. 

J. W. Chapman. 

Anvik, Alaska, 
May 12, 1911. 
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I. — ENGLISH VERSIONS. 
I. The Creation. 

First Account} 

There was some one above who made the world. They 
do not name him, but speak of him as being above. He 
was upon the world that he made, and did all the various 
works that men were to do. The natives say nothing of 

' The accounts so far received have been meagre, and until recently very in- 
definite and unsatisfactory; but lately a man of about sixty years of age, living on 
the Shageluk, gave a clear account of the tradition, which he said he had obtained 
from his grandfather. He was emphatic on the point that he had not received it 
from his parents, but from his grandfather, as the tradition which was current before 
the Russians came. 

This man's testimony is important for several reasons. He himself is an intel- 
ligent man, for one of his race, and one whom the Indians themselves greatly respect. 
His brother is the principal shaman of his village; and the family have always 
maintained the old traditions, and upheld the system of feasts. This man has 
lately become an inquirer into Christian doctrine, and is making comparisons between 
the new and the old religions. His account of the native tradition deserves especial 
consideration, because it confirms nearly everything which I have heretofore ascer- 
tained to be generally taught as of ancient tradition. In some particulars which 
were new to me, as the order of creation of the animals and man, confirmation 
has since been received from an independent source. 

As to the differentiation of the Creator and the Raven, confirmation was found, 
subsequently to the discovery of the tradition, in the work of Mr. Bogoras {^American 
Anthropologist^ vol. 4, p. 640). On the same page is found something similar to 
the account of the Raven having thrown the figures of animals in different directions, 
although in Mr. Bogoras's account this is the act of the Creator. As he says, 
however, that in some versions this is the act of the Raven, this incident also may 
be considered to have received full corroboration. An interesting point, which has 
not been corroborated, is the punishment of certain crimes in the fire, in the life 
of the future. This of course suggests a foreign origin; but, on the other hand, the 
punishment of suicides by hanging is abundantly corroborated by the consensus of 
the testimony of the old people. 1 give the tradition above. 

[8] 
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his resting upon the seventh day, as the Christians do. 
The first of the creatures that he made was a porcupine, 
the next a white bear, the third was a man, and the 
fourth a brown bear. After that, he made all other things, 
and then went up to heaven, and there he remains; and 
there is no heaven higher than the one where he is. 

But there was on the earth another man, the Raven, 
who remained, and changed many things; so that what 
was originally intended to be good became perverted. 
He made wooden images, and flung them in different 
directions, and told them to come to life and do whatever 
they pleased. Originally men did not die in the same 
way as they do now, but passed into the spirit state and 
back again. The Raven changed that by making a trail 
for the dead people to take, and since then they do not 
return. When the spirit enters upon this path, it has 
to camp for four nights before it reaches its destination. 
At the end of each day, it finds a camp-fire burning. 
This fire burns perpetually. The path leads to some place 
near the sources of the Yukon River. There is a story 
of a young man who went up the river as far as he could 
go, but was warned by the people there that he should 
go back; for they told him that if he kept on, he would 
come to a portage that the souls of the dead took, and 
that if he were to enter on that portage and hear any 
sounds, he would never be able to return. So he was 
afraid to continue, and went back. There is also another 
story of a young woman who was snatched up, and found 
herself among the dead ; but she made her escape and 
returned to her own people. While she was among the 
dead, she was sustained by the offerings of her friends, 
who supposed her to be dead ; and it is from that time 
that the feast for the dead began. At this feast, clothing 
and food are formally given to some one who represents 
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the dead person, and it is supposed that this turns to 
the benefit of the one who is gone. In general, the 
happiness of those who are gone is affected by the con- 
duct of those related to them, who are still living. If 
these are generous and kindly, the dead will *be kindly 
received by those who have gone before. 

As to the actions of those who are still on the earth 
influencing their own future existence, the souls of all, 
both bad and good, start on the same path, but the paths 
separate. Those who were unkind, and wantons, whether 
men or women, go to a kind of kashime, where they are 
tortured perpetually in the fire. Those who have hanged 
themselves go to a place where they remain suspended 
in the wind. The good go to a place where they have 
no more trouble. 

Second Account} 

The earth was small at first, and the land gradually 
increased. There was a small pair of people going about 
here and there in the grass. They warmed themselves 
in the grass, and grew with the earth. They slept, and 
found food placed near them, which they ate. Clothes 
were provided in the same way, and also berries. At 
length they met a man, who spoke to them angrily, and 
asked them why they had taken his food and berries. 
''For this you will obey my commands.** The man went 
away, — they did not know where, — but he re-appeared 
to them from time to time. His village was across the 
Slough from Nthlt6'uxaidU^nktu, where he lived with other 
men, but no women. Going about in his canoe, he heard 

* This account came from the oldest man in Nthlt^'dxaidlT'Sktu, in 1896. He 
was the father of Benjamin and Go'iixolo'fhl WItho'. (This is from the Chageluk 
Slough. It would seem to be a mixture of two legends.) 
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the noise of talking and laughing, which proceeded from 
many women. He went up quietly and launched his spear, 
which passed through the parka of one of them. The 
rest turned into geese and flew away, but he captured 
this one and took her home. The rest of the men began 
to get wives in the same way. They gave their children 
food and clothes as they grew up, taught them different 
tongues, and sent them away, up and down the river, 
which they peopled. 

Third Account} 

He did not know of the name ''Our Father" being 
taught before the missionaries came. The children were 
taught that if they did anything wrong, some one who 
lives above would see it. Eating out of doors in winter 
was doing wrong. He believes that when the people get 
to doing very wrong, God punishes them by taking away 
their food. Then they return to the right way. He says 
that there spring up right-minded men who lead the people 
in the right paths. As to the origin of the world, he 
says that at first there was nothing but water about here, 
except the mountains. Living things were made next, 
and afterwards a man and a woman were made. Food 
was provided for them. When they did wrong, their food 
was taken away. 

As to the belief in the state of the dead, it seems to 
rest upon a story, which they accept as true, of a woman 
who was met by a spirit who supposed that she was also 
dead, and who took her to the abode of the spirits. The 
spirit is supposed to stop, on the way to its final abode, at 
different places where flies, mosquitoes, and other insects live. 

' From the same village on the Chageluk, 1910. Isaac Fisher's uncle, now the 
oldest man, gives this account. 
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Another account of the creation of men says that one 
who IS above made a string of mud men reaching from 
the earth to the sky, and animated them. 

2. Origin of the Feast for the Dead.^ 

There was a family living on the Upper Yukon, — a 
man and his wife and several children. All the children 
were boys except the youngest, who was a girl. Now, 
becai^se they had but the one sister, the young men 
thought a great deal of her, and did everything they 
could think of to please her. They saw that she had the 
finest parkas and boots that could be had, and, among 
other things, they made her a beautiful sled. 

One spring they all started to the hunting-grounds for 
the annual hunt. Each of the party had his own sled; 
and as they went on, the girl fell behind, and her father 
and brothers got so far ahead that they were out of sight. 
She hurried on, trying to catch up with them, and occa- 
sionally looking up to see whether she was overtaking 
them. As she did this, she became aware of two men 
standing beside the path. Their forms were vague and 
shadowy, and she could hardly distinguish them. She 
was afraid, but they told her to come on ; and since there 
was no other way for her to do, she went forward and 
tried to pass them ; but when she came up to them, they 
seized her, and she lost consciousness, and knew nothing 
more until she was set down at the door of a house, and 
the two men were standing on either side of her. They 
told her to go into the house, and to go to their place 
at the back of the room. She went in ; but the room 
was so dark that she could see nothing except that high 

1 Parka feast, spirit feast. 
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up above her head there was a faint ray of light about 
as large as the eye of a needle. She stood looking at 
this place for a long time, until she heard the voice of 
an old woman, saying, ^'Why did they bring this woman 
here?** The young woman had not been aware that there 
was any one in the room, and she hung her head. Some 
one else said, ''Do something to her!" Upon this, she 
heard the voice of the old woman coughing as she came 
toward her. She had a wand in her hand; and she led 
the young woman back to the door, and made passes 
around her with the wand. When she had done this, 
the place seemed suddenly to become light, and the girl 
saw that the room was so full of women that there was 
no place vacant except the one belonging to the two 
young men ; and she ran to take refuge in that place, 
for she was ashamed to think that she had stood so long 
in the presence of all these people, gazing up at the 
ceiling. She staid where she was for a long time, until 
finally the two young men came in. They remained but 
a short time, and then said that they were going into 
the kashime. When the time came to make the fire for 
the evening meal, and they had started the fire, the young 
woman was hardly able to breathe, because of the stench 
in the room. [The story-teller said that it was like the 
odor of a stable, and that perhaps the cows came from 
that place; for the white people are the shades of the 
dead, and that is why they are coming so thick.] 

The only way that she could keep from stifling was to 
pull her parka up over her face, and breathe underneath it. 

She looked at the fire, and saw the sticks move together 
of their own accord as they were consumed; and she 
wondered at this, and jumped down and ran to the fire 
and poked it hard. When she did this, the fire leaped 
up, and some one screamed out, "You are burning me!** 
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Some one else said, "These women from down the river 
have no shame about anything/ When she heard this, 
she looked, and" saw that there was an old man sitting 
by the fire, with his parka pulled up, warming his back. 
He was the one who had been burned; and the reason 
that the sticks moved was, that there were a great many 
women, whom she could not see, getting brands from the 
fire. Their forms were so shadowy that she could hardly 
make them out. A voice asked why she did not let them 
get the fire, instead of beating it down. After the fire 
had gone down, and they had put the curtain on, they told 
her to go outside and look ; and when she went out, she 
saw the largest city that she had ever seen. It was so 
large that she could not see from one end of it to the 
other. There were people walking about everywhere. 
She had never seen anything like it before. After a while 
she went in, and then those two men came out of the 
kashime; and when they entered the house, their mother 
sent them a bowl of fish, which they offered to share 
with her; but she could not even look at it without being 
nauseated, on account of the smell. So they ate without 
her that night, and every day afterward, because she 
could not touch the food that they offered her. 

For a long time she went without food. Every day 
she walked outside ; but the young women made fun of 
her, perhaps because they wanted the young men for 
themselves. She staid there for a long time, until she 
became thin, and so weak that she could hardly stand up 
or move. She could hardly breathe, either; and she kept 
her face in her parka nearly all the time, so as to get 
breath. When her life was nearly gone, she wanted water 
more than anything else. She thought that she was about 
to die. She lifted her face to take one look around, 
and there, beside her, she saw a bowl of water, clear and 
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good ; and beside it was a bowl of food such as she used 
to love, — mashed blueberries mixed with seal-oil, with 
the best kind of dried whitefish laid on top. She caught 
up the water and drank it all, and ate some of the food ; 
and when the young men came in, she asked them if 
they would not eat with her. They would not look at 
the fresh food, however, but turned to their own filthy 
food and ate it. By this means her life was preserved 
until she was able to move around. At intervals for* half 
a year or more she found food and water by her side. 
She did not know where they came from, but in reality 
they were her parents' offerings made in her. behalf, be- 
cause they supposed her to be dead. 

After a while the people with whom she was living told 
her that they were going to some place where she could 
not follow them. They said that they would come to a 
hill where they would have to leave her, for she could 
not go beyond it. The other women told her this in a 
jealous mood; the mother of the two young men, how- 
ever, said that it was true that she would not be able to 
go over the hill with them, but she would tell her what 
to do. She was to make as many bags of clothing as 
she could, such as they used to make up the river, — 
moose-skin mittens and boots and coats, and such things, — 
and to keep them concealed from the two young men. 
So she made I know not how many bags of clothing, 
and at last the time came for the people to make their 
annual journey. The whole village started off; but this 
girl and the two young men and their mother were late 
in starting, and were left a little behind. They travelled 
on and on, all the people being ahead of them; and finally 
they came to the foot of a range of hills, and to a pre- 
cipice which barred their progress. The rest of the people 
had gone up this place without any difficulty whatever; 



Digitized by 



Google 



i6 

but when the party in the rear came to the precipice, 
the girl's feet stuck fast to the ground, and she could 
not move, no matter how hard she tried. So the two 
young men went on ahead, but the old woman staid 
behind with the girl. Finally the girl turned as if to go 
back, and then she found that her feet were loosed; so 
she could return if she cared to, but she could not go 
forward. 

The old woman told her that the two men would come 
back four times in search of her, but that she would 
conceal her under the trail, and tramp it down so that 
they could not find her; and that after they had been 
back four times to find her, they would give it up; that 
she was then to take all the bags containing the things 
that she had made, and go down the river a long way, 
to a place where she would find a summer camp, with 
fish-nets and racks; and that she was to remain there 
until summer, catching fish. Then at the proper time, 
after the ice had gone, the means of getting down the 
river would be provided for her. She said that this was 
all that she could do for her. So she made a hole in 
the trail, and bade the young woman get into it; and 
she covered her with snow, and tramped it down, so that 
there was nothing to show that she was there. Before 
she concealed her, however, she had told her that if they 
came back and found her, they would kill her; and then 
it would be possible for her to go up the hill, as the rest 
had done, and that they would probably kill her also, for 
having hidden her. Then the old woman went away ; 
and after she had gone, she heard the young men coming 
back in search of her. For four days they kept up the 
search, and after that the noise ceased; and she came 
out and went down the river, and found it all as the old 
woman had said. She remained in the fishing-camp until 
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spring ; and when the fishing began, she caught fish in 
abundance; but she could not use them, for they smelled 
like those that had been offered her before ; but she caught 
as many as she could, and hung them up on the fish-racks 
until she had filled the racks with pike and whitefish, 
and all other kinds that are caught at that season. Then 
the break-up began ; and one night, after the ice had 
stopped running, she went to bed, but was awakened by 
a great noise. She jumped up and ran out to see what 
had happened. A great log, the biggest that ever was, 
had grounded in front of the house. She ran in and got 
an axe, and made her way out on the log, which was 
covered with branches, and chopped out a hiding-place 
among the branches, weaving them in and out, so as to 
conceal herself more perfectly. Then she brought down 
the bags of clothing and stowed them away in her hiding- 
place, arid tried to push the log off, but it would not 
move. Then she remembered that she had not brought 
her work-bag down with the rest of the things, and she 
ran up to the house and got it; and when she stepped 
upon the log again, she found that she could easily push 
it out into the current. It floated out into the middle of 
the stream, and I know not how many weeks it went 
drifting down the river; but at length she came in sight 
of a village and heard the noise of dancing and singing. 
She kept herself out of sight; and as she drifted along, 
she heard some one say, "Why do they not go out to 
see what is on the log?** Finally two men started out to 
examine the log. When they came alongside, they were 
some distance below the village. She peeped out, and 
told them to say that they had found nothing, and she 
paid them for this service with some of the clothing that 
she had stowed away in the bags. So they went ashore 
and told nobody, while .she kept on down the river; and 
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so many villages did she pass, that her supply of clothing 
gave out. The summer passed; and when fall came, she 
was still floating down the river. When it was nearly 
time for the ice to form, the log floated ashore on the 
right-hand side, going down. After that, she walked on 
down the river, on and on and on. I cannot tell you 
how many villages she passed. One day she saw some 
one coming upstream in an old, broken canoe. As he 
came nearer, -she recognized her father. She called out 
to him, but he seemed not to hear her. She ran along 
the bank, calling at the top of her voice, but he paid no 
attention to her; so she gave it up, and turned back, 
down the river. It became cold, and the ice commenced 
running; but she kept on her way. Winter came, still 
she kept on ; and when the snow became deep, she turned 
into a bird seldom seen in these parts, and flew down the 
river, still on her way home. When she came to a house, 
she would light on the edge of the smoke-hole and sing ; 
and the people in the house would look up surprised, 
because they said that the bird named in her song the 
girl who had been lost the year before. She passed village 
after village, and at length the time came when the parka 
feasts are now celebrated. At last she came to her own 
village, and then she resumed her own form. She saw 
nobody outside the houses. Every one was either in the 
house or else in the kashime, and there was a sound of 
weeping everywhere. She went into her own house, and 
saw her mother sitting by the fire ; but she paid no attention 
to her, even when she went to her and sat down in her 
lap and put her arms around her and kissed her. Yet 
the old woman stopped crying, and said, ''What is it that 
makes my lap itch, and my waist and my cheeks?" The 
girl called again and again to her mother; but, even 
though she was sitting in her lap, she never heard her. 
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Then the girl began to look around, and saw some fish- 
eggs lying in the corner. She took them and rubbed them 
all over herself; and then her mother saw her, and screamed 
out and said that it was her own daughter, and did not 
know what to make of her. Then the daughter told her 
mother where she had been, and what she had done, and 
how she had seen her father making his way up the river 
in a broken canoe. Then her mother told her that her 
father had died in the fall, and that they had put half a 
canoe on the grave, and that it was this that he was 
using. Then she asked for her brothers; and her mother 
told her that they were all in the kashime, celebrating a 
parka feast on her account. Then the mother made ready 
to take her daughter into the kashime. She took with 
her a great beaver blanket; and when they came to the 
door of the kashime, she spread it out and covered the girl 
with it ; and so she got her into the corner of the kashime 
without the knowledge of the rest that were there. 

There she remained until they were just ready to give 
the feast, and then she danced out before them all. pvery 
one was amazed, and no one knew what to do. Then 
she went to her place; and her brothers brought her all 
the parkas and boots that they had intended to give away, 
and asked her to tell where she had been and all that 
she had seen : and from that time, the parka feasts have 
been celebrated. Now, as for that log, it came from 
underground, or from wherever the dead people are, to 
this world, where we are. 

3. No'Cnne'gO.^ 

No'unne'gu is a rich man, who has a parka of marten- 
skins. He lives with several of his brothers at a place 
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on the Yukon some distance above Anvik. He is the 
youngest of the family. Below Anvik lives a rich man, 
who has a wife and a daughter. His name is Ka^muxa^isyuk. 
He has two sons. They live in one of the Ingalik villages. 
Every year one of the young men of No^unne'gu's family 
goes down to court Ka^muxa^isyuk's daughter; but her 
father kills them, with the help of two brown bears that 
he keeps. Finally it comes No'unne^gu's turn to go down. 
He is a strong man. Ka^mjixa^isyuk sends him to Siberia 
to get tfdfhl LAVA-STONES to put into the fire when the 
kashime is heated, so as to preserve the heat. He takes 
his baidara and sets out. He gets the stones; but when 
he starts to return, Ka^muxa^isyuk, who is a powerful 
shaman, creates a great storm. But No^unne'gu has a 
charm bound up in his hair at the back of his neck. It 
is a small, black stone. He takes this out, and throws 
it toward the shore from which he has come, and a path 
of smooth water appears, while the waves rage on each 
side. The shaman thinks that he has finished him ; but 
he gets back, with the stones. Then the shaman sends 
him into the woods for a load of fuel. There is a path 
under the spruces ; but the two brown bears have been 
set to watch for him, one on each side of the path. He 
is not afraid of them, but takes one with each hand, by 
the back of the neck, and gives them a shaking and 
goes on. He brings back the wood and splits it in front 
of the door of the kashime, and makes a fire, and heats 
up the stones that he has brought. The shaman thinks 
that by sending him into the kashime while the fire is 
hot, he will cause his death ; but he survives, and the 
shaman gives in, and lets him have his daughter. He 
takes her in his canoe and goes off; but on the way he 
takes off her parka, and ties a string around her neck, 
and throws her, screaming, into the water, and drags her 
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until she is dead, in revenge for the death of his brothers. 
When he reaches her father's fish-net, he fastens her 
body in it and goes home. The next day her father 
finds the body in the net, with the rope around the neck, 
and he understands. 

4. The Sun and the Moon. 

There was once a large village where there lived a 
family of children, — four boys and their younger sister, 
making five. Now, the girl did not want to get married. 
Many strangers wanted her, and came to visit her, as 
well as the people of her own village ; but she was un- 
willing to marry. At length the women and men of the 
village took partners. At that time darkness was over 
all the earth ; there was no sun or moon there. 

And there that woman lived, and strangers (came) no 
(more), and the people of the village took no notice of 
her. She walks outside, but they never look at her, since 
others are their wives. So then, one night, some one 
scratched her head while she slept. "There are no strangers, 
who is it that is doing this?" she thought: yet she spoke 
with him. Daily that man who had come in to her began 
to do the same thing. He became as a husband to her. 
*Who is it that is doing this?" she thought. "All the 
village people have their wives, except my brother; he 
has none, and when there are no strangers, I will tie a 
feather to his hair; and when they leave the kashime, I 
will look for whoever has his hair tied," she thought. 
"Come," said she, "go into the kashime and get some 
sleep ! I am sleepy too," said she, his hair having been 
tied (to the feather). So the man went to the kashime; 
and she lay awake, thinking. Soon it became light, and 
she went out and stood in the door of their house. 
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So it came the time when we come out; and then she 
watched the men as they came out, but there was nothing 
in their hair. Then her brother leaped out. She looked, 
and there was the feather. It became dark with her, and 
her face was suffused with blood-, then she became hot 
with anger. 

And when it was day, she brought in her fine parka, 
the clean one, the best she had. Deer-fat too, and berries, 
she brought in. Neither did she say anything, though 
her mother spoke to her; and at the time that she made 
the fire she bathed herself. 

Then, dressed in her fine parka and moccasins, she 
puts ice-cream into this bowl of her brother's, and takes 
a dressing-knife, and, (reaching down) within (her parka), 
cuts off her breasts. Then next she puts them upon the 
ice-cream ; and in (each) she sticks an awl, and takes 
them into the kashime. When there, she straightens her- 
self up. There sits her brother at the back of the room, 
opposite the door. She placed (the bowl) by him. 

"It was you, then, that did it,'' she said. *I supposed 
that it was some one else that did this thing. Now, with 
mankind shall there be sickness," said she. Then she 
went out; and there yonder she went, and the sun rose; 
and her brother too put on his parka and his moccasins 
also, but only one of them, in his hurry, thinking, "It 
may be that my sister has escaped from me." Then he 
too went away, and became the moon. 

5. Raven Tales. 

(a) How Raven brought Light, 

There was a big village, they say, — a big village 
where there were many people. There, they say, there 
lived a certain one who did not wish to get married, a 
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very beautiful woman. Her father, they say, was very 
wealthy, — he whose daughter it was who did not wish 
to marry. All the young men of the village tried hard 
to get her. Some of them brought wood and put it on 
top of the house (near the smoke-hole). That enemy of 
Cupid ran out. "What are they getting it for?" says she. 
She throws it over the bank and goes in again. All the 
men do the ril-try-to-get-Fm-the-one-that-will-try-to-get act, 
but it is of no use. Some of them set her father's fish- 
trap for him, and then they went back and sat down. 
** Enough of her!" said those village boys. "We just can't 
get her," said they. At length they took other women, 
ugly or not. Men came to see her from other villages, 
too; but they got nothing but "No." Some went to get 
deer.^ "No," it was. Then the people of those villages 
quit her. "Enough!" said they. People from villages 
everywhere came to see her, north and south, saying, "Let 
me try!" but "No," it was. Then they gave it up, too. 

Down in the kashime was a Raven man. Now, he began 
to think, that Raven, there in the dark. All night long 
he lay awake, thinking. "I think I had better try, too," 
thought he. Now, it was dark while they had been doing 
all these things. So he went out; and he travelled, and 
he travelled. Dusk or darkness, no sun no moon, only 
darkness, yet he travelled. When he was tired (of walk- 
ing), then he would fly; and then again he would change 
into a man. When his wings hurt him, he would change into 
a man ; and when his legs hurt him, he would fly. By and 
by it became light with him, as if dawn were approaching, 
and at length it was as bright as day. Then, as he flew, 
he saw a village where there were many people (walking 
around in the) daylight. Then, near the village, he changed 
himself into a man, and kept on toward the village. 

* The local term **decr" has been used throughout for "caribou." 
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He mingled with the people, but there were so many 
of them that they were not aware of his presence. Those 
village people took no notice of him. Now, yonder there 
was a big kashime, and beside it a large house with a 
pole raised over it, with a wolverene-skin and a wolf-skin 
tied to the end, like a flag. Thought the Raven, "Only 
unmarried women's houses are like that." He went up to it. 
He stood looking, and a great many people came out, 
busy about their work, and among them a woman. Such 
a beautiful woman she was, going for water, dressed in 
a parka made only of marten-skins, with a wolf ruff, of 
longer fur than usual. ** There's the princess herself/ 
thought he. He considered how he should act concerning 
her. Meanwhile the woman left the house to get the 
water. In the doorway of that house of theirs hung a 
mat. Out of sight over the bank went the woman. 
Thereupon he rushed into the doorway and became a 
spruce-needle, and fell into the interstices of the mat in 
the shape of a spruce-needle. So there he is, just so. 
Soon the woman came to the doorway, bringing the water. 
With her free hand she carried water in a little wooden 
pail. She was about to push aside the curtain, when the 
spruce-needle dropped into the pail. She went back to 
her place in the house, with it floating around in the 
water. "I will drink some water," said she; and when 
she drank, she swallowed the spruce-needle. "Ugh!" said 
she, "my throat hurts. I swallowed some grass with it." 
— "Why didn't you look inside?" said her mother. "Does 
it hurt much?" — "Why, no," she said, "it was only a 
litde piece of grass." The next day at daybreak she 
called to her mother, so they say. "Ma," said she, "what's 
the matter with me? My belly seems to be big." — 
"What makes it?" said her mother. "Are you sick?" — 
"Why, no," said she, "but my belly is big." The next 
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day she called to her mother again. "Ma," said she, so 
they say. "There is something moving in my belly, like 
a little fish,** said she. "Come here and feel of my belly!" 
said she. So she felt of her belly. "My daughter!" said 
she, "what has happened to you.'^ You are just like we 
are when we are with child," said she in a fright. "If 
you have not been with anybody, how did you get this 
way?" said she. "It is only women with husbands that 
get this way," said her mother in a fright. "What is 
going to happen to you?" said she; and when she felt of 
her belly, the child moved. "That is a child, sure enough," 
said she. Soon she began to be in pain. Then her mother 
said to her, "Tm sure you have not been immodest, yet 
you are in this condition," said she. So then that child 
was born, and it was a boy. It was just like a little 
raven. They washed him, and dressed him in a fine parka, 
and he stared with those big eyes of his. He looked all 
around him, and behind his grandfather hung something 
that gives light. His grandfather and his grandmother 
brought him up. They did not sleep, for filling him up 
with deer-fat. Yes, and his mother's brothers and sisters 
took care of him too, that little raven. He crept, and by 
and by he walked, and then he began to cry incessantly, 
that child. "What is that bawler saying?" said his grand- 
father; and his relatives said the same thing. "Perhaps 
he is in pain," said they. Sometimes he would stretch 
out his hand imperiously toward the light. "Maybe he's 
saying that he wants that," said they. "Go ahead and 
put it by him !" said they. "Just let him see it !" So they 
took it and gave it to him. He stopped crying right 
away. By and by he grew bigger, and they gave it to 
him sometimes, and then put it back again. At length 
he went out of doors ; and whenever he came in, he cried 
for that thing, and they gave it to him. Even when he 
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was grown up, he would cry for it. "Go ahead and put 
it on my neck!" said he. "Make a string for it. It will 
be here at my breast," said he. Then they put it around 
his neck. He wore it on his bosom, and went out with 
it, and ran back into the woods among the bushes. "I 
hope they will forget me," thought he. "They never say 
'Where is he}' about me." He flew back with that big, 
shining thing, toward his own village. When he was 
tired (of walking), he flew ; and when his wings were tired, 
he walked; and at last he came back to his own village. 

(d) How Raven made Deloi Gls. 

The Raven wished to make a mountain where Deloi 
Gls stands, so high that its top should reach to the sky; 
but when he piled up the sand, it kept slipping down, 
and finally he became angry and pulled up a bush, and 
thrashed the heap that he had made ; and where he struck 
it, his whip made gullies on the sides. Deloi Gfs is the 
little hill at Anvik back of the Mission premises. 

ic) Gi-ye-gU'trU (Devil's Den). 

The sand-bank a mile up the Anvik River is wonderful 
ground. It used to be the haunt of monsters of all kinds. 
They are now underground, and the sand-slides are caused 
by their movements. Formerly they were dangerous, and 
seized a couple of boys passing in a canoe. A mastodon 
skeleton was found at the foot of the large ravine, and 
there some of these monsters used to go into the hillside. 
The name is, literally. Devil's Den. 
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(d) How Rave7is Eyes became White, 

When the raven was a man, he was paddling along 
past a mountain, and became hungry. He paddled along, 
and came to a stake set at the edge of the water, and 
examined it. There was a fish-net tied to it, and the net 
was full of fish. 

So he put them into his canoe, and stowed them at 
his back and in front of him also. Those in front of him 
he ate raw, until he was satisfied. **A-ha-ha!'' thinks he, 
"I am filled. Thanks, I am filled." And he takes his 
paddle, and is off again. He paddled all day, and again 
he saw another stake set up. He paddled up to it, and 
there was another fish-net tied. This one, too, he examined. 
Surely enough, it was full of fish. Taking these, he put 
them into his canoe, at his back and in front of him also ; 
and part of those that were in front of him he ate raw. 
"A-ha-ha!" thought he, **thanks, I am filled." Then he 
looked about, and upward also, and saw a house, — a fine 
house. Outside the house were dried whitefish hanging. 
So he went into the house. There was no one there. 
Inside the house also there were dried whitefish. On the 
side nearest him were some fine, new, squirrel-skin parkas, 
— women's parkas, — and beautiful mats and work-bags. 
"Where can she be?" he thought. He went back again, 
and stood looking out of the doorway. He kept on 
looking, and saw a path leading up upon the mountain. 
So there he swaggered along, and went rushing up. He 
climbed up to the top and looked around. There were 
many berries there, and beside the path there were birch- 
bark bowls with berries in them. This way and that he 
ran, looking for whoever was there. Suddenly he saw a 
beautiful woman picking berries. He went to her and 
took her by the shoulder. "Come along," said he, "let 
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us go to your house!" but she was unwilling. "No/ said 

she, ^'it is the time for me to be picking berries. By and 

by I will think about it," said she. But he kept hold ot 

her shoulder. "Come along!" said he. At length she 

grew angry. "What a rascal!" said she. "Go along 

down to my house by yourself!" Angrily the woman said, 

"Go along down to my house with me, then!" She tied 

her berries into a pack, and the Raven and the woman 

also started to carry them away. When they reached 

the house, the woman said, "Come, untie it and put it 

down ! I will dance for you," said she. And the woman 

sang, — 

"Ikna', ikna', ^'kcaito. 
Ikna', ikna', ^'kcaito. 
Akca' tcfigu'n hugu', 
tlrinu' ya vwuga'n he. 
m m m! 

Now, then, it is your turn," she said. "I should like to 

see you." — "Yes," said he. He jumped up and down. 

He sang, — 

"TlYkt'n gaka'hl, tltk, tlYk, tlikim gakajl, 
Tltkt'n gaka'hl, tltk, tlYk." 

"Your song is good for nothing," said she. "Shut your 
eyes ! Ctiq!" said she, and she scampered down between 
his legs in the form of a squirrel. She went into her 
house, and the door closed by magic. The Raven climbed 
up to the roof at the smoke-hole, and looked down. The 
woman was angry, and threw hot ashes into his eyes with 
a ladle, and they turned white. 

{e) How Raven stole the Rich Man s Daughter, 

(Stephen Morton's Version.) 

There was a big village where the people lived in mud 
houses ; and in the village there lived a rich man who 
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had a big house with a skin tied to a pole on top of the 
house, because he was a very rich man. He had a wife • 
and one daughter. In the middle of the village there 
was a big kashime ; and every evening the men of the 
village went into the kashime, and their wives brought 
them fish and meat and ice-cream ; and after they had 
eaten, their wives took the wooden bowls away and went 
to their own houses, and the old men and the boys all 
went to sleep in the kashime. Early in the morning 
the young boys would go to get wood for the kashime, 
and afterwards they would have breakfast. Sometimes 
the rich man would hunt for deer, and would kill plenty 
of deer with his arrows and bow, and would feed all the 
people. Now, his daughter was a fine girl, and she did 
not wish to get married to anybody. And all the young 
boys liked her, and every one got fire-wood for her, and 
tried to go into her father's house to visit her; but she 
did not care for them, and threw all their dry wood over 
the bank. They all tried for her, but they could not get 
her. One summer the girls of the village took their 
canoes and went to get berries, and the rich man's daughter 
went with them in her canoe. They all stopped at the 
foot of a mountain, and left their canoes, and went up 
on the mountain to get berries. When the Raven man 
heard that the girls had gone to get berries, he took his 
canoe and went after them, and found their canoes drawn 
up on the shore, and took them over to the other side 
of the river. When the girls came down from the mountain, 
they found that their canoes were gone •, and they said, 
"Oh, my! our canoes are on the other side of the river: 
the wind did it." Then they saw the Raven man paddling 
past them; and they called to him, and said, "Bring our 
canoes over to us!" But he said, "No, I will take you 
across in my canoe." So the girls said, "Yes;" and he 
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took over first one, and then another. Then the rich 
•man's daughter said, "Take me over!'' but he said, ^'By 
and by." So after he had taken all the others over, he 
took the rich man's daughter into his canoe, but he went 
off down the river with her. And she cried, because she 
did not like the Raven man. So he went on down the 
river with her; and she cried all day long, because she 
did not like him. And he said to her, "Don't cry! I 
will not hurt you, I am a good man." But she said, "I 
don't like you : you tell lies all the time." The next 
day the girl said, "I want to go into the woods for a 
little while." So the Raven man said, "Yes;" and he tied 
a long rope to her, because he thought she might run 
away, and he held the end of it while she went into the 
woods. Then she untied the rope, and tied it to a tree 
and ran away. The Raven man called to her, but there 
was no answer; and he pulled upon the rope, but it did 
not give; and he pulled it hard, and the tree broke off. 
Then he ran up into the woods, looking for her; but she 
was on the way home, and got there first. Afterward 
he went home too; and his grandmother asked him, 
"Where have you been.^" and he said, "I have been in 
the woods." But his grandmother said, "I hear that you 
took the rich man's daughter off down the river. Don't 
do that again, because you are not a rich man, to take 
that girl for your wife." And after that, all the people 
turned into animals. 

(Walter's Version.) 

There was a big village where a great many people 
lived. And they had only one kashime, and in this village 
there lived a Raven man. There was a girl, too, who did 
not want to get married. All the young men wanted her, 
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but she did not care for any of them. It came summer- 
time, and all the women went to get berries, and this 
girl went with them. After they had gone, the Raven got 
up and put on his little dog-skin parka and boots, and 
went out of the kashime, and went looking around, and 
found a canoe laid up. He took it down and looked at 
it, and found that it was made of fish-skin. He put it in 
the water and got into it, and found the place where the 
girls had gone to get berries. He saw their canoes drawn 
up on the shore, and took them all across the river, and 
then went off down the river again. In the afternoon he 
came up again ; and by that time the women were coming 
back, down the mountain. "Oh, my!" said one of them, 
*'our canoes are all on the other side of the river. How 
shall we get across?" Then they saw the Raven coming 
up the river in his canoe; and they all called out to him, 
"Oh, my dear grandfather! please, will you bring our 
canoes over for us?" But the Raven said, "No, I can't do 
that, because it will be too much work. Til tell you what 
I will do. I will take you all over, one at a time." So 
they all said, "Yes," and he took them all over except 
that beautiful girl. "Come on!" said he, "and I will take 
you over, too." So she got into his canoe; but, instead 
of taking her across, he went off down the river with her; 
and she screamed, because she didn't like him. He went 
on about twenty days, and one day the girl said that she 
would like to take a walk on the shore. So the Raven 
said she might; and he went ashore and took a big dog- 
ham^ss out of his canoe, and tied a long rope to it, and 
put it on the girl, and told her to go ahead. So she 
went up the bank, into the brush, and found a big stump, 
and took off the dog-harness and put it on the stump, 
and went off a little way. "Come on!" said the Raven; 
and the Stump said, "By and by, I am not ready yet." 



Digitized by 



Google 



32 

And after a while the Raven pulled on the rope, and 
hauled the big Stump out to the bank ; and he became 
angry and went up on the bank, looking through the brush. 
Pretty soon he came back, and saw the girl sitting in the 
canoe; and he said, "Come on, come and get me!** But 
the girl said, "I don't like you." And the Raven said, 
"If you won't take me, give me my arrows and my bow.** 
But she broke them in pieces, and threw them into the 
water, and paddled away home. Then the Raven began 
to cry, because he had no canoe to go home in ; and he 
made his way home walking on the beach, and reached 
the village in about twenty days, very ill and sore, and 
went to his grandmother's house. "Where have you been ?" 
said his grandmother. "I don't know," said he. He was 
sick one day and one night, and the next morning he 
died. His grandmother wailed for him, and all the women 
wailed, too, and that night all the people made songs. 
But some of them made bad songs, and the Raven made 
trouble for them. In the morning, when it grew light, 
the Raven flew away, and afterward all the men and women 
flew away, too. 

(/) How Raven stole the Old Wofuan s Bear-Meat, 

(Walter's Version.) 

There was an old woman who lived year in and year 
out in the same place. In the summer she fished with 
a net, to get her winter supply of fish \ and in the Avinter 
she lived in an earth house, and worked at snaring rab- 
bits and grouse. One day, as she was making a fire, a 
bear made his way into the house, and she killed him, 
and afterward she went to bed ; and next morning she 
got up and skinned the bear, and cut up the body, and 
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filled her cache with the meat, and buried some of it in 
the ground. Then she went into the house and cooked 
the bear's feet for herself. As she finished cooking them, 
the Raven came in. ** Where did you come from?'' said she. 
"From somewhere," said the Raven. So she gave him some 
of the meat; and he said, "Dear grandmother, I want to 
get some wood for you." The old woman agreed; and 
the Raven said, "But I am too cold. Lend me your fish- 
skin parka and boots." So she let him take them, and 
he went off as if he intended to get some wood; but 
when he was out of sight, he ate the parka and the boots. 
Then he came back; and the old woman said, "Where 
are my parka and the boots?" And the Raven said, "Oh, 
my dear grandmother ! I forgot, and left them where I 
was getting wood." And the old woman said, "Well, go 
back and get them!" And the Raven said, "I don't want 
to go back for them. Get them yourself, grandmother!" 
So the old woman started off to get the boots and the 
parka, but she could not find them ; and while she was gone, 
the Raven flew up, alighted on her cache, and ate all her 
bear-meat. Then he went down into the house, and turned 
everything upside-down, and smeared the place with bear's 
grease. Pretty soon the old woman came back to the 
house, and found the Raven playing with the bear's fat. 
"Where did you get that bear's grease?" said she. "Dear 
grandmother," said the Raven, "that is what you gave me 
yesterday evening." Then the old woman killed the Raven, 
and hung up his skin in the house; and afterward she 
cried all the time, because she had no food for the winter. 
Some time after that, she came in one day, and found 
two women in her house. "Oh, my!" said she, "where 
did you come from?" — "We have lost our husband," 
said they, "and we are looking for him." — "I haven't 
found anybody," said the old woman ; but one of the 
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skin; and they both set upon her to kill her, but she 
turned out to be the stronger, and killed them both. 

(Another Version.) 

There was once an old woman. She lived in a little 
house. One day she heard a great noise at her door. 
It was a big beast trying to get in. The old woman 
got her hammer and awl, and she struck the beast and 
killed it. Then she brought it into the house and cooked 
it, and there was plenty of meat and fat on it. She put 
it all into her cache, except the entrails; and she was 
cooking these, when she heard some one coming. It was 
the Raven, and the old woman told him to come in. 
They ate the entrails, and afterward the old woman told 
the Raven to get some wood for her. She gave him a 
pair of fish-skin mittens and a fish-skin parka and fish-skin 
boots. As he was going out, he ate one of the mittens ; 
and while he was in the woods, he ate the other, as well 
as the boots and the parka. Then he got some wood 
and came back to the house. The wood was wet, and 
the old woman threw it all out again ; and at that the 
Raven came in, and she asked him where all the clothing 
was that she had lent him. He said that it had been 
very hot, and that he had left the things on a tree and 
had forgotten all about them. She told him to go and 
get them, and he refused. Then she went into the woods 
to get them herself, and the Raven stole all the fat that 
she had put into her cache, and fouled the floor of the 
cache with his excrement. When the old woman came 
back, he had made a ball of the fat, and was playing 
with it. The old woman asked him where he got the 
fat; and he said, "You gave it to me this morning." 
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She was angry, and said, **I did not give you that this 
morning." Then she went to look at her cache, and saw 
what he had done, and that the fat was gone. This 
made her angry, and she got her hammer and awl. 
When she went in, she told the Raven that she was 
going to cut his hair, but she hid the hammer and awl 
under her parka -, and when she came up as if to cut his 
hair, she drove the awl into his head with a blow of the 
hammer, and killed him. Then she pounded him to a 
pulp with her hammer, and put him into a bowl, and 
put him into a hole in the ice, and went into her house 
again. As she sat in her house, she heard a noise at the 
door. There were three women, and they had three little 
babies on their backs. They came in, and asked where 
the Raven was. She said, "I don't know where he went." 
But they did not believe her, and they began to fight 
with her, and dragged her down to the hole in the ice 
and fought with her there; but she forced one of them 
into the water, and then another, and then the other, 
and then she went back to her house. 

{£■) How Raven enticed a Man away from his Home, 

(First Version.) 

The Raven was paddling along. He had no food, and 
was not expecting to see anybody. So all summer long 
he kept on his way up the river. Now he paddled through 
some bubbles, but he did not look at them or think 
anything about them. But as he paddled along, he saw 
a large one between himself and the shore; and as he 
was passing it, he looked at it. He examined it, and it 
was fat. So he took it and smelled of it, and began to 
think about it. "What can this be?" thought he. "Sup- 
pose I eat it!" So he ate some of it. It seemed sweet 



Digitized by 



Google 



36 

to him. He smeared his parka with the rest of it, and 
his canoe also, and went on. By and by he saw a house 
up on the bank. Below the place, ideer-bones had been 
thrown over the bank. Below the bones there was a 
great quantity of fat. "This is where it came from, then,'* 
thought he. He got out at the place. There he saw only 
one house, but a great many caches. There were also 
many deer-bones ^ lying outside the house. So he went in. 
There was a woman there, alone. She stared at him.. 
Then she said, "I didn't suppose there was anybody else 
around here;** and the Raven said, "I, too, thought that 
there might be no one here." Then she offered him meat ; 
but the Raven said, **! don't care for meat, I get tired 
of it: fish is the only thing that I care for." She gave 
him some fish, and he ate it. Soon her husband returned. 
"Cousin," said he, "I didn't suppose there was any one 
in this neighborhood." — "Neither did I think that there 
was any one here," said the Raven. Then said the man, 
"Won't you stop with us?" — "No," said the Raven, "for 
I have a wife, and children too. Come with me to my 
village to-morrow," said he. "I believe that there are 
more skins at my village than there are at your village," 
said he. "Part of them shall be yours." The man did 
not care to go, but the Raven urged him. "Come," 
said he, "come, hurry up! Come along with me!" So 
at length they started out. As the man was going along 
in the lead, the Raven pulled out his knife and thrust it 
into the ground. So they kept on, going back from the river. 
As they were going along in the back country, the Raven 
cried out, "I have forgotten my knife!" And he said to 
the man, "Cousin, go and get it for me. I will give you 
a marten and an otter and a beaver for your trouble, if 
you will." — "No," said he, "get it yourself!" — "All 

* The local term "deer" has been used throughout for "caribou." 
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right," said he, "I will go and get it, and you keep on 
till you get to my village ; and when you get there, have 
a good feed/ So the Raven went back; and when he 
was out of sight, he took to his wings. "K'gak!" said he. 
Then he flew to the village and gorged himself with 
everything that was in sight. 

The man went on for four days. As he went along 
in the day-time, he saw nothing whatever, and he was 
hungry. Then he thought, **! wonder if it is true! I 
believe that Raven was lying." Meanwhile his strength 
was gone, and he wanted water, so he went back. A 
great many days he crept along, exhausted. Finally he 
dragged himself to a spot above his house, and lay down 
and slept. He awoke, and looked at the place. There 
was nothing, — no food or meat. He went to the door 
of his house. Some one was crying inside. He went in. 
His wife had on an old, ragged parka, and there were 
two children with her. *So, then!" said he. "So, then, 
did you have any children while I lived with you? The 
Raven is to blame for this!" And he killed her and the 
Raven too. Then he went out. "Better that I should 
go somewhere," he thought. "Soon I shall be dead and 
gone," said he. So he went into the mountains. He had 
no food, and saw no deer. At length his strength gave 
out. Then he crawled to the side of a river and went 
to sleep. He awoke and listened. Below him some one 
was coming, and he called out. Whoever it was, was 
eating. "What's making that noise?" said they. "It 
sounds like a hawk. Let's leave some food for it!" So 
they put out some food, and went on, up the river. Again 
the man went to sleep. He awoke; and near him there 
was plenty of food, and fat also. He gathered it up 
thankfully, and ate it, having turned into a hawk. 
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(Simon's Mother's Version.) 

A man and his wife lived together in a house in the 
woods. The man was a great hunter of deer. He filled 
his cache with the skins, and he and his wife lived entirely 
upon the meat. Every year the man would go off hunting, 
and come back with great loads of meat and skins. Once, 
after he had returned from hunting, as he was sitting in 
the house with his wife, they heard some one coming, 
and brushing the snow off his boots at the door. Presently 
the mat which hung in the doorway was pushed aside ; 
and in came the Raven, stamping his feet, and congratu- 
lating himself upon having reached shelter. The hunter 
looked up and greeted him. "Well, friend, so you have 
come?" said he. "Yes," said the Raven, "and I am glad 
enough to get to a place to pass the night, for I am all 
tired out." The woman gave him a bowl of deer-meat, 
saying, "This is the only thing we have to eat. Will 
you have some?" The Raven took it, but he did not 
seem to relish it very much ; and finally he said, " We 
have so much of this to eat at our village, that I do not 
care very much about it. Do you have to go far for 
your deer?" 

The hunter told him that in former years the deer 
used to be plenty, but that lately he had been obliged 
to go a long way to find them. Upon this, the visitor 
proposed that he should go with him to his village, where 
they were so thick that one could get them by going 
just a short distance from the house. At first the man 
objected; but finally he consented, and they started out 
together. When they had gone a long way, and had 
come into a country that was unknown to the hunter, 
one day, as they were nearing the place where they were 
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to make camp, the Raven suddenly exclaimed, "There! 
I left my knife at the last place where we made a fire. 
I must go back and get it. You go on and make camp, 
and I will come back and follow your tracks and find 
you." So they separated, and the hunter went on •, but 
the Raven had no sooner got out of his sight than he 
lifted up his face and called for snow. Then there came 
a great storm, which covered up the trail, and the hunter 
was left alone in a country that was unknown to him. 
He waited for the Raven, but he did not return. Then 
he began to wander around, trying to find some landmark 
by which he could locate himself; but, although he spent 
the whole winter in this manner, he only became more 
confused as to his whereabouts. So he wandered around 
until the ice began to melt in the spring. Then he came 
to a stream, which he followed up until it led him to 
a gorge, heading up towards the mountains. As he went 
up this gorge, he began to make a song, weeping over 
his misfortunes, and crying, "The Raven, he is a liar!'' 
As he went along, he found that the backs of his hands 
were changing, and becoming scaly, and that they were 
becoming feathered also. Beside this, the tears running 
down his cheeks made furrows, which took on a stain, 
and at last he found himself turning into a hawk. Sitting 
on a crag and wheeling in the air above the stream, he 
heard the sound of voices, and soon saw a party of men 
coming in canoes. They passed him, and went on up 
the river without noticing him. Afterwards he heard the 
voices of another party. This was led by an old man, 
who called out to those following him that he saw a hawk, 
and told them to throw out some scraps of food for it. 
He also found that they had left food on the rocks as 
they passed along. When the first party returned from 
their hunt, they had nothing in their canoes; but when 
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the 'other party returned, their canoes were loaded down, 
so that they had to put poles across them to transport 
the meat. 

{h) How Raven got a Good Meal. 
(Told by Stephen Morton.) 

Raven was travelling on a long journey, and he became 
very hungry. After a while he saw a big fish under the 
ice, and he made a fire and caught the fish. He put 
the scales aside; and after he had finished eating, he 
smeared them all over his parka, to make it look as 
though he had been doing nothing but catch fish. He 
went on, and after a long time he came to a big village. 
He went up into the kashime, and found it full of men. 
The old men were telling the younger ones to make the 
fire for the daily bath. So they made the fire; and after 
the bath, they asked the Raven for the news. He told 
them how his house stood alone, and how good the fishing 
was; and when they looked at his parka, they thought 
that he was telling them the truth. "Come," said he, 
"men, women, and children, everybody shall go with me 
to-morrow, and I will give you all the fish that you can 
carry away.** So the next morning they all started out 
together; but when they had gone some distance, the 
Raven said, "Sakes alive! I have left my knife in the 
village!" So the men said to him that he had better go 
back and get it. 

"All right," said he, "but you go ahead; and if you 
get to my house before I catch up with you, go into my 
cache, and help yourselves to the best fish that there are 
there." So he left them ; and when they were out of sight, 
he flew back to the village, and went into the caches 
and ate up all the fish and meat that were there. Then 
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he went into the houses and ate up all the parkas and 
bed-clothing, and everything else that he found. When 
the people found that they had been fooled, they came 
back, and found everything gone. The Raven was flying 
over the village, and the young men tried to shoot him 
with their arrows, but no one was able to hit him. There 
was a poor boy, however, who told his grandmother that 
he would like to try. So his grandmother made him a 
little bow and arrow, and he killed the Raven ; but all the 
people in the village died of hunger. 

(z) Raven and his Eye, 

A Raven was paddling along in his canoe at the edge 
of the river, and he thought to himself, "I must get some 
fish-trap sticks !" So he went to the shore, and got out 
on the beach. Then he took out one of his eyes and 
put it on top of his canoe, and said to it, ''If you see 
any one coming, you must call me, and I will come to 
you.'* Then he went up into the woods to find some 
fish-trap sticks, and began to cut them, when he heard 
his eye calling him. He ran out of the woods ; and when 
he came to the place where he had left his eye, it was 
gone. He could not find it anywhere, so he ran back 
to the woods. 

(/') Raven kills a Giant with a Stone Axe. 
(Told by Walter.) 

There was a big village, full of people, with only one 
kashime. A Raven man lived there, too. Every winter 
the people hunted for deer, and every summer they fished 
for salmon, for a winter supply. Now, every winter one 
man disappeared from the village, and at last there was 
nobody left but women. Then the Chief said to the Raven, 
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''Well, Raven, can you find out what has become of all 
the people?'' And the Raven said, *'I think that is too 
hard for me." But afterwards he went off for seven days, 
and he came to a great earth house. He went in, and 
saw a giant. "Halloo!" said the giant. "Halloo!" said 
the Raven. "Well, Raven," said the giant, "will you stay 
with me?" — "Yes, sir!" said the Raven. So he went 
out of the house again, and looked around and saw a 
big cache. He went up on the cache and went inside, 
and saw plenty of dead men. Then he went down again 
and went into the house, and said to the giant, "I went 
up into your cache and saw plenty of dead men. How 
did you kill all those people in your cache?" And the 
giant became angry with the Raven, and caught up a big 
stone axe to kill him; but he did not kill him, and the 
Raven took the big stone axe and cut off his neck, and 
ran out, and the house was full of blood. So he went 
back home with the big stone axe, and went into the 
kashime and said to the chief, "Tell all the women to 
come in ; I want to tell them what I have seen." So the 
women came in, and the Raven went out and got the big 
stone axe, and put it down in the kashime, and said, 
"A big giant killed all the men of this place with this 
stone axe, and every one of them is dead." (The story- 
teller closed with the English words, "And after, every 
Women get cry.") 

6. Tdjo^xwullIk ; or, The Injured Wife's Revenge.^ 

(Told by Simon's Mother.) 

There was once a little village, they say, where there 
lived a man and his wife. The man was a great hunter. 



' This story is well known on the Yukon. Mr. Nelson has it among his Eskimo 
legends. It was told to me by Simon's mother, who had it from her grandmother, 
who was a native of Piamute, the most northerly of the Eskimo villages on the Yukon. 



Digitized by 



Google 



43 

Two small boys were all the children they had. They 
lived at the mouth of a river, where it emptied upon the 
sea. So, then, the husband was a great hunter. In the 
spring, after the ice had gone out, he would go up the 
river in his kayak after game. Then he would place logs 
side by side, and pile his quarry upon it. This was his 
regular custom. After the fishing-season, also, he used 
to go there, with the same result-, and outside his house, 
upon racks, he had piles of deer-skins and beaver-skins 
— so many did he kill. Now, the boys grew, as their 
father followed his customary way of life. They became 
quite large boys, those two. Their father hunted in the 
sea also, — seals and white whales and sea-lions. 

One spring he followed his customary plan. Again, 
after the ice had gone out, he went up the river in his 
kayak. He was gone a long, long time. Meanwhile his 
wife became anxious about him. "Where can he he^ 
thought she. The time of his absence lengthened out. 
The little boys kept looking for their father day by day. 
Their mother, also, did not sleep, but sat up night after 
night, when finally they saw him coming. Then he came 
ashore. His wife was disposed to be angry.. "What 
a long time you have been gone!" said she. "The grass 
has grown, and the leaves have come out, and the mos- 
quitoes have come, while you have been away. How 
many deer you used to get!'' said she. "What a long 
time you have been gone! Is that one kayakful all that 
you have killed?" — "I couldn't hit anything," said he. 
"I saw game enough, but I missed them." — "And you 
used to pile up the deer-skins and the beaver-skins on 
the racks, too," said she. "I don't know what made me 
shoot so badly," said he. 

At length the fish began to run. The salmon-run came, 
and he worked at his fishing ; but while they were still 
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running, he began to talk about going up the river. ^ I 
believe I will go," said he. "No," said she, ''it's too soon. 
What a hurry you are in!" said she. "Wait, and go after 
those leaves have turned," said she. "Remember how 
little game you killed last spring. You might not be 
back for a long time," said she. At last, although his wife 
urged him to remain, he went away. "Now, hurry up and 
get back!" said she, "for we are thinking of you." 

He went, and again he was missing. By and by the 
ice formed at the edge of the water, and he came in 
sight. "Only one kayakful again! What a long time you 
have been gone!" said she. "You used to get game." 
Then the man said, "Because, when there was plenty of 
game near by, up the river, I could get them ; but now 
that they are far away, I kill but few." Then said his 
wife, "Why is it that you get so few? There's only one 
kayakful." 

So then the frosty weather came. When the days 
grew short, he fell sick. All winter long he continued to 
be sick; yet his appetite kept up, sick as he was. It 
came midwinter, and he grew worse. One day he said 
to his wife, "Listen! for I am going to die. Then, when 
I am gone, you must put many fine marten-skins beside 
me in the kayak, — many of them," said he; "and beaver 
too, fine ones, and wolf and wolverene, and good deer-fat, 
and my arrows and bow, and tie a deer-skin over the 
opening of the kayak, and put poles underneath it (i.e., 
place it on a scaffold). And now, be good to the boys! 
Make them fine parkas, and do not be harsh with them ! 
Treat them well!" said he. So he died. His wife put 
him into the kayak, among fine skins, and tied on a cover, 
just as he had told her to do. Then they made a fire, 
and sat by it day by day, weeping. His wife also cut off 
her hair and burned it, for grief at the loss of her husband. 
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By and by spring approached. The wife and the boys 
still kept on mourning. At length pools of water stood 
on the surface of the rivers. Flocks of geese came, and 
the smaller birds witH them. One morning, while the 
boys were still asleep, the woman went out early, before 
sunrise, to weep. 

She weeps; and just here, overhead, a little bird is 
singing. Still she weeps, and does not hear him. 

All at once she heard — it was the name of her hus- 
band. She listened, and looked at him. ** Wretched bird!" 
she thought, **why does it speak the name of the dead?" 
She looked, they say, she listened. There ! It speaks ! 
"Tdj6^xwulhk up the river is married : he has a wife, — he, 
Tdjb^xwulhk, Tdjb^xwullik!" 

So the woman heard him. "What is it that this bird 
is saying?" thought she. She got up and untied the string 
that was around the opening of the kayak. ^'I will find 
out what the bird says," she thought. She removed the 
deer-skin. What did she find? There was nothing in 
the kayak. Where was her husband? The wolf-skins and 
wolverene-skins and his arrows, that had been with him, 
were gone. She was angry, because she thought it was 
true that he had been dead. ** That's why the bird said 
it," she thought. ** Since yesterday it has said it; but 
while I kept crying, I did not listen. Too truly it spoke," 
she thought. She went up into her cache. There were 
many skins of deer and of bear. An enormous brown - 
bear skin also she found, with light fur. This one she 
chose, and she wet it with warm water. Hurriedly she 
wet it all day long, and stretched it. At length it became 
larger. While she was wetting it, she brought in water 
for the boys. Meanwhile she continued to wet it. She 
would wet it, and then put it back in its place wet. At 
length she had filled the pails and the birch-bark bowls 
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with an abundance of water, and it became dark. Finally, 
while the boys were asleep, she brought in, from off her 
cache, meat and fat and king-salmon dried, and piled it 
up in the house. And then she fitted that bear-skin upon 
herself, and stretched it out, its claws being attached to it. 
Then she searched in her work-bag, and found the great 
teeth of a brown bear. And she put these on, also; the 
teeth she put into her mouth. And she became a great 
brown bear, like that one, and rushed furiously up the 
ravine. She tore up spruces by the roots. In her rage, 
she broke down the trees also. She came down the 
ravine and returned to the outside of the house. She 
took off the skin, and laid it down. The teeth also she 
put with it. She had not slept when the boys awoke. 
Neither had she eaten anything, for her anger. Then 
she brought in to those boys a forked birch stick that 
had been cut. That birch stick she carried into the house. 
Then said she, "Listen! I am going away. Do not wish 
for me," said she. **I will come soon. Now eat the food 
and drink the water that I have brought in for you. Do 
not go to get water, for you will fall in; nor go up into 
the cache, for you will fall down. If any great beast 
comes in where you are, hold the stick tightly against 
his breast," said she. Do not be afraid of him. I will 
come to you," said she. Then she went up the ravine, 
and went along a mountain that formed the bank of the 
river. She rushed along in her wrath, going in her might, 
as the ice moves with the crashing of the trees. Another 
great mountain she climbed. She went up over a place 
where there were flat stones; and she thought, "I will 
put these stones at the sides of my chest, and on my 
breast and forehead." 

While she was going on, some one overhead, on a spruce, 
began to laugh. *Why," said some one, "you have made 



Digitized by 



Google 



47 

a great mistake. You are very ridiculous. Take off the 
stones! they are of no use. Why," said he, "in time 
to come it will be a thing for people to laugh about." 
So she took them off. Then said the Raven, ** There! 
That's it! Now you look all right. Now go ahead!" 

Then again she went on, hurrying, for she was thinking 
of the boys. She followed the river-bank. There, below 
her, she saw a large village, full of people. Toward it 
she went, and again she took off the skin ; and the tfeeth, 
too, she removed, and put them under a little spl-uce. 
Here she found a good path, and she followed it to the 
village. She came near to the village from behind it. 
A large village it was, indeed, with a great kashime, and 
next to the kashime a large house. She went on in this 
direction, and there she ran in. On each side of the fire 
two beautiful women had set their pots to cook. They 
called to her. "Cousin," said they, "you have come in, 
then ! That is right, stay with us !" One of them said, 
"Sit down on my side of the room!" So she sat down 
on the platform. One was cooking deer-meat in a large 
pot, and the other was cooking beaver-meat in a large 
pot. "Cousins," she said to them, "your husbands, where 
have they gone?" for she was thinking, as she looked at 
all the finery there in the house. Beautiful mats there 
were, and beds of deer-skin, and marten-skin parkas. Then 
they said to her, "Why, there is only one man living with 
us! Last spring, after the ice had gone out, a stranger 
came to us and took us," said they ; " but when the grass 
had begun to grow, then he left us; and last winter, at 
midwinter, he came back, and lives with us. He has gone 
to get wood," said they. 

Then they offered her food. "No," said she, "I am 
not hungry. I ate only just now." — "Come," said they, 
"stay with us!" — "Yes," said she. "How very little oil 
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there is on the surface of your pots!** said she to them. 
"Smile,'' said she to one of them, "and bend over the 
surface of your pot!" When she did it, an abundance of 
oil covered the surface. "And you," said she, "squint, 
and bend over yours!" Then she seized them both by 
the hair on their foreheads, and pushed their heads down 
into the big pots until they were dead ; and then she lifted 
them up, and put them back in their places. She made 
one of them appear as if she were sewing, and afterward 
she did the same thing to the other. One was squinting, 
and the other was smiling. Then she ran out and rushed 
up the hill. Now came their husband, with logs in tow. 
He tied them up at the beach, and went up to the house 
and entered it. The woman who was bending over, 
squinting, he struck. When he did so, her face sloughed 
off. The other, who was smiling as she sewed, he struck 
also, and the skin sloughed off. Thereupon he ran out, 
crying. "What ails my wives?" said he. "My wife has 
been with them!" 

As he goes out, the village is in an uproar. Just now 
they were walking around quietly outside the houses. 
• What is the matter? Some are crying, and yonder some 
are shouting. "There goes a brown bear up on the big 
mountain!" they yell. Up streams a swarm of villagers, 
armed with spears and ice-picks and arrows. Up, up, 
they go. On the mountain the great beast stands looking 
at them. It is Tdjb'xwulhk who is in the lead. In an 
instant she catches him. "My wife, I have come to you!" 
he says, for the woman has pushed the hood from her 
face; but that is all he says, for she crushes his head 
between her jaws, and tears him in pieces. And all the 
men of the village, too, she destroys on the spot, and 
down upon the village she rushes. She begins at one 
end of the village, and goes to the other. Caches and 
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houses, she destroys them all, and the children and the 
women, and then she leaves. 

She left, and went toward her own village, for she was 
thinking of the boys. She went into her house; and the 
older of the two boys cried out, ^'UUi^yu!'* in terror, and 
began to scream. Meanwhile his younger brother, the 
little man, caught up the stick that their mother had 
given them, and set it quickly against that bear's breast. 
There he held it firmly. At that, she pulled back her 
hood. "My children," said she, "well done! Stay where 
you are!" said she. Then she went out. Outside, near 
the house, she took off the skin, and removed the teeth 
also, and put them under a log and went in. Then she 
took the two boys on her knees, caressing them fondly. 
"Ah," said she, "you have done well. While I was far 
from you, I was thinking about you." There, then, they 
remained all that summer. The leaves turned, and still 
they staid on. The cold weather came; and then she 
said to her children, "Let us go now to the place where 
our house is to be !" The younger of the two children 
she loved exceedingly. "As you have done," said she, 
"so will men do in years to come. While the older 
brothers are fearful, the younger brothers will be brave." 
They dressed themselves in brown-bear skins, for it had 
grown cold. Their mother, also, put on the skin that 
she had worn; and they went up the ravine to the place 
where their house was to be. On either side of the place 
stood a large spruce. On the farther one the mother 
exercised herself, and on this side the children; and when 
they had finished thus sharpening their claws, they dug 
out a place for the house. They completed it; and then 
she said to her children, "From this time on, men shall 
see but little of us." 

So, then, my story is ended. 

4— PUBL. AMER. ETHN. SOC. VOL. VI 
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7- Story of a Young Man who was purified from Sin.^ 
(Told by Blind Andrew^ 

There was once, they say, a large village where there 
lived two young chiefs. There they lived, they say, in a 
large village. Always, they say, they hunted game. And, 
they say, these two young men had not yet taken wives. 
So there, they say, they lived. And they say one of the 
two used always to go to sleep first. Afterward the other 
one would go to bed. Thus, they say, they always did. 
And they say that when it began to grow light up at 
the curtain, he who was the last to go to sleep, taking 
his arrows, would go back upon the mountains and shoot 
deer. He skinned them also. (After one of these excur- 
sions) he came into the kashime. His partner, they say, 
was not there. He waited some little time, and the other 
came in where he was. And they say, said he, the last 
one who had come in, — and they say, said he, "Well!** 
he said, they say. "Cousin!" he said, they say, "so then 
you have come back, have you?** he said, they say. 
"Yes," he said, "I am back here. Come, let us make 
the fire!" said he. So they split some wood and took 
off the curtain and made the fire. Afterward they covered 
up (the smoke-hole). Then the bowls were brought in 
also. After they had finished with the bowls, they remained 
seated. At the back of the room, in the middle, where 
they were accustomed to sit, they remained, while the 
men of the village went out to their own houses. So of 
all the young men, only they two did not go out, but 
always remained in that place. Then the one who used 
to go to sleep first, that one went to sleep again ; and 



• This story is from the Kuskokwim River. Such stories, according to the 
narrator, are told in camp, and bring success in hunting. 
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the one who yesterday was the last to go to sleep again 
sat up. That one who was the last to go to bed shines 
at night, they say. Yes, they say, he always does so, 
because he tries to govern his temper ; while the other 
one does not shine. So then his partner went to sleep ; 
and a long time afterward he too went to sleep, but only 
for a little while. And he watched for it to grow light 
up (at the smoke-hole), and by the time that it was growing 
light he was dressing. And then again he returned to 
that mountain and ascended it again. It is the same 
mountain whither he always went since the time when he 
was a boy. 

So he looked around. Lo ! they say, where he had 
been accustomed to get deer, there were none to be seen. 
Meanwhile it grew light. He looked in both directions. 
To the southward there was a great tundra. On the 
other side, mountains were to be seen. The sun was 
about to rise; and out on the great tundra, a little to 
one side of the middle, lo! suddenly he saw a fine house, 
with the curtain bellying out. Was he not looking just 
now, and there was nothing there! 

The young man thought, they say, **! believe I will 
go to it.** Then he put down his arrows, and his pack 
also, and went out to the place. So he came there. 
What a fine house it was! He went and stood in the 
doorway, and looked around outside. He looked, but 
there was no cache to be seen. He looked for tracks 
also, but there were no footprints. He turned it over in 
his mind. **! wonder,** thought he, "whether there are 
any people where I am going!** So he went in. Down 
into the entrance he went, and pushed aside the curtain. 
Lo! they say, a sudden burst of light. So he went in. 
There was a very small room. He crossed it. On the 
other side he turned and looked around. On the opposite 
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side, toward the front of the house, on the platform, sat 
a beautiful woman, sewing. Without looking up, she pushed 
her sewing (into the corner) toward the front of the house, 
and said, "It is because of my intention that you came 
here. Though I have been looking all over the world," 
she said, *I could see no one but you. You only could 
I see upon this world,** she said. ** Because you were 
pleasing to me have I showed you my house,** said she. 
Then the woman went out, and was gone for some time. 
Finally she came in. What a fine, clean bowl of food 
it was that she brought in, steaming, from the pot! So 
he began to eat; and when he had finished, he gave her 
back the bowl. After she had been gone a while, she 
came in again, bringing great back-strips of deer-skins. 
She took them directly over to him, and said, ** These 
are for you to lie upon.** He took them from her and 
put them on the platform. She also gave him a marten- 
skin blanket for his bed. So he lay down, and they went 
to sleep. The next day also they woke up. So, for two 
days and two nights he remained in the house, and mean- 
while he did not even see the outside. Then, as they 
arose, she went out. She came in, bringing meat, which 
she gave to him, and he ate. Then he concluded that 
he would stay another day also. Then, as it grew dark 
again, the man said, "Am I still to stay here in this 
house?** — *'Yes,** said she. Then said the man, "What 
a long time it is that you bid me stay in the house!" 
— "Yes,** said she, "what is wanting that you can go 
and get, that you should say that? Why, already you 
have become part of my life,** said she. So she gave 
him to eat, and they finished eating and went to bed. 
Then the young man lay awake, while on the other side 
of the room the woman was beginning to go to sleep. 
And the young man thought, "Can it be that I am destined 
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always to live here in this way? Why," he thought, "did 
she show her house to me? I believe,'' he thought, ^'that 
I will go (over) to her." 

So he arose and left his place, and went out in front 
of her. Suddenly, they say, he lost consciousness. While 
he was going out there in front of her, this befell him. 
He could not tell where he was. Presently, they say, he 
seemed to himself to wake up; and he sat down again 
there, in his own place. ''What am I doing here?" he 
thought. "What is this that she is doing to me? I sup- 
posed that I was going across to her, but I was asleep." 
Meanwhile, on the other side of the room the woman was 
snoring. Again he thought, "I wonder whether it is I 
that am doing this, (or whether some one else compels 
me!) I believe I will go over again." So he left his 
place again, and went over to where her head was. Again 
he seemed to go to sleep. Here he is as if asleep, they 
say. Then again he seemed to wake; and there at his 
place he lay, as he became conscious. "Why," thought 
he, **! supposed I crossed the room to her head. Sakes 
alive! what ails me?" Meanwhile, on the other side of 
the room, the woman was sleeping. **! don't know what 
to do here," he thought. "I believe V\\ try again." So 
here he goes to get to the platform beside her head. 
Thereupon the back end of the room suddenly opened 
at the middle. At that a great fright seized him. Then 
from some source of light there was a great illumination. 
Beside that, from the direction where he turned himself 
some one laughed. From within, where it is all clean, 
a woman is laughing at him. Before he could recover 
himself, the woman said, ''Why, what are you about? 
That is my mother." Then the man became ashanied. 
"Come!" she said, and he went to her. Then said the 
woman, "It is because you pleased my mother that she 
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showed you our house." She then led him inside and 
took off his parka and the rest of his clothes, so that he 
was naked. Then she placed warm water by him, and 
shaved deer-fat into it. Then she bathed him, and fur- 
nished him with clothes. She dressed him in fine clothes. 
After she had dressed him, she said, "Come, sit down! 
Come/ she said, "let me have your hand!" From where 
he sat he held out his hand to her. She took it and put 
it into her mouth, and sucked it until her mouth was full. 
When her mouth was full, she emptied it into the water 
in which he had washed himself. Twice she did the same 
thing. Then she put his feet also into her mouth. At 
length it was full, and she emptied it into the water in 
which he had washed himself. Twice she did the same 
thing. Then she said, "Come, look at this!" So he 
looked, and saw that the water in the vessel was as black 
as coal. Then said the woman, "This is the evil that 
you have done since the time that you began to grow up. 
Come, see here your sin!" she said. Then the man spoke, 
and said, "Yes," he said, "that is it. It is a great benefit 
that you have done me; for that I am deeply thankful 
to you." And the man threw everything that he had 
been wearing into the water that he had bathed in. 

Then she started to take the water out. "Empty it far 
away," said he. Then she took it a long way off and 
emptied it, and threw away the bowl with it. Then she 
came in and gave him food, and he ate. After that he 
made her his wife. So he remained there, living with her. 

One day she said to him, "Let me show you this house 
of mine!" And when he saw it, what a fine house it 
was! Their house was full of every kind of skin that 
there is upon this earth below. That was a rich woman 
indeed. The man said to her, "How did you ever come 
by this?" The woman said, "I shall not even yet tell 
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you all about it. In time you will find out." So he 
continued to live with her there. Neither, while he lived 
with her, did he go out of doors, or know how his food 
was cooked. Always the mother, when she goes out, 
sits close by the house, and brings in what is cooked. 
Thus they always do. At length the man's wife gave 
birth to a baby, — a boy, — and they brought him up. 
In time he began to walk. One day the man said, "Am 
I always to live here in this fashion?" The woman said, 
"What are you thinking of? What can you do, that you 
should say that?" — "What a long time it is that I am 
keeping to the house!" said he. The woman answered, 
"Tell me what is wanting, that you can get by working 
for it." That was what she said to him. So then they 
continued to live there. It came to be a long time after 
she had said this to him, when she said, "Come, and I 
will show you from whence I have such an abundance. 
Come!" she said, and he went to her. He went to her, 
and they went to the back of the room, at the middle. 
Then she caused the ground to open, and said, "Come, 
look down!" So he stooped and looked down. How 
many were the animals that he saw as he stooped and 
looked down ! How many of the animals of the earth ! 
"Say, then, do you see it well?" she said. "Yes," said he; 
and she closed it up, and they returned to their places. 
Then the man thought, "It must be these people's doings, 
that there were no deer where I used to go to hunt." 

He thought this; and his wife said to her husband. 
Why do you think evil within yourself? Ever since the 
time that you came here," she said, "ever since that time 
I have been able to see plainly what was going on in 
your mind." And she said to him, "It is because you 
were pleasing to us, that we revealed our house to you." 
Then the man said to her in answer, "I am thinking 
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about my parents. I wonder somewhat whether they are 
still living." — "No wonder," said his wife. "It is now 
four seasons since you came here." — "What!" said he. 
"What now? I supposed that I had been here only four 
days." — ** Because you did not know how the year passed 
outside," said she. ^'This is now almost the end of the 
fifth year. It is now nearly winter, as it was when you 
came to us." — "Is that so?" said he. "How could I tell 
how the time passed, since I never went outside?" — 
"Do you wish, then, to take a look outside?" said she. 
"Come, go out!" Then he went out and looked, and, 
sure enough, the autumn was past. So he went into the 
house. *I want to go and see how it is with my parents," 
said he. "Yes," said she, "early to-morrow morning you 
must go and get material for a sled." So early the next 
morning he went to get wood to make a sled. He got the 
wood in a short time, and returned with it to the village, 
and immediately set at work whittling. That wood that 
he had brought he whittled out hastily. On the second 
day he had finished it. The day after he began, his wife 
said to him, "I should like to go with you." — "Just as 
you please," said he. So he loaded up the sled and 
packed it full. Then said the mother of the woman to 
the man, "Perhaps, now, she would not care for the society 
of mankind." — "Perhaps not," said the man. "It would 
be well," she said to them, "that you should spend only 
four days." — "Yes," said he. Then she spoke thus to 
the man. "When you get down to the village, that fellow 
who used to be your partner — beware of him ! When 
your wife warns you that there is danger, — if she tells 
you that a certain thing is wrong, — if you should do that 
concerning which she gives you warning, you would be 
doing wrong," said she. "Now, I doubt whether your 
wife will care for the society of mankind," said she, "for 
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she is not of humankind. Now," said she, "when you 
two leave here, when you are not far from this house, 
be sure to look for this house." So they left, and they 
put that little child of theirs into the sled. So they left. 
The husband pulled the sled, and his wife pushed. So 
they left ; and they looked for the house, but it was gone. 
They made camp on the way down; and on the next 
day they went on, and the village appeared in sight. 
The young men of the village shouted, saying, "The one 
who was lost is bringing some one with him !" So then 
they arrived at the village, and went up. They went to 
the house of the man's mother. "My child," they said, 
and caressed him. His wife also they caressed. The 
people who lived there were ready to do anything for 
love of them. The mother made ice-cream and gave it 
to them. Meanwhile the woman had said to her husband, 
"I do not feel at home in the society of men." Bedtime 
came; and the man said, "Lie down here in my mother's 
house, for my cousin has asked me to sleep with him in 
the kashime." But his wife was unwilling to let him go. 
Her husband, however, said that he wished to go to the 
kashime, and at length she told him to do as he pleased. 
So he took his bedding and went into the kashime. He 
lay down by his cousin, head to head, in the middle of 
the room. Then they fell to talking all night long, telling 
each other what had taken place. At length the one 
who lived there said, "Come, go in to my wife yonder, 
and I also will go in to your wife!" but that one of a 
good disposition said, "That one with whom I live is not 
a human being." His partner, however, kept on urging 
him. Still he said, "I am not willing." Still he urged 
him ; and at last he said, "Just as you please." So then 
the one who lived at the village went to the wife of the 
one who had come. So then he went in to his (partner's) 
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wife, also. Then the one who went in to the wife of the 
one who had come, crept into the entrance and down 
inside the house. There at the back of the room the 
woman was sleeping. He approached her, and went to 
the side of the platform. Then he pushed her, and the 
woman was greatly frightened. As he pushed her again, 
she vanished. Then he went out and entered his own 
house. The one who had come to the village also entered 
the house, and he told him what had happened. There- 
upon he put on his parka and went out. He went over 
to his mother's house and entered, looking for his wife; 
but she was not there. Then he left the house and ran 
(after her) ; and as it grew light, [whither he goes,] behold, 
his wife had gone back. There were her tracks. Behold, 
where she went along back, she had thrown the mucus 
from her nose ! Plainly, she had been crying as she went 
back there. Then her husband, too, became sad-, and he 
too returned to that dwelling. He would have gone in; 
and as he was going in, he came back into the entrance. 
And, they say, there his feet stuck. How in the world 
was he to get free? As he stood there, he began to cry. 
"Ah ! therefore it was that I warned you,'' said the woman's 
mother, speaking to him. "Come, stop that and let me 
in!" said he. "No," said she, and he began to cry again. 
He cried, they say, until the night was past, and the 
next day also. At last, they say, his foot was freed. 
Down into the entrance he went also, and again his foot 
stuck fast. "Do let me in!" he said; but she said, "I will 
not let you in. Only on condition that you never again 
see (the village) down (there) will I let you in," said she. 
"You shall never see your father and your mother again. 
Only on this condition will I let you in. Ah! you did 
very badly by me," she said. "My child is very greatly 
downcast on your account. I pity you," she said, "there- 
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fore I will let you in/ Then she let him in, and he 
went back to where his wife was. She, too, how the 
tears stream down her face! "What is it that you have 
come back here for?" said she. ''What about that woman 
that you went in to ? Do you intend to live with her ?" — 
"Was it of my own accord that I did it," said he, "that 
you should say that?" 

So, then, there he lived with them; and he went no- 
where else, but began to stay there for good, and the 
mother concealed the house. And year in and year out 
the man never went to his mother's to see his relatives. 
So, then, the story is finished. 

8. A Young Man in Search of a Wife. 

A young man is paddling along. As if expecting to 
hear something, he turns his head and listens. Hark! 
Some one is singing. It is a woman singing. "Ya-xa-n- 
na," she says, they say. Thereupon he disembarks. A 
woman stands on the beach. She has long hair, which 
she is washing in the current, and she is singing. He 
goes quietly up to her and catches her by the waist. 
"Tm not human, Fm not human!" says the woman. The 
man shuts his eyes tight (as she struggles). There is 
nothing but a birch lying in the water, the current flowing 
among its branches. The man is holding the birch. 
Angrily he got into his canoe and paddled off. Again he 
paddled along, and turned his head as though he expected 
to hear something, and listened. Hark! There is singing 
again, like another woman. "Another, the same as (the 
one who sang) just now!" he thinks. "Good enough!" 
he thinks. "Is it a woman, for sure, that is making this 
noise?" he thinks. Again he sees some one singing under 
the bushes. "A-ha-yu-ha-ha," she says, they say. He gets 
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out of the canoe. What a beautiful woman (he sees), 
girded with a deer-tooth belt, gathering willow-bark! He 
grasps her waist. *^Vm not human, Tm not human!'' 
she says. 

He let her go. "Seems to me you are human, you 
make so much noise with your songs,** (said he.) She 
bounded away in the shape of a rabbit. Angrily he went 
off in his canoe. Again he listens. There is shouting. 
In the direction from which it comes he disembarks. Under 
the bushes he goes. What a crowd of people are here! 
They are playing ball upon the beach. What fine-looking 
people, men and women together ! He keeps (out of sight) 
in the grass, (and) looks at them. "If they throw (push?) 
a woman upon me,** thinks he, "I will catch her." At 
length they push one upon him. In a twinkling he catches 
her. He jumps up. "Tm not human, I'm not human!" 
says the woman, (as) she struggles. He lets her go. A 
Canada goose, she runs screaming away. The players 
became geese (and) flew away. Angrily the man got 
into his canoe. He went on, and again he listened. He 
hears a sound of men's voices (and) disembarks. Back 
toward those who were speaking he went, under the bushes. 
There is a pond. Here are many men in the water, (and) 
some one is conjuring, — a big man, a huge old man, 
a shaman, in an otter-skin parka. "Right here," says he, 
"it seems that you are now to perish." — "Nevertheless," 
said they, "notwithstanding what you have told us, let us 
settle here." Out of the grass bounds that young man. 
Down to the side of the shaman he bounds. The shaman 
became an otter. He dove and swam around ; and all 
the men dove in the form of animals, — mink and musk- 
rats and divers and loons, — and staid down at the 
bottom, while the young man became a hawk and flew off". 
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9. Wolverene. 

A married couple lived by themselves, and they had a 
cache and a house. The husband hunted, both with 
marten-traps and with arrows. ^'Well," said he one day, 
"I must go to my marten-traps;" but the woman was 
unwilling (to let him go). ''No," said she, "why should 
you? Come," said she, "stay here to-day! Perhaps there 
will be strangers along." But the man said, "Who can 
there be to come? There is nobody around. Mine are 
the only tracks there are." And he went off, dressed for 
the trail. Meanwhile his wife began to cry while she sat 
sewing in the house. At noon, outside the house, she 
heard some one brushing the snow off his boots, and 
another than her husband came in at the door. Then 
the woman drew her hair over her face, and put some 
meat and fat into a bowl and gave it to him. 

"Won't you have something to eat?" said she. "Why, 
no," said he, "Tm not hungry. It's you that I came for. 
Come with me!" But she refused. Then he gave her 
some beautiful beads, and put them upon her neck, and 
went away. Then she made a fire and cooked (supper), 
expecting her husband, thinking that he would be hungry. 
By and by he came back, and they ate (supper)-, and he 
put on the curtain, and they went to bed. She undressed; 
and her husband saw the great (string) of beads, and 
scolded her angrily. "Who gave them to you," said he, 
"when there is nobody here?" and he smashed the beads 
with a big maul, and put them on a snow-shovel, and 
threw them out at the smoke-hole, and lay down. Then 
the woman began to cry. "Come," said her husband, 
"do your crying outside. There's no sleep (to be had 
here)." So she went out and began to cry outside. Then 
it was dark with the woman, and she looked for the moon. 
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There he was, in it. That man was in the moon. He 
(looked at her and) laughed, there, in the moon. Then 
he went toward her. He came to her side. ^'What say 
you?" said he. "Oh," said she, "he smashed the beads." 
Then the man went up on the house and took the beads 
again, and they were whole; and he put them upon the 
woman's neck again. Then he took her, and went with 
her to the moon. Meanwhile her husband roused up, 
and went outside. His wife was gone. All around the 
place he went (looking for her) ; but there were no strange 
tracks, only his own. Then he began to cry, and burned 
his parka, hair, and back, and went off as a wolverene. 

lo. Wolverene and her Brothers.^ 

(Told by Simon s Mother^ 

There was once a little village in the mountains where 
there lived a single family of children, — five boys and 
their little sister. They did nothing but hunt deer. Fish 
they knew nothing about, for they were Wolf men. Out- 
side the house, on poles stretched across the racks, how 
many deer-skins were to be seen, so many deer did they 
get ! Neither did they eat anything but deer-meat. Mean- 
while their younger sister was growing up, and in time 
she became a large girl, and finally she came to maturity. 
Then her brothers said to her, "Now, while we are off 
hunting, do not go out of the house. Only when we are 
in the house do you go out walking, and get the water 
also," said they. "Now, Tuitdjyak, while we are away, 
do not go out," said they; for it was the time of her 
seclusion. 

' The narrator says that this is a coast legend, and that she had it from her 
grandmother, who was a woman of Piamute. 
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By and by winter drew near. All winter long they 
spoke to her in the same way, and she began to think 
it over. ''Why do my brothers tell me this?'' she thought. 
"I wonder what will happen to me if I go out, that they 
say this to me!" thought she. "Every day they tell me 
this," thought she. At last she thought, "I will go out." 
Her brothers went out on another trip. As she sat sewing, 
she put down her work and went out. She went out to 
the door, and stood there. "So," thought she, "I have 
come out, and here I am, all right." She went in and 
sat a while. Then she went back again outside, and 
listened. And then far away she heard the sound of 
singing. At that she went down into the house, and 
thought, "I wonder if this is why my brothers warned 
me!" and her heart beat fiercely for terror. She went 
out again and listened. Sure enough, there was singing. 
There! She heard her own name. "Tiudjyak, go in!" 
she heard. At that she climbed up into the cache. 
Bundles of wolverene-skins — many bundles — she caught 
up, and looked through them, and took the good ones 
with long fur, and with the white parts very clear. She 
took them into the house, and wet them with warm water, 
stretched them, and went out again. When she had gone 
out, she looked up her brothers' trail and saw five wolves. 
Sitting there, they sang, "A-yeq-ya, ya-yaq-ya, ho. Teen, 
Tuitdjyak, it-ka, ho." She ran in, afraid. She put on 
the wolverene-skin like a parka, and pulled it around 
herself; and at the throat it was too short. Then she 
searched through her work-bag, and got a striped piece, 
and sewed it on ; and again she pulled it around herself, 
and found that it was large enough. Again she searched 
in her work-bag, and found some beautiful wolverene's 
teeth, and put them in her mouth. She took off the 
wolverene parka and the teeth and ran out. There they. 
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were, coming, close by. They saw her and sat down, 
and sang their song, again. She ran in and put on the 
wolverene parka again, and put the teeth in her mouth. 
Then she rushed around the room in the shape of a 
wolverene. Up to the top of the house they went, and 
ripped it up with their teeth. Meanwhile the woman was 
running around as a wolverene. The wolverene made a 
dash among them, and ran along their trail. They looked, 
then they too went after her there. While she goes 
bounding along, over here, close after her they follow. 
Beside the path stood a great spruce. She caught it and 
scrambled up. They ran around underneath her, but they 
could only look up. Then she pushed back her little 
hood. "My brothers," said she, "whenever you kill a 
deer, won't you please leave the entrails for me?" Then 
they went off and left her; and the woman came down, 
and she too went away. 

1 1 . The Young Man and the Dog-Sisters. 

There was a village where there lived , a young man 
who would not get married. So the girls were all after 
him, and he kept close to his place at the back of the 
common room (kashime). 

Now, there were some girls living in a big house close 
to the kashime; and there were so many of them, that 
the house was full. These girls washed their hair and 
put on their fine parkas, and put food into beautiful bowls, 
and took it into the kashime to give to the Trt^gudlhltu^un. 
One of them went ahead, carrying her bowl, and this 
one went in first. So then she took it and held it out 
to him, and he snatched it and flung it back at her, and 
the food flew all over her. The bowl flew up into the 
air and fell on the ground, and the girl gathered up the 
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food that had fallen and went out crying. Meanwhile 
the rest of the girls were waiting in the entrance, holding 
their bowls. One by one they went in to him, but it did 
them no good. They did the same thing, and at last 
he had thrown back the bowls of every one of them. 
They went out crying, and it ended by their going back 
to their house. Thought the young man, "It makes my 
head ache to have them act this way. If I were going 
to marry them, wouldn't I have married them already?" 
The men that were in the kashime went out one by one, 
and at length he was left alone-, and then he left too, and 
went to his parents' house. He went to see his mother; 
and when he entered the house, he looked, and there 
were all the buckets and bowls filled with water. Every- 
thing was full. It was those girls, who had been bringing 
water for the young man's mother. They were so anxious 
to have her give him to them, that they were ready to 
do anything for her. He spoke to his mother, and asked 
her for some water. "There is some," said she, "out 
there on the floor. Help yourself." He went over to 
get it. "Who brought this?" said he. "Oh, your little 
cousins over there brought it for me," said she. "What 
did you ask them to do that for?" said he. "I don't 
want any of their water. Tell them not to get any more 
for you." Then he took the water and threw it over the 
bank, bowls and all. "Where is the water that you 
brought?" said he. "There it is, over there," said she. 
"Are you sure that this is what you brought?" said he. 
"That's what I got to-day with a good deal of trouble," 
said she. So he drank the water; and she gave him 
some food, and he ate it. "Don't you think," said his 
mother — "Say, why don't you — Don't you think it 
would be a good thing for you to get somebody to help 
me? You can see that I am getting rather poorly." — 

5 — PUBL. AMER. ETON. SOC. VOL. VI. 
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"What are you bothering me for?" said he. "I shall do 
just as I think best. You make me tired." 

So he left the house and went into the kashime, and 
went to bed. In the early morning he woke up and put 
on his things to go after deer. He killed a deer, and 
came back and went into his mother's house, and she 
gave him something to eat; and afterward he went into 
the kashime again, and sat down in his own place. Over 
in their own house the girls washed their hair and put 
on their best clothes, and put some food into bowls and 
went over to the kashime to see the young man. Then 
one of them went in, and crossed over and stood in front 
of him with her bowl ; and he snatched it away and threw 
it back at her. She put the food back into the bowl, crying. 
The rest of them did the same thing. Every one of them 
went in to him. They went out without his having taken 
the bowl from any of them. **! don't like to have them 
do as they are doing to me," said he as they went out. 

In the course of time the summer came around, and 
it looked as though the salmon-run was about to begin; 
and the young man took his canoe and went off for fish- 
trap material. He put off southward, and paddled a day's 
journey down the river. He kept looking toward the 
shore. He looked, and there was a big drift-log lying 
in the edge of the water. It was cracked. He got out 
and went to it, and cut it off with his stone axe, and 
began to split it. He halved it and began to split up 
one of the sides, and then took a rest. Then he hap- 
pened to look toward the root, and there were two masks 
hanging on it, — two good-for-nothing-looking little masks. 
Thought the young fellow, "How did those things come 
to be there ?" He went to them ; and when he reached 
them, he put out his hand to take them, when all at 
once the root vanished. 
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Then he felt a strong desire to go up the bank, and 
up he went. And as he was going, lo ! down at his feet 
he saw a path, and this he followed. Back from the river 
stood a wretched little house. He went towards it and 
reached the door. Lo! hanging there on each side of 
the door were those masks, the same that had been hanging 
on the root down at the river. There they hung on each 
side of the door. They were the very same that he had 
seen down below. "Suppose I go inside," thought he, 
and he went to go in. He stepped inside, although it 
was a wretchedly poor house. As he entered, he looked 
across the room. There was some one scowling at him. 
He looked across in another direction. There was some one 
growling at him. Two ragged, dried-up women were there. 
They were clothed in filthy dog-skins. Their mittens and 
their boots and their parkas were all made of dog-skin. 
They wore no fur at all. There was nothing whatever 
in the house but filth. There was not even clothing. 
He went to the back of the room and sat down. There 
was not even a bowl. "What a miserable place I have 
gotten into!" he thought. Then from the front corners 
of the room they spoke to him. "What*s he doing over 
there?" they said. "It was because of our willing it, that 
you came to us," said they. Now you sha'n't get away 
from us." Then they took off the curtain from the smoke- 
hole, and made a fire. After that they put a piece of a 
pot by the side of the fire and put something into it; 
and after they had done their cooking, they put on the 
curtain and began to eat. They put some food on a 
ladle and tossed it to him. "Eat that!" they said. "I 
don*t believe I want anything to eat," said he. "Maybe 
you wouldn't mind eating what is worse than you are 
yourselves. What kind of food do you eat, then?" said 
one of them. "Well, my mother did not bring me up 
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on such stuff as that," said he. Now, the mess of salmon 
tails and fins that they had cooked was full of filth and dirt ; 
so he thought, "I might just as well die here." They said 
nothing more to him, and he sat still where he was. 

After a while the women made ready for the night. 
They made all their preparations ; and one of them picked 
up her bed and took it over and placed it by the side 
of the other one. ''Come," said they, "come over here 
by us!" — ^Tm not going over by you," said he. Then 
all at once they rushed at him and caught him, and 
threw him down in their place. They tickled him, and 
he began to scream. When they had finished, he was 
in pain from the scratching that they had given him ; but 
he got to sleep. So he slept, and at length he awoke. 
It had been light for a long time, and the women were 
gone. He tried to get out of the house, but could not. 
The doorway leading to the outside was closed up. He 
tried with all his might to push out, but could not. The 
hole overhead was closed, too. At last he gave it up 
and sat down. He looked back into the dark corners 
of the room, and saw quantities of human bones. ^'This 
was what my mother warned me about," thought he. 
**Well, I've done it. I had my own way, and wouldn't 
listen to advice." There he remained until it began to 
grow dark, and then from the outside there was a sound 
as though some one had let fall the butt of a tree. The 
earth shook, and soon afterward the door opened. You 
see they had put a big root against the door. The two 
women came in, and, sure enough, both of them were 
carrying salmon-tails. They made a fire and boiled the 
tails, and then they threw him some more of the stuff 
upon a ladle. ^'Do I eat such stuff as that," said he, 
"that you treat me so?" — "Is there anything such as 
you fancy for you to eat?" said they. He sat still without 
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eating. *ft will be long enough before the one that talks 
that way gets anything to eat," said they. ^'Did I tell 
you that I was hungry, that you offered me something 
to eat?** said he. 

After a while they got ready for bed ; and, just as they 
had done the day before, they threw him down in their 
place, and tickled him again. When they had got through, 
he was covered with blood. So he woke up the next day, 
but there was no getting out. Already the door and the 
window were closed. So he spent the day there. Three 
days he spent there without anything to eat or drink. 
There he was all day, when the root that covered the 
smoke-hole slid aside, and a stunningly pretty woman in 
a fine marten-skin parka put her face down inside the 
hole. **Is your breath in you still?" said she. ^'Yes," 
said he. "I thought perhaps it was all over," said she. 
**You ate their food, perhaps?" — **No," said he. ^'Well, 
if you had eaten their food, you would not have been 
seen on the earth again," said she. "It was because they 
did not like the idea of giving you up, that they kept 
you four days; and it is because I do not like the idea 
of giving you up, that I have told you about it." Then 
she reached down a little bowl with some water in it. 
*Here," said she, ** drink this!" Then she took it back, 
and reached him down a little slice of meat and a little 
fat. ^'Here," said she, ** refresh yourself with this! Now, 
when they come back, if they ask you whether you have 
been talking with anybody, tell them that there is no 
one but rats in the house to talk with. Tell them like 
this, too. Tell them that when you and your little sister 
used to go around the edge of Tl^gdtrftxa^n'no', you used 
to get ripe dewberries. Now it's time for them to come, 
and I am going." Then she threw down the big root 
upon the hole, and turned away and vanished. 
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He waited there, and by and by the ground shook, 
and the two came in. There they were, with their salmon- 
tails. ''It looks as though some one had been talking 
with you and telling you something," said they. ''Why 
should I have any talking to do," said he, "that you say 
that to me? What is there for me to talk about when 
I am all alone?" — "It looks as though you had been 
talking, though," said they. "Well, then, you blatherskites, 
all I said was for you to let me alone." — "Ah!" said they. 
Then they took off the curtain and made the fire, and 
put the pot to boil. Afterward they covered up the 
smoke-hole and began to eat. They tossed him some 
food on a ladle. "Fm not going to eat," said the young 
man. By and by he said, "Whenever I used to go 
around Tl'gdtrdxa'n'no' with my little sister, we used to get 
ripe dewberries." — "How did he find out what you are 
talking about?" said they. 

Those women were angry. They got ready for bed, 
and they almost killed the young man. His body was 
all covered with blood. So then he went to sleep. He 
slept; and when he woke up, they were gone. Now, 
they say, he was all bones. He arose, but he had no 
strength. There he staid that day; and by and by there 
was a jarring-sound overhead, and at the great root that 
covered the hole a woman put her face down, — the 
same one who had appeared the day before. "Is your 
life in you yet?" said she. "Yes," said he. "Well," said 
she, "when they bring you the dewberries, eat them, and 
afterwards say this: 'These Tl'gfitrfixa'n^no' berries that I 
am eating, I wish I could have some more of them to- 
morrow evening.' They will barely spare you one night, 
and the next day at evening they will kill you." So then 
she reached him down the little bowl of water, and a 
little meat and fat. "That is the way that they always 
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do," said she. "They always catch men and kill them. 
Some they spare a couple of days. It was because they 
did not like to give you up, that they kept you four days. 
I must go," said she, and she disappeared. 

There he remained; and when it grew dark, the two 
women came back. When they came in, each was car- 
rying a bowl. Again they did their cooking, and after- 
wards they put on the curtain and began to eat. Then 
they took the berries over and gave them to him, and 
he ate them. When he had finished, he gave them back 
the bowl. "I tell you," said he, "I wish that I could have 
some of the Tt^gdtrtixa'n'no* whitefish to eat to-morrow 
evening! If I had, I could get to sleep." It made them 
angry because he said that, and they jerked their shoulders. 
So they got ready for bed, and they nearly killed him. 
He slept and woke up, and they were gone. There he 
remained that day, and he heard a noise overhead. It was 
the same woman. "It is a sure thing that they are going 
to kill you this evening," said she. "I am going to save 
you, because I am sorry for you. Am I doing it to you 
for any one else? It is for my own sake that I am doing 
it to you. Come," said she, "hurry!" At that he climbed 
up to her, and she took hold of him and pulled him out. 
Then she took him by the waist and whirled around with 
him; and he .lost his senses, as if he had fallen asleep. 

Now he hears something. He hears something, and it 
seems to him as if he had made a leap and landed some- 
where. When he could see, the sun was shining. He 
looked around. What a quantity of meat he saw ! That 
woman came over to him. There was a pond, with many 
villages at its end. They came to the woman*s village. 
There they saw a medium-sized baidara turned upside- 
down. She undressed and bathed him, and put on him 
a change of clothing. 
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Now, at dusk, they say, those two creatures came home. 
They entered, and looked for him, but he was gone. 
Then they began to search for him. "You ought to have 
staid with him,** they said to each other. Each one said 
that the other should have staid. They began to cry 
and scream. They did not finish fighting until both were 
covered with blood, because they wanted the man so badly. 
One of them started southward, and the other northward, 
looking for him. They made this agreement. ''You shall 
sleep twice, and I will also sleep twice; and then, if we 
find him, we shall meet on the same day.'* Thus they 
said to each other. So the one who spoke turned to go, 
and the other one also, and they were gone. 

It had been agreed at last that it was to be four nights 
before they were to meet. Then the day arrived when 
they were to meet; and they stood face to face, and came 
to themselves. **He is gone,** they said to each other. 
Again they began to fight and drag each other around 
by the hair. **Come, let us look for him again!" they 
said to each other. One said, "I will look for him down 
in the earth.'* The other said, ''I will look for him up 
in the sky. Let it be four days again ; and if he is still 
lost on the fifth day, we will meet again," they said to 
each other. So one was lost to view in the earth, and 
the other in the sky. 

At last the four days were gone that they were to be 
away; and on the day when they had agreed to meet, 
they came home. Still they could not find him. So then 
each (?) one of them went looking for him, back from the 
river. As one of them was going along, she came to a 
pond. Right there was a medium-sized baidara turned 
bottom-up. She broke into a run and set up a scream. 
**Even though they lived a long way off, they are the 
ones that we have been hunting for very hard, the ones 
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we have been looking for," said she. So the two went 
toward the house. They reached it, and said, *What did 
you take our husband away from us for?** and they began 
to fight with the woman. When they had begun to fight, 
she banged them together. Then they began to fight 
with each other of their own accord. They came to their 
senses a little, and there they were fighting together of 
their own accord ; while the man and woman were laughing 
instead of fighting, because they were such a funny sight. 
At last the woman became angry and killed theni, and 
put them into the fire; and there that couple lived, sum- 
mer and winter. 

So, then, at last that is fenced oif. 

12. The TRfGODlHLTO'xCN AND THE TwO BeARS. 

There was once a big village where there lived some 
one who was unwilling to marry. Now, they used to go 
to get berries; and once they started oif, and the Trf- 
gddlhltu'xun went with them in a canoe. At last they 
came to the path that led to the berry-patch. Now, the 
Trfgddthltu'xun did not pick berries, for she was very 
sleepy; and at length she put down her bowl, and lay 
down under a spruce and went to sleep. After a while, 
she felt herself crowded, and awoke, and looked, and saw 
that it was a brown bear. She went to sleep again, and 
awoke, and got up, and there were two big men there. 
"You shall be our wife,'* said they; so they took her for 
their wife. Now, they were always fishing. Day after 
day they kept at it. "Do not watch us," they said to 
their wife, and she promised that they would not. So 
they went out and closed the door, and soon afterward 
there was a splashing down at the water. At that she 
made a little opening in the side of the house, and looked ; 
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and there they were, standing in the water, throwing out 
fish. Soon they came up into the house. ''Go out now," 
they said, ''and take a look down there!" So she went 
down and looked around. There was a great quantity 
of fish. Then she went into the house. 

So then a year passed by, and she conceived a child. 
Poor thing! She bore him with great difficulty. 

Now, they took good care of him ; and in the morning 
one of his fathers took the little fellow and went out of 
the house with him. He walked around with him outside, 
and cut up some wood; and at evening he brought him 
in again, and took him out of his parka, and, lo ! he 
was changed. He sat up and crept about. He grew a 
little larger. One morning his father placed a big root 
at the door for him, to exercise with. 

So then I don't know how many years passed, and the 
woman conceived another child-, and this one, too, she 
bore with great difficulty. They cared for him; and one 
of his fathers took him, and went out with him, and kept 
him out a day and came in again. Lo, he was changed! 
He crept around, and they cared for him, and he grew up. 

Again years passed, I don't know how many, and again 
she conceived; and this one too, poor thing! she bore 
with difficulty. Again he took it, and kept it outside a 
day, and brought it in at evening. He took it out of 
his parka, and it sat up. 

So then it grew a little larger. I don't know how 
many years it was after that, when the woman sat one 
day with her head bowed down. "Eat something!" said 
they; but she refused. "What is the matter?" said one 
of them. "I was just thinking of my parents," said she. 
So then her husbands said, "We will go to them presently." 
In the morning they got up and girded themselves, and 
went to look for material for a sled. During the day 
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they came back and began to make a big sled. I don't 
know how many sleeps passed while they were making it. 
At last they had it done, and the next day they loaded it. 
Deer-skins and fat, and skins of various kinds, they put 
into it, until they had packed it full. At the same time 
they had made a place for the wife to sit. So the day 
after they were to start. Then they put the woman into 
the sled, with her little daughter, and covered them up. 
They placed food beside them, too, and then they started. 
^'Do not look at us," they said to her, and she promised 
not to do so. Then they got into the harness and went 
off. So here they go. Now, the woman wished to see; 
so at last she made a little opening, and peeked. Lo, 
they were changed! Two great bears were pulling the 
sled. So they went along. "Now," said they, "get out, 
for the village is near !" So they got out of the sled, and 
they put on their best clothes and came to the village. 
"Yeq!" said they, "the Trfgudthltu'xun that was lost is 
coming back!" 

So they came into the village, and the Trf gudihltu^xun 
saw her father and her. mother again. Meanwhile the 
men had gone down into the kashime; and a fire was 
made in the kashime, and the bowls were brought in. 
Then, at evening, the boys went for water, and finally it 
became bed-time. Then they said to the strangers, "Do 
you sleep on the other side of the room." So they lay 
down on the other side. During the night some one 
awoke, and on the other side of the room there were some 
great bears. He lay down again ; and when the people 
woke up in the morning, it was broad daylight. I don't 
know how many days they staid there, when one morning 
they made ready to go away. Finally they left, and passed 
out of sight of the village, and came to their own village. 
There they lived during the winter, and for a year more. 
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Then the TrfgAdthltu'xun's older brother came over to 
them. Back in the grass he went, while those two were 
down at the river. Meanwhile he kept under the grass. 
There was no way for him to come out into view, be- 
cause he was afraid. ''They will kill me," thought he. 
So he gave a whistle. Thereupon the ones who were 
down in the river thought, ''There is an up-the-river man 
come down here." They ran up the bank, and went off 
to the village up the river in the shape of bears. They 
had become full of rage. At last that woman's brother 
went into the house. She said to him, "What made you 
come from up the river? That means death for the vil- 
lage people up the river. Come," said she, "go and hide!" 
So he went out and went up the river. 

After that, he was going along. He heard a sound, 
as though some one were coming. He got under the 
grass, beside the path. There he waited. Afterwards 
those men came along in the shape of bears. They were 
running, and they passed him. Their noses and mouths 
were covered with blood. He hurried on up the river, 
and went towards the village. It was gone! He hurried 
on. There among the houses all was in ruins. The path 
was covered with men's blood. Every one had been killed. 
He climbed up to his cache, looking for a bear-skin. At 
length he found one, and brought it down, with the teeth 
that went with it. He dressed it; and when he had 
finished it, he put it on. It fitted him. The arms and 
legs were just right, but the neck was a little too small. 
He searched for a piece for it, and finally found a scrap 
and brought it down. It fitted exactly. Then he put on 
the skin, and went out wearing it. He rushed around 
the village. Then he went away. He came to the vil- 
lage-, and there the men were, in the water. He stood 
looking down upon them, and pushed back the hood. 
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"Come, now,'* said he, ''kill me also, for you killed all 
my neighbors!" Then he went up to one of them. 
They fought together, and at last he killed that one. 
Then he went to the other. So he killed them both. 
Then he went up the bank. "Well," said he to his sister, 
"I have killed them. Don't be sorry!" 

How long they staid there I don't know. One day he 
said to his sister, "Your house is to be out there;" and 
he became a fox, and the woman became a mink, and 
they went into the mountains and made a house. The end. 

13. "You SMELL OF MY WiFE," A GiRL's AdVENTURE 

IN A Family of Bears. 
(Told by Julia Longman Cutter.) 

Once there was a big village, and in it there lived a 
rich man who had three sisters. The two older sisters 
had a swing ; and one day, when they were swinging, 
their younger sister came out and asked them to let her 
swing, too. At first they refused-, but she begged them, 
to let her swing, and finally they told her that they would 
put her in the swing if she would hold on tight. Now, 
the swing was on a high rock at the edge of the water; 
and she let go her hold and fell into the water, and her 
sisters were so frightened that they ran away. They ran 
for miles and miles; and finally the one who was ahead 
looked back, but she saw nothing of her sister: so she 
went on, and by and by she came to a heap of bear*s 
fur. She searched through it, and found an arrow-head, 
and put it in her sleeve. Then she went down the hill, 
and soon she came in sight of a house. She went in, and 
found a man and two little boys, who gave her some- 
thing to eat. When it came evening, they went to bed. 
In the night she was awakened by something sniffing at 
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her, and she saw that it was a yellow bear. She went 
to sleep again, however; and when she awoke in the 
morning, she saw two little bears sleeping together in 
the room. Then she went to the door, and saw a bear 
fishing in the stream. She went to sleep again, and by 
and by the two boys woke her and gave her some fish 
to eat; and the man looked at her, and said, ^You smell 
of my wife." The next morning the two boys told her 
that their father was coming after her to kill her; but 
they made a hole though the back of the house, so that 
she could get away, and she escaped. She found, how- 
ever, that a great bear was following her. She ran very 
fast, and by and by she came in sight of a village. She 
screamed, "The bear is coming, the bear is coming!" and 
the men heard her, and got their arrows and spears and 
went out and killed the bear, and made a great feast for 
all the people ; and she found that it was her own village 
that she had run away from; and there were her older 
sister and her younger sister. And she said to her older 
sister, ''Why did you leave me?" and her sister answered, 
*I came back home again." 

Now, it seems that the bear had had a wife; and his 
wife had turned into a bear and had gone up on the 
hill; and a man who was hunting had seen her and shot 
her with an arrow, and she had run away and died on 
the hillside; and the bear had smelled the arrow-head, 
and that is why he said, *You smell of my wife." 

14. Young-Man Wolf and Old-Man Gull. ' 
(Told by Blind Andrew, of the Kuskokwim.) 

There was a young man who was not born, but who 
found himself full grown, lying under a spruce-tree He 
sat up, and found at his side a bow and arrows. There 
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were also a fire-stick and a hunting-knife. "How shall I 
make a living?" thought he. He took up the things that 
were beside him, and set out to get something to eat. 
As he went on, he became very hungry, and made a 
camp, putting spruce-boughs around himself for warmth, 
and began to think whether he could make a fire with the 
fire-stick. At last he succeeded in doing this; but still 
he had no food, and he was hungry. He lay awake all 
that night, thinking how he should get something to eat. 
In the morning he took his bow and arrows, and started 
out to hunt. He climbed a hill; and when he reached 
the top, he saw that it was a fine place to hunt. He 
looked around and saw some deer; and, although it was 
the first time that he had ever seen any, he was not 
afraid, but went straight down to them, without making 
any attempt to conceal himself. He did not know how 
to use the bow and arrows; so when the deer ran, he 
threw down the bow and ran after them, and finally 
caught one by the neck, and strangled it, and put it on 
his shoulders and took it to his camp. On his way back, 
he picked up his bow and arrows and took them along 
with him. When he reached camp, he cut off the feet 
of the deer, and stripped off the skin, as one skins a 
rabbit. Then he tied a string around the ends of the 
hind-legs, and pulled them on for trousers, and wiggled 
himself into the skin. Then he ate some of the flesh to 
satisfy his hunger; but by and by the sun came up, and 
his new clothes began to shrink and grow stiff, so that 
he had hard work to keep the joints soft, so that he 
could move about. 

After he had his clothing fixed to his satisfaction, he 
went off to look for a good place to live, leaving the 
deer-meat where the camp was made. He went on until 
he came to a fine river, and ascended it until he found 
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a place which suited him. Then he made a winter house 
and a cache, and started in to get his living by hunting. 
He killed deer and bear by choking them to death. He 
took the meat and the skins to his house ; and as his old 
garments wore out, he made himself new ones. He was 
an industrious hunter, and got abundance of meat and 
skins. He remained at this place all winter. 

Toward spring he began to wonder whether there were 
any other people in the world beside himself; and he 
made up his mind that he would try to find out, and that 
he would never stop looking until he found some one. 
So he started off, walking day after day, and camping 
when night overtook him. One evening, as it was about 
time for him to go into camp, he came upon a water- 
hole, and concluded that at last he had come to a place 
where he should find human beings. So he hid his pack, 
and followed the path from the water-hole up the bank, 
and found that it led to a large house, like a kashime. 
At first he was afraid; but when he went in, he found 
no one inside. After he had waited a while, he heard a 
noise outside, and a little old man came in. This man 
turned and saw the young man ; and at first he was sur- 
prised, for this was the first time that a stranger had ever 
come to his house. "My child!" said he; and then he 
told the young man that he had come because he had 
been wishing so earnestly for him. He had known of 
him, and showed the young man that he knew of all his 
adventures. Then the young man told the older one that 
he had come to him weeping, for his great desire for 
human companionship. The old man told him that he 
was to stay, and the fire should be made immediately. 
So the curtain was removed from the smoke-hole, but 
without the agency of hands; and in the same way wood 
was brought in, and laid for the fire. The young man 
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wondered how this should be, but he said nothing. When 
everything was ready, the old man told the younger one 
that he was about to take a bath, and asked him to go 
out for a while; so he went out, and walked around, but 
found no house where he could go in and sit down. He 
looked through the grass that stuck out of the snow at 
the edge of the bank, thinking that he might find a path, 
but he found none. Finally, when he thought that the 
old man had finished his bath, he went back, and found 
that the coals had been thrown out and the curtain put 
back; so he went in, and found the old man there. 

So they sat down together, and the old man told him 
all about himself and how he made his living. As they 
sat talking, the skin that covered the entrance-hole in the 
middle of the floor was pushed aside, and a delicate, 
white hand appeared, holding a dish of food, which the 
young man saw to be fine whitefish. The old man got 
down and took the dish, and the hand disappeared. The 
young man found the fish so good, that he ate it all ; 
and then the old man took the dish and set it down 
again near the curtain, and the same hand appeared and 
took it away. The two men sat together for some time, 
the younger one wondering all the time to whom the 
hand might belong. At length the old man said that he 
was going out, but that the younger one was to stay 
where he was. The young man urged the other not to 
leave him; but the old man said, ''No," that he must go, 
and that the young man was to stay, but that he would 
send two children in to stay with him, and that he must 
never leave them. 

So the old man went out; and the young man sat for 
some time, waiting for the children to come in. At length 
he heard two children talking together outside, each urging 
the other to go in first. The house was of the kind that 
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has the entrance in the middle of the floor. At last two 
beautiful girls came up through the entrance. They had 
bowls of food; and they went to the young man in the 
most friendly manner, and offered it to him, and sat down 
on either side of him. Neither of them said anything ; 
and the young man said nothing, but he thought how 
kind it was of the old man to send in such beautiful girls, 
when he had been expecting boys. After they had eaten, 
they all went to bed. 

In the morning they all got up, and the two girls went 
out; and when they returned, each brought in a dish of 
fish. When they had eaten this, they said that they 
would cook some more, and they went out again. While 
they were gone, the old man came in and greeted the 
younger one, and asked him how he had passed the night. 
''Why," said he, "I thought that you were going to send 
two boys in to stay with me. That is why I said that 
I would stay when you said that you would send in two 
children." Then the old man told him that the mother 
of the two girls would not show herself to him until he 
had taken the girls up to his own village and brought 
them back again. He also told the young man that all 
he would be expected to do while he remained with them 
would be to sit in the house and make a fish-net. The 
young man answered that he could not do this, because 
he was a hunter, and this was work to which he was not 
accustomed; but the old man said that he must do as he 
told him, "for," said he, **I have given you the two girls. 
This is the way we live, and you must do as we do." 
So he gave him some twine made of willow-bark, and 
showed him how to make a net, and told him that his 
own work was to go to the nets and take out the fish, 
and that he did nothing else from sunrise until sunset. 

So after the old man had left to look after his nets, 
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the young man set to work to make a net; but he found 
it tiresome, and after a little he stopped working and 
went out to see what had become of the girls. He went 
all around the place, looking for their tracks; and finally, 
under some overhanging grass, he found a narrow trail, 
which led him back, and up a little slope ; and there he 
saw a house, with sparks coming out of the smoke-hole. 
He was curious to see the mother of the two girls, so 
he crept cautiously up to the top of the house and peeked 
down through the smoke-hole. He saw the two girls 
cooking some fish, and in one corner of the room sat a 
woman whose hair was so long that it afforded her a 
cushion. The young man took some snow and wet it in 
his mouth, and threw it down and struck her. Then he 
ran down off the house as fast as he could, toward the 
house where he had been at work on the net; but he 
heard the roar of water following him, and he kept on 
across the river, and up a hill on the other side. Still 
the water followed him up the hill ; but just as he reached 
the top, it stopped; and when he turned around, he saw 
nothing but water where the houses had been, and three 
gulls flying around over the place. They flew directly 
over where he stood ; and then he heard the voice of the 
old man, asking him why he had not done as he told 
him. Then they flew away, and the young man began 
to walk around; and soon he found that fur was growing 
out upon the back of his hands, and he turned into a wolf. 

15. The Hunter and the Bear-Man. 

{Told by Stephen Morton^ 

There was a man who had a wife and two children. 
This man was a great hunter, and used to go out day 
by day, and leave his wife and the boys in the house, 
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without company. His wife would sometimes ask him 
why it was necessary for him to leave them every day. 
''Stay at home with us to-day!" she would say, but he 
would never listen to her. *This is my job," he would 
say, "and I must attend to it." One day, after he had 
gone out to hunt, as usual, his wife was sitting in the 
house, sewing, when she heard some one coming, outside 
the door. She thought it was her husband, and went on 
sewing, but a stranger entered the room. He was a tall, 
dark man ; and after he had spoken whith the woman a 
while, he asked her to go with him. *I cannot do that, 
said she. ''I have a husband, why should I go away with 
you?" Still he urged her, and still she refused, and at 
last he rushed out of the house in a passion. After a 
little, she sent the children out of doors to play, while 
she herself kept on with her sewing. 

As the boys were standing outside the house, they 
looked across the gorge, where the summer house and 
the caches were; and the younger one said to his brother, 
"See that thing under the cache! What is it?" — "It is 
a bear," said the older one. "Let's tell our mother!" 
said the younger one. "No," said his brother, "it will 
frighten her." So they agreed not to tell her; but when 
they went into the house, the younger boy forgot himself. 
Their mother asked them what they had seen outside 
while they were playing, and the older boy said that they 
had seen nothing; but a little while afterward, as they 
were playing about the room, the younger one exclaimed, 
"My, what a big bear that was that we saw under the 
cache!" So their mother began to ask them about it. 
Soon she put away her sewing, and went out to the 
cache that stood just behind the house, and brought in 
all her best clothes. After that, she washed her face and 
combed her hair, and made herself look as attractive as 
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possible. Then she told the children to remain in the 
house, while she herself went out. 

Toward evening her husband returned from his hunting. 
When he came in sight of the house, he saw no smoke 
coming out of the smoke-hole. * Surely," thought he, 
** there must be something the matter with my wife!" He 
went up on the roof and took off the curtain. Then he 
took some of the meat and fat, which he had tied up in 
a deer-skin, and let it down into the house, calling out 
to his wife to take it. But his wife did not answer; and 
one of the boys said, "Mamma is not here." So he went 
in and made a fire, and cooked some of the meat, and 
went to bed, thinking that his wife would soon be back. 
In the morning she was still missing; and he went out 
to his cache and got his hollow hunting-club, and melted 
some deer-fat and poured it into the club, to give it weight, 
for he had been looking around until he had found the 
tracks of his wife going down toward the brook, and 
beside them were the footprints of a man of great size. 
He followed them across the brook, toward the caches; 
and under one of the caches he saw a huge bear asleep, 
lying upon the remains of his wife. He came near to 
the bear, and the bear rose. up to meet him. And the 
man stood and taunted him, and said, ^'Do the same 
thing to me now, that you have done to my wife. You 
have killed her, kill me too." Then the bear rushed at 
him, but he stepped aside ; and as the bear passed him, 
he struck him with his club again and again, until he 
killed him. Then he cut off the bear's head and revenged 
himself upon the body, and began to wail for his wife in 
long-drawn cries. He cut off his own hair, and mutilated 
himself until his body was covered with blood. At length 
he looked, and found that fur was growing upon the back 
of his hands, and he and the two boys turned into wolves. 
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i6. The Knocked-down Mouse. 
(Told by Kate Phillips:) 

A little Mouse was sliding down hill all diay long; and 
as he slid down, he lost one of his front teeth. And he 
went up and slid down again, and lost another tooth. 
He went up and slid down again, and lost one of his 
legs; and he slid down again, and lost another leg. And 
so he lost all his legs, and he had not a leg to stand 
on; and he went rolling down over the ice, and rolled 
into the water-hole. It was very deep, and there was ice 
at the bottom ; so he rolled out, and went rolling up the 
path that led to the water-hole, until he heard some one 
talking. Then he saw a large house, and he rolled up 
the roof to the smoke-hole, and saw two old women who 
had his fore-legs, and two other old women who had his 
hind-legs, and two other old women who had his teeth; 
and they were using his teeth and his toe-nails for needles. 
He rolled down off the house and into the entrance, and 
got his feet and his teeth, and put himself together, and 
went outside in a passion. When he got outside, he saw 
that the ice had gone and that summer had come, and 
he ran away squeaking. 

17. The Chief's Son and the Ghoul. 

Once there was a large village where a chief lived who 
had two sons who were old enough to go out hunting. 
One evening, when they went to bed, they agreed to go 
out hunting together the next day; so in the middle of 
the night they got up and dressed themselves, and got 
their snowshoes and started out. 
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They walked all that day ; and when evening came, 
they made their camp, and the next morning they started 
again. Twice they camped in this way, and on the third 
evening they made their camp as usual; but the next 
morning when the older brother got up, he found that 
his younger brother had been eaten by mice and other 
small animals during the night. Then he wailed for him 
long and loud; and afterward he left him lying in the 
camp, and started on again. He walked all day, and in 
the evening he made his camp; and after he had built 
the fire, as he sat weeping for his brother, he heard a 
noise in the direction from which he had come; but he did 
not look up. Then some one said, "What is the matter? 
What are you crying for?" and he looked up, and saw 
his brother standing by the fire and smiling at him. "I 
thought that you were dead," said he, ''and that you had 
been eaten up by the mice." — "You are mistaken," said 
his brother, "you only failed to tell me that you were 
going, that was all." So they had their supper and went 
to bed ; and in the morning the younger of them got up, 
and found that the elder had been eaten up by the mice, 
too. And after he had cried for him, he left him lying 
in the camp, and went on. 

At the end of the day's walk he made a camp; and 
no sooner Jiad he made a fire and sat down, than he 
heard a noise. So he looked up, and saw that his brother 
was coming into the camp; and his brother said, "Why 
is it that you did not wait for me this morning?" — 
"Well," said the younger one, "I did not wake you up, 
because you had been eaten up by mice and some other 
little animals." 

Now, the next morning the older brother got up and 
found that his brother had been eaten again; but this 
time he did not cry, because he knew that he would come 
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to life again. So he left him there and went on his way, 
and did not stop to rest all day until he found a place 
to make his camp. 

When he had found a good place, he camped and 
made his fire; and as he sat by the fire, he heard a 
noise again, as he had the day before, and looked up 
and saw that it was his brother. *Why is it," said he, 
"that you did not let me know when you were starting 
this morning?" — "Well," said his brother, "I could not 
let you know when you had died and were eaten by mice." 

The younger brother was eaten three times, and the 
older brother was eaten four times, and after that it did 
not happen to them again. 

So they travelled along without any more trouble until 
they came to the ocean. They went right straight out 
upon the ocean; and finally they stopped and said to 
each other, "We cannot travel together this way all the 
time." So the older said to the younger, "You shall go 
south, and I will go north. You must not look back 
when you have left me." So they left each other, and 
neither turned to look back. 

As the older brother was going on his way, he saw 
something on the ice in the distance. It was too far 
away to tell what it was; but as he came nearer, he saw 
that it was a great sled loaded down with dead men, 
and that there was a little old man behind it. The sled 
ran as fast as though nine dogs were pulling it; and the 
old man had a hatchet behind his head, which he pulled 
out, and with it he attacked the young man and tried to 
kill him. But the young man was too much for him, 
and he was unable to kill him. By and by the young 
man took away his hatchet; and the old man said, "My 
grandson, I did not intend to kill you, I was just fooling. 
Sit on the sled among the dead people." The young 
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man said, "Are you sure that you will not kill me?'* — 
**! am sure," said he. So the young man got into the 
sled; and the old man pushed it, big as it was; and it 
ran along as easily as could be. In the evening they 
came to a kashime. There were no other houses, except 
a brush-house, standing beside the kashime. The old man 
took all the dead men into the brush-house, and the young 
man went into the kashime and fixed himself up nicely, 
as the old man had told him to do. Then the old man 
gave the younger one some king-salmon and some ice- 
cream, and everything that he called for. 

After the young man had gone to bed, the old man 
went out and built a fire in the brush-house, and staid 
there all night; but he had told the young man not to 
go out during the night. In the morning the young man 
got up and found the old man sleeping, and he looked 
into the brush-house and saw nothing. The dead men 
had all been eaten up. He went back to the kashime; 
and by and by the old man woke up and came in and 
gave him food again, the same as he had done the day 
before. 

Then the old man took the big sled again and went 
into the woods, and after a while he brought it back 
loaded down with spruce hens. He put these also into 
the brush-house. During the night he ate everything up 
again. The next day he remained at home all day; and 
the following morning he said, ^'My grandson, to-day there 
will be strangers here. I am glad of this." In the after- 
noon the young man went out and saw some strangers 
coming, all in line, with axes and spears in their hands, 
intending to kill the old man. The young man told the 
other that they were close to the place; and the old man 
dressed himself and put his girdle around him, and took 
his axe and went out to meet them. But he told the 
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young man to stay in the house, and not to go out until 
the fight was over. Then they began to fight, and there 
was a great noise outside for a long time; and then the 
young man went out, and found that the strangers had 
all been killed by the old man. Not one was left alive. 
Then he helped the old man to put them into the brush- 
house ] and there were so many of them, that it was late 
in the evening before they finished. 

The old man staid in the brush-house again all night, 
among the dead people, and the next day he brought in 
another sled-ful of grouse. The day after that he staid 
in bed again all day, sleeping; and the following day he 
said, ''My grandson, there will be more strangers here 
to-day, and you must fight them this time. I think you 
will be all right.'* In the afternoon more people came 
than the last time; and when they drew near, the young 
man went out to meet them and killed them all, as the 
old man had done. He filled the big sled with them, 
and brought it to the brush-house and put them into it; 
and the old man passed the night cooking them. 

The next day the old man told the younger one to 
take the big sled and get some grouse. "Where can 
I find them?** said he. The old man said, ''You will find 
them all in one tree. Take my arrow and shoot to one 
side of the tree, and they will all fall down." The young 
man went away; but he had not gone far, when he saw 
a big tree filled with grouse. Every branch was loaded 
down. There was one grouse larger than all the rest, 
sitting on the lowest branch. He had great eyes, and 
was looking straight at him. The young man tried to 
shoot him in the eye; but the arrow glanced upward, and 
did not strike him. But the other grouse all fell down 
dead, while the big one still sat looking at him. 

He brought the grouse back to the brush-house and 
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put them into it; and then he went into the kashime and 
found the old man there, but something was the matter 
with his eyes. ** Grandfather," said he, ''what is the matter?" 
but the old man did not answer. Then the young man 
remembered that he had shot close to the big grouse, 
and he told him about it; and the old man opened his 
eyes wide, and was sick no more. 

The next morning the old man said, ''We had better 
go to see your grandmother." The young man agreed; 
and the old man brought out the big sled, and fitted up 
a little place at the back with deer-skins, and had the 
young man get into it; and he put in a man's rib with 
the meat on it, and lashed it in so that it could not fall 
off. Then he hitched a great harness made of brown- 
bear skin to the sled, told the young man not to peep, 
but to keep himself under the skins, and started off. 

In the evening they came to a house. Then the old 
man told the younger one to get out of the sled and tell 
his grandmother to come out and see the dead people; 
and the young man saw that the sled was full of dead 
bodies, but he did not know where they came from, for 
he had seen only one rib put into the sled. So he went 
into the house, and all at once he heard the old woman 
saying, "Here comes some fresh deer-meat!" but the old 
man said, "It is your grandson, you must not kill him." 
They unloaded the sled and went into the house; and 
the old people made ice-cream for the young man, and 
they began to eat the dead people, but they would not 
allow the young man to eat with them. 

The next morning the young man said that he would 
like to go to see his father and mother; and they made 
two bowls of ice-cream for him, and put them into the 
sled, and made a little place for him in the sled, and the 
young man got in, and that evening he was at home. 
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When he came near to the house, he saw some women 
crying, as though some one were dead. He left the sled 
in the woods; and when he tried to get into the house, 
he could not (for want of strength), so he fell head-first 
over the porch and fainted. When he came to himself, 
he found himself in bed, with his father and mother on 
either side of him. He opened his eyes slowly, as though 
he were at the point of death, and said, ** Mother!'* — 
**My son,** said his mother, **is that surely you? You are 
out of your mind (Ni ye'ge tuxaiucJu't, qwuta^." — ''No," 
said he, **! am not crazy, I am all right, but where is 
my brother?" His father said, **My son, your brother has 
been dead for a long time." Then he got better every 
day, until he was well, and they lived there together. 

1 8. A Sentimental Journey. 
{Told by Walter, of Anvik.) 

There was a young man travelling down the river with 
his canoe full of his belongings. After about twenty-five 
days he saw a big kashime on the shore-, so he got out 
and went up, but found nobody there. He lay down on 
the shelf and slept that night; and in the morning he 
got up and went on down the river for about ten days, 
when he saw another big kashime. Again he went up; 
but he found nobody, and he went in and slept on the 
shelf that night. In the morning he got up and went on 
down the river in his canoe for about fifteen days, until 
he came to the sea. ** Where shall I go now?" thought 
he. So he went ashore to take a walk, and saw another 
big kashime, and went in and lay down, and went to 
sleep. Soon he heard a noise, and he got up to listen, 
and heard two girls talking outside; so he went back and 
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lay down again. One of the girls said, **See that canoe, 
all full of things! Let's look in the kashime!" 

So the two girls went into the kashime, and saw the 
young man asleep on the shelf; and one of them said, 
** Oh, my ! what a fine young man ! That's the one for 
you." But the other girl said nothing; and the one who 
spoke first said, ** Let's go out and look at his canoe!" 
So the two girls went out; and soon the young man 
followed them, and found them looking at his canoe. 
''Well," said he, *what are you looking at my canoe 
for?" — **That is not your canoe, it is mine." Then he 
said to the girls, ''I'd like to marry one of you." And 
the girls said, ^'Yes, sir." And he went to his canoe and 
took out a bag full of something, and drew out from it 
a little dog-skin parka, and handed it to one of them ; 
but she said, **! dont care to wear a dog-skin parka. 
The other one, however, said, ^Vd like to wear it;" and 
the one who refused ran away. So the young man said 
to the one who remained, **Do you want to go home too?" 
but she said, **! dont want to go home, because I like 
you." So he took her, and that night they slept in the 
kashime; and early in the morning the young man got 
up and took his canoe, and went off to hunt for seals. 
And he killed plenty of seals, and brought them all to 
the shore; and then he went back to the kashime and 
found that his wife had not waked up yet, so he went 
back to bed. 

After a while his wife woke up and went outside and 
saw plenty of seals on the shore. So she went in and 
asked her husband who killed all the seals on the shore. 
**! killed them this morning," said he. ''Oh, my!" said, 
she, "that's plenty of seal." — ''You better get up: it 
will take you all day to dress them." So they got up 
and went out, and worked over them all day, and they 
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had plenty of seal-oil. When they had finished, the man 
said, "Who is that girl that came with you before I got 
married to you?" And she said, * That's my friend/ 
Then he said, "Let's go to your home!" But she said, 
"I don't think I care to go back home, because, if you 
find my friend there, I think you will send me away, and 
then I shall be sorry." And her husband said, "No, I 
couldn't do that." So they did not go to the girl's home, 
but settled down where they were. 

19. Fishing for Husbands. 
{Told by Walter^ of Anvzk.) 

There was a big family of girls, and the second sister 
was a wicked little thing. In the summer all these girls 
made fish-nets, and caught a supply of fish for winter use ; 
and in the winter they made snares. So they kept them- 
selves well supplied with food. 

One winter the older sister made a fish-hook, and then 
she made a hole in the ice and let the hook down into 
the water. She felt something on the hook, and pulled 
it up, and found that she had an old wooden bowl. She 
let it down again, and felt something else, and tried to 
pull it up, but it was very heavy. So she pulled very 
hard, and at last she pulled out something tied up in a 
bag. She opened it, and found that there was somebody 
inside. She ran up on the bank; but some one overtook 
her and caught her, and she saw that it was a fine young 
man. "What are you afraid of?" said he. "I am afraid 
of you," said she. "Well," said he, "let us go down and 
get my things!" So she went down with him, and she 
saw that there was a good sled. 

Then he got all his things, and they went into the 
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house. And when the girls saw them, they all had a fit of 
bashfulness \ but the second sister spoke, and said, ** Where 
did you get your husband?" — **! caught him in the 
water with a fish-hook," said she. "I want to get one, 
too," said the second sister. Then they all went fishing, 
and all had good luck but the second sister. She got no 
husband, because she was not a good girl. 

Now, the young men all went hunting deer, and they 
had good luck ; and after the hunt they all went into 
the kashime. And that bad girl, made eyes at her 
brothers-in-law; and all her sisters said to her, "Don't 
make eyes at your brothers;" but she said, "I don't care." 
After that, she said to her oldest sister, "How did you 
get your husband?" And she said, "Well, you make a 
hole in the ice, and let your fish-hook down into the 
water; and when you get a bite, you pull hard; and if 
you find a bag on the hook, you must not be afraid, but 
open it right away." — "Til do it," she said. So she 
went and made a hole in the ice, and let down her hook; 
and pretty soon she felt something on it. She tried to 
pull it up, but it was too heavy. Then she saw that it 
was a big bag, and she became frightened and ran up 
to the house; and all her brothers and sisters dove down 
into the water; and when she went to the house, there 
was nobody there. So she did nothing but cry all the 
time; and when it came springtime, she made herself a 
little house, but still she did nothing but cry all the time. 

When it came summer, she saw a man coming in a 
canoe. "Why are you crying?" said he. "Because I want 
to see my sisters," said she. "Well," said he, "get into 
my canoe, and I will take you to them." So she got into 
his canoe, and he took her about one day's journey, and 
they came in sight of a big village ; and she went ashore, 
and there she found the sisters that she loved. 
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2o. The Woman who frightened her Baby. 

A woman gave birth to a child while she was out 
berrying. She laid it on some grass and went on berrying. 
Soon she came back and crept toward the child, and then 
sprang forward and cried ''Ah I** to frighten it. Then she 
went away; but soon she came back, and did the same 
thing again. She repeated this performance four times; 
and the fourth time, the child changed into a little bird 
and flew away. 

21. Origin of Languages. 

"The Only-Man'* was very wealthy, and had a great 
many sons. He made sleds and parkas of various patterns 
(like those now in use in different localities), and sent his 
sons away in different directions, gfiving each a sled and 
a parka, and telling him how to speak differently from 
the rest. 

2 2. Spiders. 

A woman and her son lived alone in the sky. The 
boy was a great hunter and killed many reindeer; and 
they saved great quantities of sinew, which the woman 
made into a long rope. She sewed her son up in a skin 
and let him down, and he became a spider. 

23. Children and Giantess. 

Some boys and girls were playing on the ice. "Hark!" 
said one of them; and they heard an old woman singing 
in the bushes. Soon she came in sight, and they saw 
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that she was very large. She told them that she had 
plenty of nice things in her house, and that if they would 
wait for her, she would go and get them for them. They 
said that they would; and to make sure, she put all the 
boys into her parka and tied it up, and then took off 
her breeches and put the girls into them and tied them 
up, and went away. When she had gone, a little Bird 
came and sat on the outside of the parka, and told the 
boys that the old woman had lied to them. One of them 
told the Bird that he had some fine paint, and that if he 
would let them out, he would paint him in beautiful colors. 
So the Bird pulled at the string until he had untied it, 
and the boys came out and filled the parka with sticks 
and tied it up again. Then they let the girls out, and 
filled the breeches with stones and tied them up again ; 
and then they all got upon the Bird's back, and he carried 
them to a distance, and they all sat down to see what 
would happen. Soon they saw the old woman coming 
back, followed by her slut. She had a large wooden 
bowl and a spoon; and she was singing, "Now I shall 
have some nice brain-soup!" When she came near the 
parka, she called out, "Here are the nice things that I 
promised you !" and then she took her knife and slit the 
parka open, but found nothing but sticks inside. Then 
she went to the breeches and cut them open ; but her 
knife struck the rocks, which dulled it. One of the boys 
laughed so loudly that she heard him; but the ice had 
now melted, and there was a stream between them. So 
the boys mocked her, and told her that if she should 
drink the water up, she could get them. She put her 
mouth down and drank in one place, and the water went 
down a little. Then she drank in another place, and it 
went down still more. Then she drank in another place, 
and it all disappeared, so that she might have got them; 

7 — PUBL. AMER. ETHN. SOC. VOL. VI. 
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but the effort proved too much for her, and she burst 
open; and out of her came white whales, ling, pike and 
all kinds of fish, men's bones, and other things. The 
children were changed to birds and flew to her house, 
where they saw a great many bones of men and boys 
and girls. 

24. How THE Boys escaped. 

Two boys were shooting with arrows, and the arrow 
of one of them was lost; and they searched for it, and 
found a house, and went up on the roof. Down there 
on the floor, in a big bowl, was some ice-cream ; and they 
went into the house and ate it. Then one of them got 
under a stone, and the other got under a pillow, and 
there they staid. Soon some one came stamping in. 
And she kicked the bowl, and said, "Who ate what was 
in you?'' — "There's one of them under that stone, and 
the other is under the pillow," said she, and she swallowed 
them. And they were in her belly. Then one of them 
took out a little knife, and the other took out a little 
whetstone, and they cut open her stomach and jumped out. 

25. Little- Hawk. 

Some Hawks sat in the shelter of a spruce. There 
were five children in the family, and with the mother they 
were six. They were hungry; and in the morning, before 
sunrise, the mother flew off to get mice for the children. 
She caught an abundance of mice, and put them beside 
her children, and tore them in pieces for them. "Come," 
said she, "rejoice!" and she sang for them, — 

"Aiyiiwo'ma, yuka'iuq cYk. 
Tcimu'qtiya'xya tatlie'myunu'k ka." 
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A Raven flew to the top of the spruce and spoke to her. 
"Oh, you don't love them very well!'* said he. ''Say, 
do you teach them well to eat only dog?** The mother 
answered him angrily. ''You scoundrel! Your children 
eat nothing but dog, my children eat only animals," said 
she. Then Raven flew away from up there, angry. 

26. How THE Fox BECAME ReD. 

A Fox was going along. Hungry he was as he went 
along. Presently he saw yonder a brood of goslings, and 
their mother too, going with them. So he ran after them, 
and began to sing. Hungry as he was, he sang while 
he ran, — 

"I shall have your tender breast-bone to sleep on ! 
I shall have your tender breast-bone to sleep on !" 

Then they came to where there was water, and right in 
front of him they plunged in. Close to the edge of the 
water he walked along slowly in a rage; (so that) he 
turned red all over, except that the tip of his tail remained 
white. 

27. The Old Woman has Spring-Fever. 

There was once an old woman who lived by herself. 
One day she washed her hair: and she left the water 
on the floor and went outside, and saw that it was spring. 
She went up on the top of her house, and saw the geese 
coming, and she sighed deeply. She saw another flock 
coming; and she said, "I wish that I had some goose- 
gizzards to eat!" and as she said this, she fell through 
the smoke-hole into the bowl of water that she had left 
on the floor, and was drowned. 
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28. The Little Girls and the Mink. 

There were three little girls who lived in a little house. 
One of them saw a Mink coming. The Mink said, "Girls, 
there is a big man coming;** and these little girls were 
afraid, and ran into the house and told their grandmother ; 
and their grandmother said, "Girls, run into the woods!** 
So they ran into the woods; and the big man came up 
and said, "Mink, where are the girls?** and the Mink did 
not answer. And the big man said, "Mink, I will kill 
you!** and the Mink ran into the woods. 

29. The Raven Woman. 

Once there was a Raven woman walking along by a 
river; and she came to a big village, and found a young 
girl, who asked her to her house and gave her something 
to eat. In the same village there lived a rich man ; and 
when the people were hungry, they went to him, and he 
gave them whatever they needed. The young woman 
went to him and got some fine clothes for the Raven 
woman. In the same village there lived an old Raven 
man, who had no house, and staid in the kashime all the 
time. One night he said to himself, "I should like to go 
Into the house where the Raven woman lives:** so he 
went in there, and took the Raven woman for his wife. 
And the next morning, when the people in the house got 
up, they saw the Raven man, and told him to leave the 
house; and he began to cry, and to say, "I like this 
woman very much. Why do they tell me to go out?** 
Then he went out sadly, and went to the kashime. The 
next night he went into the same house, and took the 
woman outside, and they went far away together; and 
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when they reached the foot of a high mountain, they 
made a house and caught plenty of fish. 

One day they saw a young man coming-, and he said 
to them, **! will be your son;'* and they agreed, and he 
worked for them. After a while he went away ; and when 
he came back, he brought a woman with him, and they 
lived there always. 

30. The Fish-Hawks. 
(From Tanana.) 

There were two brothers who went out to hunt; and 
the younger found a nice young girl, and asked her to 
be his wife. She said, "Yes, I will go with you.** Then 
they went home; and his brother said, *I will take your 
wife away from you." He answered, ^'No, you will not. 
I want her for my wife." — "Well," said he, "if you 
want her, go a long way off, and you will find a high 
mountain." And he said, "Yes, I will go, because I want 
my wife." • So he went away, and came to the mountain, 
and went up the mountain, and came to a tree that had 
a big nest on it; and when he climbed up to it, he saw 
a little girl and a little boy in the nest. He killed the 
boy, and asked the girl where her mother was, and her 
father. She said, "My mother and father have gone out 
to hunt." And he said to the little girl, "I will not kill 
you, but I will ask you what time your father and your 
mother are coming back." She said, "It will rain when 
my mother comes, and it will snow when my father comes." 
And he said, "Now I will hide;" and she said, "I think 
that when my father comes, he will kill you." It was the 
Fish- Hawk and his wife. When her mother came, she 
cried, "Oh, where is your little brother?" and the little 
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girl said to her mother, **He fell down and killed himself/ — 
''Oh," she said, *who, who? Where is my dear little boy?" 
And while she was crying, the youth killed her; and after 
a while the father came, and he said, "Where is your 
mother?" The little girl said, "She has not come back 
yet," and he was very angry. And the young man killed 
him, and the little girl too ; and afterward he went home 
and asked his brother for his wife, but his brother refused ; 
so he killed his brother and took his wife, and was very 
happy because he had her to live with him again. 

31. The Old Woman and the Singing Fish.^ 

There was once an old woman. She worked on alone, 
and in the summer she fished with a net, and (so) had 
plenty of fish. She cut them and hung them up and 
dried them, and put them into a cache, — a grass cache 
which she had. Now she had plenty of food, and, having 
plenty of food, she was glad. It came on winter, and 
she did her cooking. She cooked only the bones, even 
though she had plenty of food. "I shall be short in the 
winter," thought she. Once in a while only, she made 
ice-cream (vwJL'nkgyuk). This she ate occasionally. 

Now, once at dusk she took off the curtain from the 
smoke-hole and made the fire, and she put the pot upon 
(or against) the fire, and cooked (her food) and dished it 
up. "Now, then," thought she, "that's all. I will put on 
the curtain and go to bed." So she threw her fire out 
at the smoke-hole, and went out to it. She went up and 
put on the curtain. She went to the door and stood still, 
as if she expected to hear something. She listened care- 

' Few stories contain so many of the details of the monotonous every-day life 
of an old Indian woman in so short a compass as this one does. It gets its 
point, to the Indian, in the haste with which she makes ready to see a man. 
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fully, and thrust her fingers into her ears and drew them 
out again, to better her hearing. Then she heard. She 
heard some one singing, and ran in at her door. She 
thrust her hand under the shelf for the wash-bowl. She 
poured water into it, and washed her face and combed 
her hair, and finished her toilet. She reached out and got 
her bag, and took out the clothing that was in it, and 
put on a fish-skin parka and went out again. Presently 
some one sang; and she went in and took her place on 
the shelf, and busied herself spinning sinew thread on her 
fingers. Just a little while she sat there. Then she went 
out again. Again she listened. From the same place 
came the sound of singing. Then the old woman thought, 
"I don't believe it's a man." She went downstream from 
the house. She looked down also at the edge of the 
water, and saw a little fish. It sang as it swam around. 
She caught up a stick and threw it out upon the bank, 
and went back and entered the house. She staid there 
a little while, and went out again. Everything was quiet. 
*It must have been a man," she thought. She went in 
again and ate something. She sucked in some icecream, 
and felt lonesome. She cried, and went into the woods. 

32. The Grand-Daughter and the Beads. 

There was an old woman who had a grandchild, a girl ; 
and they lived together, and fished in front of their house, 
the year round. There they lived. They had a fine place. 
The girl grew to be quite large, and worked with her 
grandmother. She was old enough to work, and her 
grandmother was grateful. Now, there came a time when 
her grandmother said, "My grandchild, go and look down 
the river!" So she went down the river from the house. 
There she walked along the bank; and there she saw 
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where houses had been, no one knows how long since. 
She went down where it appeared that a house had been. 
She took a little stick and went poking around with it. 
** What's this?** thought she, and she was glad. She -ran 
back to her grandmother. She ran into the house. 
** Grandma," she said, "how pretty this is!** — ''Why, 
why!** she said. "Why, my grandchild!" she said, "that 
was where your grandfather's village was long ago. It 
used to be his," she said. Then she bathed her, and 
combed her hair, and dressed her in fine clothes, and that 
bright ornament hung upon her hair. "My grandchild," 
she said, "go get some water." So she took her pails 
and went to the water-hole. She dipped one full of water 
and the other half full, when she thought she heard some- 
thing. She listened, and (it was) some one coming from 
below. She took a good look. 

There was a big sled with dogs, — three of them. 
(The man) stopped in front of her and spoke, and said, 
"U'kgo yu'go." But the girl did not understand him, and 
he went away, and she took up her pails and went up. 
She went in to her grandmother. "Grandma," she said, 
"a man came to me with a big sled and dogs, and said, 
'U'kgo yu'go' to me." And her grandmother said, "Why, 
why! It is the beads only that he was saying that he 
wanted. My grandchild," she said, "go take off the curtain. 
Let's make the fire!" she said. So she went out and took 
off the curtain. She threw down the wood and made the 
fire, and her grandmother put on the pot, and they put 
their meal into it and cooked it; and the poor old woman 
said, "Come, my grandchild! that's all, put on the curtain." 
So she put on the curtain, and they ate their meal and 
went to bed. They woke up in the morning; and the 
grandmother said, "My grandchild, go and get some more 
water. Now, if you see a man, if he says *U^kgo yu'go' 
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to you, give him (the beads)/ She went to the water- 
hole, and saw the man again. He came up to her, and 
his sled was full of things ; and the man spoke, and said, 
''U'kgo yu'go.'* She gave him (the beads), and he ran off. 
The g^rl ran up to her grandmother. ** Grandma,'' said 
she, ** hurry!" And they took the sled up, and put the 
contents into the house, — oil and fat; and they became 
rich. She was glad, that poor old grandmother, because 
she was thankful. And there they lived. 

33. The Adventures of a Mouse. 

A Mouse was going along on the shore of the ocean, 
and at last he became tired and swam in the ocean a 
night and a day, and at length he became exhausted. 
Ten days and nights (passed), and he saw a piece of 
bark floating on the water. He climbed up upon it, and 
went to sleep, and I know not how many days it was 
that he was asleep. And then he awoke. The bark was 
bumping against the shore with him. He looked up at 
the land, and saw a house above him. There were two 
girls playing, and he went ashore and went toward them. 
Now, they were making a little house, and suddenly he 
ran out in the shape of a Mouse. Those girls caught 
sight of him; and one girl seized a stick and struck at 
him, but she missed him ; and he hid, and ran toward 
the house. And he looked and saw a cache, and climbed 
up upon the ladder (a notched stick), and went in and 
got some dried whitefish and oil, and came down, and 
carried them away from the house, and took them to the 
bank. He kept going along the bank, and missed his 
footing and fell down ; and the dried fish fell on him, and 
he died. 



Digitized by 



Google 



II. — TEXTS. 
4. The Sun and the Moon.^ 
Kai qbtco'q q6^uo'n, trun nf . Kehlu'ku yurzy6' iiqu'hl- 

Village large there was, they say. Orte family of then 

children 

tdtk yit dttltcfe', tci'dlukai tennt'qfen, qa'vwu ta'rdzru ythl 

there lived, boys four, their younger also 

sister 

gihlosna^lti. 

the fifth. 

Aqaqu'hitdflc nb'k^ihlon trfgudlthltuq. Qane'kgn lofien 

Now, the woman did not want to Strangers many 

marry. 

5 yihl qaiyuku't qaiyoxwondudlhl ; kai yitqwuta'n yfhl, 

also wanted her they came to see her; village people also, 

dahltnn!" trt'gudthltuq. Yitho'itsu qwutdtgi'hl nb'kofhl- 

but she did not want And at length the women 

to marry. 

ta'hini tcMukai ythl kai qwuta'n qoquhljre'k. Yitho'ft- 

men also village people took partners. And 

sun' su'xuhltdeo'n nrnukha'g6 n^^'i ythl do'thlto'l ythl 

it was dark on the earth sun also moon also 

kokwuT uqa't. 

none because. 

10 Yitho'ttsun' 6yu^kun nb'kaihlon yu'qai tagdo'; qane'k^n 

And that woman there lived; strangers 

ukwu'l, kai yitqwuta'n qai'yinthla^n ukhwtn. Yitho'Itsun' 

none, village people notice her not. And 

nie'uxu k'aidai'q Innt" qa'iyint'hlua'n ukhwu'l tsuqdyr'hl, 

outside she walks although, they notice her not at all, 

* Story numbers in Texts refer to corresponding numbers under I (English 
Versions). For translation of this tale see p. 21. 
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giye'n qa^wu u' qaidla'ntsun. Oqdqdyf hi tguta'flug vwu 

others their wives being. Now, at night her 

tee" utrKhlnt'q wOhllahltu'ntsun. "Qane'lcgn ukhwu'l, tdbva' 

head some one she sleeping. ^Strangers none, who 

scratched, 

go'u dlta'n?" tne'u^en. DahltanI" yiyt'hl qanna'iq. Ct- 

this does?"^ she thought. But with him she spoke. 

duwfntutoq yuqho'tsu dutugt'a'n, 6yu'kun tceMlu qwu'tdt- 

Daily the same he began to do, that man who 

5 noudo'ytn. A'ntra vwu kafn' y'iectlu' h6k'u^ "Tddva' 

came in. As her husband he became like. *Who 

go^u dtta'n?" Ine'u^6n. "Qwthltgfgu kai yit-qwuta'n 

this does?" she thought. "All village people 

qaVwu O'ukai qaidla^n, sfaxa zro vwu ti' ukhwu^," Ine'- 

their wives there are, my older only his wife none," she 

brother 

wen; "qane'kSn ythl ukhwultu," tne'u^en. "Gftcti'cku 

thought; '^strangers also since there are she thought. "A feather 

none," 

VWU tcfi'uxu ttatltcfg yitho'Itsu trahltg6t tcuqutagdatltu, 

his hair I will tie and kashime when they come 

(into), out of, 

lo tdbva' ecrg'elu* tc^'uxu utYditcti; vw4'k4 qe^natlfhl,'' 

who it may be hair tied for 1 will look," 

fne'u^en. "Gilu, qa'iyinonudo'ihl ; gllu' wQhlunahltu'n, 

she thought. "Come, go into the kashime! come, go to sleep! 

sltdetdu'gti wO'hlaqa," yfhlnl, yi tg^'uxu ugftltcfftsun. 

I too am sleepy," she said, his hair having been tied. 

Yitho'ttsu qa'iyantU(Jiyo fiyii'kun tceMl, yitholftsu wGhl 

And he went into the that man; and sleep 

kashime, 

a'ftdu no'untltlnfn, qo'youdlhla'n tsuqdya'n'. Aqaqu'hltdflc 

without she remained, thinking only. Then 

15 yi'tftlkhwo'n, yitho'ttsu tfuneyo', yitho'ftsu qu'tdt yu'q 

it became light, and she went out, and their house 

qwutdo'i notta'u^ut. 

doorway she stood. 

OqdqbyfhP ca'ntrutWuda'thl, aqu'hltdf tci'dlukai ca'n- 

Then when as we got out, then men 



' See p. 22. 
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qiiriMda'thltsu qbnthla'n, tnnl" qa'vwu tt^'uxu 6'x6 ko- 

going out she sees, but their hair in 

khwu'llu. Oqdqdyt'hl vi'axa tfiinehltlb'q. Yi'nihla'n, 

nothing. Then her brother leaped out. She saw, 

tre(Ja' vwu tc^'uxu ugt'cutct'c. Vwiyt'hl su'quhldehltlftc, 

behold, his hair tied. With her darkness, 

vwu nan' tct dt'tuk'u'sr, qu'hlti wi'yeqOdo'Idlnrntsun. 

her face too became red, then she being angry. 

5 Yitho'ftsu dran uqu'hltflc qwu'tdonya'llyaiq vwu tda'gu 

And daytime then she brought in her parka 

nne'gu ghw6sr v6'x6 khwu'I i, dezre'n-yia'n' tdu'^u. 

fine dirt on it none the beautiful only parka. 

one, 

Gbk'b'q ythl, ga'gu ylhl qwutdonye'llyo, quga'gttzu qdyi^hl, 

Fat also, berries also, she brought in, she did not also, 

speak 

von yiyfhl qunna'iq Innf, yitho'ftsu nbqbtWokwo'n qofio', 

her with her spoke although, and she made a fire while, 

mother 

aqu'hltdi utdetdu'gQ tu'nuqotf'tltin, feyu'kun nd'kaihlon. 

then she also took a bath, that woman. 

lo Aqilqu'hltdtk nu'cutle'n tdu'u nne'gu ytt, khatri'k q6- 

Then attired parka fine in, moccasins 

yfhl, iqaqu^hltdlk wa'nkgyuk gon ni'yinekwbn tdi'axa 

also, then ice-cream this she puts her brother*s 

tco'g wiyft, yitho'ftsu tavwa'sr Ithltcft, yitho'ftsu u'tdt 

bowl into, and dressing-knife she took and her 

ma'mu niyu^ku qant'dryinagto'tg. AqJLqu'Hltdtk yitho^ltsun 

breasts within cuts off. Then also 

(the parka) 

wa'nkgyuk yuk'uMzudiye'ctlo' yitho'ttsu yina'nyiegtcfq 

ice-cream puts them upon it and sticks (in each) 

15 k'a^iuxunneMu, yitho'itsu qa'iyie'tWokhwo'n. Pl6o't tu'- 

an awl, and takes into (the kashime). Yonder 

kutdMhIntk. TretJa vi'axa ntnnu'ku ^fitdo^ yuq nne'dzr, 

she straightens Lo, her brother back there is, house middle, 

herself up. 

yitho'ftsu y6'x6 diye'^okhwo'n. 

and by him she places it. 

^Mn hl6''6-tct a't dfnftan,'* yfhlnt. **Agude' nfnukh4'g6- 

*Thou truly that didst," she said. '*Well! on the earth 
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qwutd6'nna qaiya'qa iimmti' ito'ila'hl,'' yfhlnt Yitho'ftsu 

people for them sickness there will be/ she said. And 

gantu'giyo, yitho'ftsu aiyu'ku ye'gii ta^yo^ 6q6q6yfhl 

she went out, and yonder there she went, and then 

qogftfjuon. Yitho'ftsu vi'axa ylhl ii'tdr tda'gu no'undo'i I- 

the sun rose And her brother also his parka put on, 

(i. e., she ascended 
as the sun). 

tcfg, tdu khatre'gu tdn, guk'u'g zro yenetu'Ju, iinatoMzun'. 

his moccasins too, the ''side" only he put on, in his haste 

(i. e. one) (lit., hurrying). 

5 "Si ta'rdzr qwuta' s6'xw6ta^iyo','' Ine'u^en. Yitho'ttsu 

"My sister perhaps has escaped me," he thought. And 

utdedu'gu ta(Jiyo', do'thlto'l a^tla't. 

he too went, moon he became. 



5. Raven Tales. 
(a) How Raven drought Light} 
Kai qdtco'q qbjuo'n, trun'nf. D6'nna lo'ntsun kai 

Village large there was, they say. Men being many village 

6q6tco'q. Triga'rzrthltuq,* trun'nf, nd'kaihion getdi' 

big. Some one who would they say, a woman very 

not marry, 

nlzre'n. Vwl th6' getdi' qwdskha' fttla'n, trun'nl', vwl 

beautiful. Her father very wealthy is, they say, his 

10 t9u^ an trl'gudfhltu'q. Kai qwuta'n yuqho'tsu tcKdlukai 

daugh- she did not wish to Village people all men 

ter who marry. 

qai-yuk'{i't-n6qw6dthItyiL'q. Grtuqdonyg'' tcrOtcr qo'nqudu- 

they-her want-try hard to get. Some of them wood brought, 

dfhl, yuq qoldtb'qsn nuqa'iyidila'iq. fiyu'kun tri'gudthl- 

house upon roof they put it. That who-does-not 

want-to- 

tu'xun ttuttt'llokwaiq. "Gan dia'i i duquhla'n?" yfhlnL 

marry runs outside. "What for it do they get?" she says. 

Qwiitdi'yidtnfhl, qwutdontutdo'lq. Tci'dlukai yuqho'tsun' 

She throws it down, (and) goes in. Men all 

* For translation see p. 22. * See p. 23. 
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Itatltcrhl-kut, sttde'nna'xu-Mtltcfhl-k'ut duqaihla'n, tnnr' 

I-will-get-I-want, I-the-one-I-wUl-get-I-want they do, but 

viya'n'. £yuku grtu'qdonyg^' tteJuo'n ylhl qa'i-yi-th6'-6'qw6- 

no. They some of them fish-trap with they-her-father-for- 

tiga'ctlo *(nnf \ dahllnnf' viya'n'. £yu'ku kai qwuta'n, 

set it even though, yet no. Those village people, 

^'Totto' an/ qayhlnt. ''No getdi' an vwftrunlgune'k,'' 

"Enough her," they said. **Aw, very her we can't get," 

of much 

5 qSL^ylfhlni. Qwutdlga^l giye'n nbkaihlta'hlnt quhljre'q, 

they said. At length other women they took, 

trdqaidtu'q innf'. Yitho'ltsu gftdfe'uxu kai qwuta'n trf 

ill-favored even though. And other where village people also 

qa'i-yoxo'n-tucutdfhl, intif viya'n', tr6q6zro^ Gtlu'qdofiye" 

they-her-to-came ; but no, indeed! Some 

xunno'i a'k^ qutdudfhl, Innf viya'n\ Ka'i qwuta'n an 

deer for went, but no. Village people her 

qai'yannuqudrdenrgu, ''Totto'/ qa'ylhlne'dtsun. Ka'iuqtoq 

they quit, "Enough," saying. Villages 

lo qwuta'n yuqho'tsun qa'iyoxo'ntuciitdfhl Innf, enneMzu kai 

people all they to her came yet, northern vil- 

lages 

qbyfhl, too'dzu kai q6yfhl, " Sftde'nna'xu Mtltrf'hl k'ut 

and, southern villages and, "I'm it I will get I want," 

qa'ylhlne'dtsun, Innf viya'n', Aqaqu'hltdlk "Tofto'," 

saying, but no; then "Enough," 

qa'ythlnt 

they said. 

Niyu'ku quhitt trahltgfe't, y6qg6tsi' de'nna ^gth'in. 

Inside now the kashime. Raven man is. 

15 Oqbqdyfhl qo'yodltftla'n an ybqgdtsi' ^Ihlxa'hltsun. TgS't- 

And he begins to think he Raven, it being dark. All 

dutuqudlmu'g wdhlnehlteaiu qo^oudlhla^ntsun. ''Driitta 

night long he sleeps not, thinking. "Let 

sftdetdu'gti vwu'nWfeto'xu," Ine'u^^n. Yitqo'no su'quhltdeo'n 

me too try (I will)," he thought. Meanwhile it was dark 

qono' go'ut duquta'n. Aqiqu'hitdtk tguta'Jiyo. Yitho'- 

while these they were. Then he went out. And 

things doing. 

ftsun ta'-a-(Jiyo, sii'xuhlto'xu siVxuhltdehltlftgtsun inni''. 

he we>e-nt, dusk darkness although. 
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Naa'i ukhwu'l do'rhlto'l ythl, su'xuhltdeo'n tsuqdya'n', inni' 

Sun none moon also, dark altogether, yet 

xaho%l. Qoe'nthlnuq toq, nofto'q tsuqbyfhl, d6'nna 

he goes. He is tired when, he flies also, man 

andula'iq tsuq6yfhl, Vwu tsti'nu ummO' toq, dfi'nna 

he changes to also. His wings painful when, man 

andula'iq, vwu tgti'n ylhl ummQ'' toq, nott6'q. QwiitdtgA'hl 

he changes to, his legs also painful when, he flies. At length 

5 vwiyfhl qaitttlu'an a'ntra yi'tttlkhwo'n huk'ii^ yitho^ttsun' 

with him it grew light like it will dawn as if, and 

qwutdlgJlTil a'ntra dra'n qa'idluu'ntsiin. Oq6q6yfhl kai 

at last like day being bright. Then Tillage 

qbtco'q ihltgo'n, noltd'q qbyfhl, dft'nna lo'ntdu qaidluu'n- 

big he saw, he flies while, v^en where many it being 

tsun. AqJLqu'hltdtk dfe'nna ancAla't, kai nthlko'tsudu, 

bright. Then man he became, village near to, 

yuu'n ta^yo' kai qwii'tsun'. 

yonder he went village toward. 

lo Dfe^nna ^ toq neyo^ tnnf qa'yukutlne^gu, dfe'nna Ion 

Men among he went, but they are not aware, men many 

uqaf. £yu'ku kai qwiita'n qa'iyeneu^e'ntzun'. Isf6o' 

because. Those village people do not think about him. Yonder 

yitqo'no tra'hltgfet tcoq qedla'n, yit qoo'sn td yuq qbtco^q 

meanwhile, kashime big there is, there beside also house big 

qedla^n, qo'xotdtu'kii td tcrutcr qo'nduxaio', vwu td' 

there is, above it also stick set up, its end 

nlhltri? nfkoxwun ylhl qugutd'c, a'ntra v6^x5qutdedtre^ 

wolverene- wolf-skin also tied, like a flag, 

skin 

15 Ine'ud^fen y6'qg5tsi^ *'TrfgudIhltu'xun qavwi yu'q q6ya'n' 

Thinks Raven, **Those-who-don't-want- their houses only 

to-marry 

nouta'dz duqaidta',' Ine'u^gn. Q6'x6uo't nthlkd'dzudu 

like that are," he thought. Beside it near 

ntneyo'. Tiika'nduMt, qbnthla'ntsun, yitho'ftsu tca^ntrut- 

he went. He stood, looking, and there came 

dudfhl yuq qo'ftsun' lo'fien nuqo'unt'qtsun, nd'k^ihlon 

out house from many about their work, woman 



* See p. 24. 
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yfhl tguxaiho'ihl, n6ka.ihlon qwuta' ftlzre^'n t6 qbta'^iyo'tsun, 

also came out, woman how beautiful water going for, 

gftsuxaitdu'*u yta'n' ytt, vwaihntdo^n nfkoxwun getdi' 

marten-skin parka only in, the ruff wolf very 

vb'xu'udenna'^u. ^'Agude' an trfgudihltii'xun/ ine'u<j6n. 

long fur. "Well! the don't- want-to-marry,'' he thought. 

*Dfnfta-tcf nta'dz td6'xw6utlya'xun," fne'u^en. Yitqo'no 

**Best how I shall act concerning he thinks. Meanwhile 

her," 

5 nttcfnii tcata'eJiyo' nb'kaihlon, te a'ka. fiyu'ku qaVwi 

down she went woman, water for. There their 

yu'q qwutdo'i tl6qta'hl nuxaidtcft. iSlItg'nu vwQct'o^xii 

house doorway mat hangs. Down bank 

qbnu'xuhlf xaiyo' fiyu'ku nb'kaihlon. Yitqo'no qwutdo'i 

behind went that woman. Meanwhile doorway 

nii'elltikgbk tsf vwufel a'ctlat, yitho'ltsun tl6qta'hl xuttu'ku 

he rushed into spruce-leaf he became, and mat interstice 

• n'dune'uxuhl, tst'vwufi'l nlla'ntsun. Yit yuqho'tsu dl'nfta; 

he fell into, spruce-leaf being. There just so he remained; 

lo 6q6q6yfhl qwutdo'i no'lndiyo' nb'kaihlon, tfe xulla'hltsun, 

then doorway came to the woman, water carrying, 

tcrtitcr tf nihl yurz ylhl yastsQ'n uxuko'ihl. Ya'dzugantftlne'k, 

wooden pail little with other side she carries She was about to push 

water in. aside (the curtain), 

qbyl'hl t6 ye' du'xaiuxu'hl i tstvwue'l. Yiyfhl tfe ye' 

when water in fell the spruce-leaf. With it water in 

vixulfhl tdt yuq ntnut'ddiyo'. «T6 tasunif'hl," nnf. T6 

floating her place she returned to. "Water I will drink," she Water 

said. 

tWunrhn yfhl, yiyt'hl gftftlnu'k i tstvwud. "Unnu!" nnt'; 

she drank also, also she swallowed the spruce-leaf. ''My said 

goodness!" she; 

15 "si (Ja'gu yu'ku ummti','' nnf; "kgftdrnl'dzu ythl gfta'dl- 

**my throat inside sick," she said; "grass also I swal- 

nu'k," nnf. Von yl'hlnl "Kw^^fe' vwiyu'ku nt'fllhlan?'' 

lowed," she said. Mother she told. "Did inside you look?" 

nnf. "Gftde't he?" yf'hlnr. «No, viya'n'," yl'hlnl. 

she said. "Very bad is it?" she said. *Why, no," said she. 

"Kgrtdffit'dzu kgi'dzu a'n i,» yfhlnl YitwI'ntudu qdyfhl 

"Grass little only it," she said. Next day at 

yttlkwo'n, tdr fto'n a'k^-qunnai'q, trun'nr'. "Naa'," yl'hlnr. 

daylight, her mother she called to, they say. "Ma," she said. 
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"Nta'dz dt'sta?" yfhlnr. "Sf vwCit hlo-tcf nftco'q," yfhlnl 

"How am I?" she said. "My belly truly is big," she said. 

"Nta'dzu qo'xwu'?' yfhlnt von. Cmmd' qwuta',' yfhlnl. 

•What for?" said mother. "Sick perhaps," she said. 

"5lo viya'n', Innf st vwQ't nrtco'q,' yr'hlnt. Yitwfntudu 

"Why, no, but my belly is big,** she said. Next day 

tcrn» tdl no'n a'ka-qunna'iq. "Naa'," yl'hlnt, trunnf. 

again her mother she called to. "Ma," she said, they say. 

5 "Goiite'gu si vwQt a'ntra hk^akii yurz nd'qodilloxwu'hl,'* 

"Plere at my belly like fish little it moves," 

yfhlnt "Griu go' si vwti't no'undedlnfq," yrhlnt. Yit- 

she said. "Come, here my belly feel thou," she said. And 

ho'ttsu yi vwti't no'undftrtlne'k. "Si yo'urtru'!'* yfhlnl, 

her belly she felt. "My daughter!" she said, 

"nta'dz e'nfta?" yl'hlnt. "fiyu'ku hld'-tcl sraka'i de'nna 

"how are you so?" she said. "That's just child us 

xo'ut fn h6k"u' due'nfta," yrhlnt yinahltcft. «No tci'd- 

with is like you are so," said she, afraid. "Even men 

lo Iflkai n<i'x6 khwu'ltu, nta'dzu e'nlta?" yrhlnl. "Islo, n6kaihl- 

with you when none, how are you so?" said she. "Why, women 

ta'hlnl qaVwu kain' qedla'ntoq qbzro' o'ltsu duqaidtaV 

their husbands when there are only so are they," 

yfhlnr yinahltcfttsu von. ** Nta'dzu'qhan dute'fta'hl?" yrhlnt; 

said she, being afraid mother. "How will it be with she said; 

you ?" 

yitho'ftsu yi vwiit nno'undadlnfqtoq sraka'i n6q6dahlta'q. 

and her belly when she felt, child moved. 

^'Agude' sraka'i yuqho'tsu a'," yfhlnl. rtouta' ylhl wiye' 

"That's child surely is," said she. Soon also her 

inside 

15 iimmti' qutagtiu'. Vo'n ylhl qu'hltdl yi yfhl qunna'iq. 

sick began to be. Mother also then her with spoke. 

^^o sraka'i ylhl de'lluxw6rz ukhwu'l, tnni" due'nfta,'' 

"Why, boys with you played not, yet you are so," 

yfhlnl. ()q6q6yl'hl qu'hltdi qaigtla'n 6yu'kun trdqbne'gin, 

she said. And then was born that baby 

tcedl firia'n. A'ntra n' ybqgbtsi' yurz huk'u'. Tonqa'iyftl- 

boy he is. Like just raven little as. They washed 

> See p. 25. 
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W'n, tdu"u nne'gu qaiyindu'xaillo'. Yitho'ltsu qOnf'hlkga'dz, 

him, parka fine they put on him. And he stared, 

vwu naye'du tcoq qaidla'ntsun. E'dtt-nthltce'n q6nthla'n. 

his eyes big there being. All around he looked. 

Q6yfhl vwltsi' xounnfe't vwl'tsu quUuii'n d6qwudeo'n. 

And his grand- back of by reason of light hangs, 

father 

Vwttsru vwlts6' yihl qa'iyentliyo'n. Wtihlqaihltu'nutzun', 

His grand- grand- also brought him up. They did not sleep, 

father mother 

5 xunno'i uk g6'q yla'n' qaiyi'iihlo'ntsun. A'hlouna' trVgu- 

deer fat only feeding him. Yes, and the-don't- 

drtiltu'xun vi'axayfe' ylhl wo'ttdu'y6 ythl lo'fin qaiye'ntliyo'n 

want-to-marry's brothers and sisters also many cared for him 

ythl gyu'kun ydqgbts^ Ikgfdzu. K'go'ftdlcukghu'sr, qwut- 

also that raven little. He crept, at last 

dtga'hl k'wafttu'giyo' 6'q6q6yr'hl tagtru'q ts6q6ya'n' fiyu'- 

he walked, and then he began incessantly, that 

to cry 

kun tr6'q6ne'gin. "Nta'dz dl'tnnt an tsru'xun?" yfhU 

child. *What says that crier?" said 

lo vwftsr: vwftsWdao'n ythi yiiqho'tsu uqi^yfhlnl. *'Ummti' 

grandfather; his relatives also same said. ^Sick 

a'gtlat qwuta' an,'' qi^ythlnl, trun'nf. Oqwuto'q xuUe' 

he has perhaps he," they said, they say. Sometimes imperi- 

become ously 

u'lluu'n tsu trudftlne'k. "I'yl qwuta' k'a't a dftnni," 

light toward he reached. ''That^s it perhaps he wants that, he says," 

qa'ythlnt. "Gflu vo'xwu ni'yunuquA'iq," ql'yrhlnt. «No 

they said. **Come, by him put it!" they said. *Why, 

ye'nthlun," q^'ythlnt, yitho'ltsu qa'ythltcft, qaiyitlo'iuxaion, 

he will see it," they said, and they took it, they gave it to him, 

15 nMano'-toftru'qdun. Qwutdtga'hl egtco'xutcoq, yitho'ttsu 

he stopped crying. At last he grew big, and 

qa'iyitlonyua.'iq kwutto'gutoq, tct ntnnfi't nlnqaiyua'iq. 

they gave it to him sometimes, again back they put it. 

Qwutdtga'hl nife'uxu tcl k^wAtu^giyo, qwu'tdinoltda'iqtoq 

At length outside also he walked, whenever he came in, 

qwuta' etru'q 6yu'kut, yitho'ltsu qai'yitlonyua'iq. !?Jitco'xu ^ 

how he cried for that, and they gave it to him. Big 

« See p. 26. 
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yta'n' innr\ y6'x6 6tru'q. "Griu st ^an ^oqluo'n," yfhlnl. 

very althougk, for it he cried. *Now my neck put it on," he said. 

«Vw6 tifhl oqhltsg'n, go' st tdro'gd too'Ihl,'* yrhlnt. Qa'i- 

**Its string make ye, here my breast (at) it will be," said he. They- 

yi-(Ja'n-ni'yineo'n, yitho'fts6n\ Vwft tdro'gft yi'^fton, y'iye' 

his-neck-put it on, also. (At) his breast he wears it, with it 

tgftta'^yo', yitho'ltsft ntnuft'qai dotto'q tritl toq ilOk go'k. 

he went out, and back woods bushes under he ran. 

5 "Kw6ce' sf-nftqadlnft'q? 'Qwfttfia'n' sft'.qftttgnfdtzftn'," 

*Will me-they forget? 'Where is he?' (of) me they never say," 

ine'dHn. Nl'neftd'k, eyfi'kfi tcoq qftllOft'ntsfin i yiyl'hl tdt 

he thought. He flies, that big thing shining it with his 

ka'i qwft'tsft e'nlgtdk. Qo'xfte'nfthlnftk t6q tct noft6'k, 

village toward he flew. He was tired when also he flew, 

yitho'ftsft vwt tsti'nfi ftmmti' toq, xiho^l; yitho'ftsft qwftt- 

and ' his wings painful when, he walked; and at 

dig&'hl tci tdt ka'i nil'ddiyo. 

length also his village he got back to. 

(d) How Ravens Eyes became White} 
lo Ybqgttsrft de'nna iilfla'ntdo'n, xft'kahl deloi 6x6tg6'6x6, 

Raven man when he was, paddles mountain alongside, 

detsa'ntsdn. Xd'kahl, 6'q6q6yl'hl tcrfitcr qo'ndfixaio' t6'6- 

being hungry. He paddles, and stick set up 

kavwo'n y6'x6nnfn66kahn yinlhla'n. TrecJa't tftqvwe'hl 

water edge he paddled up to he examined. Lo, fish-net 

vwftcfttcfg. TreJa' hlfe'akft wiye' loii^ 

tied. Lo, fish in it plenty. 

Yitho'Itsft tri ye yilai'q, tdl to'dzft tdft vwti'dft q6yfhl 

And canoe into he puts, his back his belly also 

15 niyilai'q. Yitho'ltsft tdft vwQ'dft jetlo'i yftho'n, Ita'ktsftn, 

he puts them. And (at) his belly that are he eats, raw, 

gMctdo'n. ^'A-ha-haV tne'ficjen, "ginastdo'n; togftdft'n, 

he is filled. «A-ha-ha!" thinks he, «I am filled; thanks, 

ginastdo'ft,'* Ine'ftcjen. Yitho'itsfi yft'kftt tfto'gwfi ythltcft, 

I am filled," he thinks. And that paddle he takes, 

« See p. 27. 
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ntftcftka'hn. Xft'kahl, dra'n. 0q6q6yfhl tci'ft tcrfttcr 

he has paddled He paddles, (all) day. And again stick 

away. 

qo'ndftxaio'i Ihltgo'n tctn. Y6x6nnl'ne0kahn. Tre^a' tftq- 

set up he sees again. He paddled up. Lo, 

■ vwe'hl td vwOcfttcff. Tci'6 ni'yenftlOa'n. Tre^a' hl6'akft 

fish-net an- tied. Again he examines it Lo, fish 

other again. 

wiye' lo'fi. Go ylhltcf'ktsft, tdl toMzO tri ye yilai^q, tdO 

in it many. These taking, (at) back canoe in he puts, (at) 

his his 

5 vwQ'dft qbyfhl. Yitho'rtsft yilftqdo'fi tdfi vwti'dfi ^6tIo'i 

belly also. And part (at) his belly that are 

aho'n, It'a'ktsfin. "A-ha-ha'," rne'ft^en. "To'gOdfi'n, 

he eats, raw. "A-ha-ha!" thinks he. "Thanks, 

glnastdo'ft." Yitho'ttsd q6nlhl(ia'n, adtO'kO q6yl'hl qdnlhl- 

I am filled." And he looks, upward also he looks, 

Oa'n, 6'q6q6yfhl yftq qaihltco'n, yOq qone^gft. Yftq q6\- 

and house he sees, house fine. House 

w5'eftx6 qft'lhvwfzr tdo'xwftdelo". Yitho'ftsftn yftq qwftt- 

outside dried white-fish are hanging. And house he 

lo dlnneyo^ Tre(Ja' dfi'nna khw6l. Qd^ltvwfzr yrtil yftq 

entered. Lo, person none. Dried white-fish also house 

qMalo'. TreJa't da'ststin d6'nna yfiq, tdfi^'fi nne'gft ylhl, 

are there. Lo, this side person's place, parkas fine also, 

tdl6'(jag t'dft"a kwatde'de, ndkaihlta'hlnf t'dft"0, tl6qta'hl 

squirrel-skin parkas new, women's parkas^ mats 

nne'gft ylhl, no'fihltci'dl nne'gfi yfhl. "Qwd'tfta'n an?** 

fine also, work-bags fine also. ** Where she?" 

tne'656n. K a'xO nftfi'n gantO'giyo. 5l6'o qwfttdo'i qo'Itsft 

he thinks. Back there he went. Yonder doorway from 

15 nig'ftxO qdnr'hlfta'n. Qdnfhlda'n, d'qbqbyf'hl tO'n Ihltco'n, 

outside he looks. He looks, and path he sees, 

de'loi wftk'fi'dzCi. Yitho'ftsCi yfi'qai trfitf9fio'its, trite'tltik- 

mountain upon. And there he strutted, he rushed 

go'k nftdft'kfi. Rrtdft'kO qfthltdl'k gftcrhlkft' qadiyo'. 

up. Up then top he climbed. 

Qdnfhlfta'n. TreoV ga'gfi Ion. Tfin qo'rgk'O'd teitto'k 

He looks. Lo, berries many. Path beside bowls 

yft ga'gfi ^etlo'. Nrhlr'kftsO' k'wCl'Ilftkwo'Iq, de'nna k'kvfk 

in berries there are. This way and that he runs, person for 
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qonlhlfta'n. Oq6q6yi^hI treja', nb'k^ihlon nne'gO ga^gft 

he looks. And lo, woman beautiful berries 

ginftha'. Yb'xwfin' nlneyo' yitho'ttsft yft'xfigk'ftMzft ythltcr't. 

picks. To her he went and her shoulder he grasps. 

"Gflft i'nl," yrhlnl. "GHa, nl yO'q^ qwfttsfia'ntrfttfgt'o'rzr," 

*Now, come!" he says. *Come! thy house we will go to," 

yfhlnr. DahUnnr" infnnafn. "Enna'gft," yfhlnt. "5lo 

he says. But she is not *^I don't want she says. ^For 

willing. to," 

5 ga'gft gl'nlssa'tfi," yl'hlnt. « Nti'qtOtra'li i'yf," yr'hlnl 

berries time for me to she says. **By and by it," she said, 

be picking," 

Dahllnn'r v6'x6?k:'ft'dz6 qetl'n'n. "Gfla a'ni," yfhlnt. 

But her shoulder he held. ^Now, come!" he says. 

QwOtdlga'hl yi'yeqodO'xOhlnfn. "Tddva' ts!'tl!" yl'hlnt. 

At length she grew angry. '^ What [who] a rascal!" she says. 

"Gr'lft, nftde'yta'n' Mtgl'iift si yfi'q qo'ltsft no'nfdo'rhl," 

**Come! Thou only down my house to go thou," 

yl'hlnf. Wi'yeqodo'fdlnf'n €yt'k(la nb'kiihlon. "Gtlft',' 

she says. Angrily that woman. *Come," 

lo yl'hlnl, "nftgrnO si yftq s6'xw6 tedo'Ihl," yfhlnt. Td6 

said, **down my house with me thou wilt stay," she says. Her 

ga'gft tlfhl aqa, yitho'Itsu ybqgttsi' g^'g^ nftqaiyitl'^ftxan, 

berries string with, and Raven berries they started to carry, 

n6'kaihlon ylhl nr'gftq6tl'?0xa'n. MQX'nt yftq, "Gflft', 

woman also they carried their packs. Down (at) house, "Come, 

tft'kdnffifio'," yfhini nb'kaihlon, "yitho'tefi niyfi'q ni'yineo'n: 

untie it," said woman, "and down put it: 

nOn nb'xothl qoe'nasto'tq," yfhlnt. Yiltho'ttsft nb'kaihlon 

thee for I will dance," she says. And woman 

15 gata'gtU, — 

sings, — 

"Ikna', ikna', i'kcaito. 
Ikna', ikna', i'kcaito. 
Akca' tcugu'n hugfi', 
Onfiu' ya vwiiga'n hS. 
20 m m in 



> See p. 28. 
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"Gf'lft, nrtdetcr'," yfhlnl. "fJtin nl'tla'ntsfi hdk'fi't," yrhlni. 

**Now, thou too," she says. "Thee I to see wish," she said. 

"£"6," trfin'nf. Ntrehltlo'q, gftratattH", — 

**Yes," he said. He jumped around, he sang, — 

"TlYkY'n gaka'hl, tlYk. tltk, tlikim gakajl,' 
TltkY'n gaka'hl, tltk, tlYk." 

5 "Ni glle'gft tra'tdtft'q,'' yrWnt. ^Gftdena'hltritl," yrhlnl. 

*Thy song bad," she said. "Shut thine eyes!" she said. 

"Ctfq!" yfhlnl. Vitgti'n doftO'kOqoxo'In ilOkgo'k, t6'Il6 

"CtTq!" she said. His legs between she ran, squirrel 

ntla^ntsftn. Yi yftq qo'ftdita'^yo, bqbqbyfhl qwfttdo'i 

being. Her house she went into, and the doorway 

nIhla'nqwOtdftltsftl. Nfto'qsn tcf qa'diyo, yallftkfi't, ftiyft'kft 

shut itself together. On top of also he climbed, (to) the down 

the house smoke-hole, 

qonlhlfta'n. fiyft'kftn n6'kaihlon wiyeqodo'Idlnfn. ^a'ftk- 

he looks. That woman angry. Ashes 

lO qoWdzti nahltco'q tfekftco" a'qa yftqhoyft'xfthlxft'hl, yitho'ltsft 

hot ladle with she threw, and 

vwft na' ftdOk'wa'fthl. 

hb eyes turned white. 

{g) 'How Raven enticed a Man away from his Home? 
Y6qgftsi' xft'kahl, va'vfi ylhl fttdtnftho', de'nna ylhl 

Raven paddles, food also he has not, man (to be) 

with 

tne'(i(?e'nt26n'. XO'kahl, yitho'Itsfin. jSlrtdd'kft sr6qn6' sin 

he does not care. He paddles, also. Up river summer 

taqft'dlffiftc xfika'hl qono'. Yitho'ftsft aqaqfi'hltdrk qo'xwftsr 

long he paddles continu- And it happened bubbles 

ally. 

15 tcK ftxaiftka'n, dahUnnf* yi'nlhla'ntzftn' i qo'xwftsr, de'Ine'- 

also he passed but he did not see the bubbles, not think 

(rode) 

6^6'ntzfin' qdyrhl. Yitho'Itsfi yft'qholnnb'kd nftco'xft ythl- 

about them or. And shoreward large one he 

tgo'n, yb'xbnneOka'ntsftn, yitho'itsft yinthla'n. Ye'nthlan, 

saw, paddling by it, and he saw it. He looks, 

J Perhaps gaka'hl. — F. B. 2 See p. 35. 
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qbyfhl gd'k'dq nlla'n, yitho'rtsfi yr'hitcr't. Yitho'ItsO yO'- 

and fat it is, and he takes it. And 

xfihItsOn, yitho'ftsfi delne'6(j6n, "Gan go'n?" Ine'O^en. 

hesmelledit, and thinks, 'What this?" he thinks. 

"DfftKta diso'n i," Ine'O^en; yitho'ftsO yfixaiho'n lldqdo'n. 

"Better I eat it," he thinks; and he ate part. 

Unnfq v6'q6;^ yitho'ftsO vwOlft'qdo'n a'qa qd'dlnftltld'q 

Sweet for him; and part with he smears 

5 tdft tda'gft yftqho'tsfi, tdft tri' y!hl nlftltld'q, yitholtsfl 

his parka all over, his canoe also he smeared, and 

tr?ftka'n. Oqbqdyl'hl y6q qfthltgo'ii, nftd6'k6. Kai qoKtdo't 

peddled on. And house he saw, up (on the bank). Village below 

xftnno'i tgCin qOtdO'xOdl'ftrhl. Yitqcft^K'n g6k'6'q nttco'q: 

deer bones thrown over the bank. Below that place fat much : 

aqaqft'hltdlk, «Go6te' i go'n,'* rne'6*6n. Aq^qfi'hltdflc kai 

and, «Here it this," he thinks. Then village 

Wko^yo^ Kehlft'kdft q6ya'n' yOq qo^fto'n, yitho'Itsft tso 

he got out. One only house there was, add caches 

lO yrtil Ion, yitqo'no. XOnno'i tgtin ylhl lo'n yOq qofi'ftq. 

also many, at the same Deer bones also many house outside, 

time. 

Yitho'rtsfl qwfttdineyo'. Kehlfi'kftn yla'n' no'k^ihlon yit. 

And he went in. One only woman there. 

Yi'nthlkga'dz yftqho'tsfi. Qdyi'hl dl'n'nl nd'kaihlon, 

She stares altogether. And then says woman, 

"De'nna llo'-tcl qedla'n," yf'hlnt. Q6yth\ ybqgKtsi' dt'n'nt, 

"Men I didn't there were," she said. And then Raven says, 

suppose 

^'Se'tdu'gti de'nna khwftl qwftta', rnfs6^6n/ yfhlni. Yitho'- 

*I too men none perhaps, thought," he said. And 

15 Itsft yitlo'gftdftxaitrft ne'dlan. DahWnnf' yo'qgftsi nnt, 

she gave him meat. But Raven says, 

"Ne'dlaii wOk'ft'tdfilsta'ftzftn', vwftdrslnya'q i,» yt'hlnt; 

*Meat I do not want, I am tired of it," he says; 

"hll'akfi zro k'a't," yt'hlnK. Hlf'akft yitlo'ftdfixaitrlft, yft'- 

*fish only I want," he said. Fish she gave him, 

xaih6^n yitho'itsftn'. AqAqO'hltdlk vwO kain'n ni'lddiyo^ 

he ate also. Then her husband came back. 

^'Isda'!'' yfhlnl. **D6'nna llo'-fitd' qedla'n," yfhlnt. Q6yfhl 

"Friend!" he said. "Men I didn't there were," he said. And then 

suppose 

' See p. 36. 
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ydqgrtsi', "Setdu'gO in d6'nna khwft'ldft in InK'sWen," 

Raven, *I too men where none, I thought," 

yfhlnl. AqaqO'hltdlk dS'nna ahn yl'hlnr, "Dg'nna 6x6 

he said. llien man him said, '^Vs with 

tedo'flil k'w6?e'r" yl'hln!. "Viya'n'," nnl y6qgftsi'. "No 

will you stay ?*^ he said. *No," said Raven. **For 

setdu'gQ sO 6'6 qedla'n, s6 ge'g^fikai ylhl qedla'n/ yfhinl. 

I too my wife there is, my children also there are," he said. 

5 «Wfntft' si yfhl nte'dolhl,' yrhlnl, "sft kai qwO'tsOn. Sfi 

"To-morrow me with you shall go," he said, "my village to. My 

kai M kai fixaidtfi'kft gr<J6t Ion, InK'sW^n,' yi'hln!. «I i 

vil- thy vil- the superior of skins many, I think," he said. "Them 
lage lage 

llftqdo'n niye'lla'i," yl'hlnl. Dahltnnt" d6'nna Ine'6<j6'ntzftn'. 

part of for yours," he said. But man did not think (he 

would go). 

Dahllnnl", "Gtl InffHta'," yl'hlnr. "Inl'Mta', si yfhl nte'- 

But, "Come, hurry!" he said. "Hurry, me with go 

doKq," yfhlnt, yitho'Itsfi ga'nqwftttgt o'lts. Eyft'kft de'nna 

to!" he said, and they went out. That man 

lo yrnoltgft' dfta'n, qofto' y6qglttsi' dftka'^ft^'i a'qa tagtrft go 

in front went, while Raven knife with pulled out this 

qft'nrnyfixaiyfhl. Aqiqft'hltdlk qoIn6'k6 nfi'qftttgt o'fts. 

he stuck into (the ground). Then back country they went. 

Te'gfe ninnft'kft qoftft'cr, q6yfhl ybqgttsi' nO'xOdftzrlhl, 

Here back country they were and Raven began to cry out, 

going along, 

«Sfi dfika'^aa'i a'ndlkftnft'q," tint Qbyfhl de'nna, «Isda'/ 

"My knife 1 forgot." he said. Then (to) man, "Friend," 

yfhlnr, « s6'q6 vwa'qannltdol,'' yl'hlnl. ** Gitsft'xftye'i 

he said, "for me go and get it," he said. "Marten 

15 kehlft'kft i, tft'qaidta'n tdn gehlO'kO-i, noiyO^'ft (J6g tcl 

one, otter also one-it, beaver skin also 

gehlO'k(»-i nttlo'itatla'hl vwftdr'hlqwa, s6'q6 vwaqanilftdo'." — 

one-it, I will give you in payment, for me go and get." — 

"Viya'n'," yfhlnl; "nQn gflfi i'," yr'hlnl.i "Gt'lfi, vwA'ka- 

"No," said he; "you come it," he said. "Come, I will go 

now 

nta'sdo," ybqgftsi' yi'hlnt "Yitqo'no xfinlho'rhl si ka'i 

and get," Raven said. "Meanwhile go thou my village 

I See p. 37. 
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qwG'tsfin," yr'hinr. "Sr ka'i nl'fteyo'dft," yfhlnr, "getdi' 

to," he said. "My village when you reach," he said, "very 

nttco'xO nOho'n," yfhlnt. AqaqG'hltdtk . yb'qgttsi' k'a'xO 

much eat thou," he said. Then Raven back 

nta'^iyo. Qdnft'xfihlr' nnO'xOdiyo nl'nneftd6'k, "K'ga'k!" 

went. Out of sight he went he flew, "K'ga'k!" 

yi'hlnL AqiqO'hltdtk kai noftd'k, yitho'ttsfl gitado'n q6- 

he said. Then village he flew to, and he ate 

5 tco^q yCiqho'tsfi nlfi'ftxft. 

plenty everything outside. 

Yitho'ftsft aihn d6'nna tacJiyo^ tfennfqtft dran, dran qft- 

And the man went, four days, day 

xaiyo' gan tnnf'i Itltca^gltz6n\ detsa'n ts6q6yfhl. Aqi- 

he went any- whatever he did not see, he was also. Then 

thing ^ hungry 

qft'hltdlk tne'ft(jen, "U'tdr-cre hl6"," Ine'Oden, "qwfitda'ifti 

he thought, "Maybe true," he thought, "that 

ybqgKtsi', .q6itz€'t qwOta', M'srcJen." Yitqo'no v6'x6t)t'q 

Raven, he lied perhaps, I think." Meanwhile his strength 

lo GkhwO'l, yft'kO dfi'nna. T6 yKhl gfik'6't. AqaqO'hltdtk 

none, that man. Water too he wanted. So then 

k'a'xG ntfi'fiyo. Qdllo'ndd dran qdtdftk'ft'sr ts0q6yfhl, 

back he went. Many days he crept along also, 

ttq v6x6-khwO'I. Aqaqd'hltdlk tdO kai qott6'k6 t'ranftdO- 

Strength without. So then his village above he crept to, 

k'ft'sr, yitho'rtsft yit wQhUantltdya'k. TVanfddcfit, tdft kai 

and there he slept. He awoke, his vil- 

lage 

qbnflila'n. Kokhwd^, vaVft yfhl ftkhwfi'l, ne'dlan yfhl 

he saw. Nothing, food also none, meat also 

1 5 fikhwft'l ; yitho'ftsft nttcl'nft tacHyo'. Tdi yft'q qwfitdo'i 

none; and down he went. His house door 

neyo". Niyft^kft qwO'tsft tVfttrftq. Qwfttdo'lndiyo". Vw6 

he went. Inside from some one was He went in. His 

crying. 

tit ahn vwO tdSL^gCi troqaidtO'q, vw6 ge^gfiOkai td no^fttfin 

wife she her parka ragged [bad], her children also two 

qedla'n. "K'wdg^',' yl'hlnf: "k'wOgfe' nd'xb^Isdo' ton M 

there were. "(Question)," he said: "(question) 1 lived with you when thy 

ago 

ge'ggftkai qedla'n at?" yl'hlni. ^'Ybqgftsi' zro lo'ft-tcln 

children were there," he said. "Raven only then 
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ts6n M ge'ggftkai qedla'n," yfhlnt, yViitldxsfn yitho'itsftn. 

caused your children to bc,"^ he said, he killed her and. 

Yd'qgttsi' y!hl yi'dltlfixa'n. Yitho'ftsO ga'nWdiyo'. «Qai- 

Raven also he killed. And he went ont. 

zre'nOqat fltin k'ft'dzft qw0ts6 tasolhl," Jne'Oden. "Yfi'qft 

* Better that earth upon unto I should go,^ he thought. * There 

tral dfttasnrhl sfto'ftkhwfta'* nnf. Yitho'Itsft ta^yo' deloi 

soon I will die I will be gone/ he said. And he went moun- 

tains 

5 toq; g6ho'n ftkhwft'l ts6q6yfhl, xfinn'oi ylhl Itltca'gitzdn'. 

among; he ate nothing also, deer also he did not see. 

Gan-yurz Innl"-i yftltca'grtzftn. Qwfttdlga'hl ttq Idlne'fto^ftt. 

Anything whatever he saw not. At length strength he had not. 

QwOtdtga'hl tcl tir?6k'6'sr tsrftqno' qwfttd6"o', yitho'ltsft 

At length also he crawled river side, and 

yit Iqaqfi'hltdflc wti'hlrantltdya'k. TVann'dftcfit, 6q6q6yVh\ 

there then he went to sleep. He awoke, and 

gidetgo'n. flltge'dzft troftdfhl; yitho'ftsft dfitftxainnf, 6q0. 

he listened. Below him some one and he called, and 

was coming; 

lo qdyl'hl yi'ta^o'n. "Gan go ditnne' i?" qa'ythlnl. «Nfge- 

one was eating. "What this says jsit?** they said. *Hawk 

t'a'i hfik'ft' i llo'tcr i," qa'yrhlnl. 'Drfttta vwfi-tlo'gftra'- 

like it must be it," they said. ** Suppose we set out food 

tofttrfhl :" yitho'ftsft yitlo'gfidfixaifttri't. Qftta'gdatl, yitho'- 

for it!" and they gave food. They went off, also, 

itsftn, nftdft'kft tsrftqnnd'. Aqaqfi'hltdlk d^'nna wtihltantl- 

up the river. Then the man went to 

tdya'k tcl. T'ranrddftcJftt, — v6'x6e'6x6 vaVfi Ion, Iftxxi'n 

sleep also. He awoke, — in his vicinity food plenty, fat 

15 ythl. Qoftrcri'gftdtgtget, a'hl6'q6 ni'yinello' yitho'ttsftn. 

also. He was thankful, all he gathered up also. 

Yitho'ftsft yi'tacJo'n, nl'geta'i nrta'ntsftn. 

And he ate, hawk being. 
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6. TDjd^'xwOLLtK ; OR, The Injured Wife's Revenge.^ 
Kai qbyu'rz q6^6o'n, trftn'nf , nlhlolcai nfi'qo(J6t. Vwfi 

Village small there was, they say, man and wife lived. Her 

kaiii', trftnnt, qoftne'-dfntta. Qavwdge'geftkai ^ qft'hltdt 

husband, they say, \vas a great hunter. Their children now 

vlqa^gOdlfhltftn no^Otnnft tc^dlftkai yta^n' qedla'n. Tsr6'qn6 

small two boys only were. River 

qwdtdo'i toftco'q k*6 tsrft'qftdOxaio'tdft. VwO kaiil' qd'hltdf 

mouth [door] sea upon where it emptied. Her husband, then, 

5 getdi' qoftne'-dfntta. Q6l6'ftx6toq tfin tlo'xii toq ntnnfi^kkd 

very great hunter. In spring ice after when up 

tsrftqnb^' triyu'rz ye ntfdftkhaiq gha'yftkgft a^kwa. Yitho'- 

river kayak in went, animals for. And 

itsft detla'n nlhlk'ft^ft ni'yidrlla'iq, i'yt k't'dzhn td6q6da'hl- 

spruce side by side he puts, that upon he piles. 

tzyak. Yfiqho^tsft q6ya'n' yftqho'tsfi dfta'n, qle'ftkfitlo'xft 

Thus only so he did, fish 

toq qbyfhl gyft^qilt ntfdftkhaiq, yftqho'tsft-q6ya'n' yitho't- 

after also there he went, the same thing also 

lo tsOn' dtta'n. Yitho'ItsO nie'Gxfi tcrOtcr no'ftndttma'i 

he did. And outside poles stretched across 

the house 

ak'G'dzdn' tdd'qdda'hltzyak gha'yOkgd ^dg yihl no'iyO"- 

Upon he piled deer skins also beaver- 

ftdft'c yr'hl Ion fi'ftllai'q ftqi't. Yitho'ttsfi qa'vwft ge'gfiOkai 

skins also many he killed because. And their children 

ythl q6noiya'hl. Nft'qddofteW'hItsftn yftqhb'tsfi-qbya'n' dfta'n. 

also grew. Every year same thing he did. 

Yitqo'no q6x6tco'q fiyft'kftn sraka'i nlhlfaxaye'\ Yitho'i- 

Meanwhile they grew large those boys two brothers. And 

15 tsftn gyft'kftn qaVwft th6'* ylhl toftco'q ythl q6ye' dlta^n, 

he their father also sea also in worked, 

t?(ikOtcr'nft ythl tfe'hliOvwa'i ylhl tllhlla'xfi yfhl tdl'gthlan. 

seals also white-whales also sea-lions also he got [did]. 

Yitho'rtsft tci yftqho'tsft dftdiyo'k. Tci'ft tftn qfitdft'xain- 

And again the same he did. Again ice when it was 

» See p. 42. * See p. 43. 
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ne'ktft, tci'O nftdft'kO nti'itk&n triyft'rzft yft. Vwftkhwft'l 

gone, again up (the river) he went kayak in. Gone 

qfita'-a-agtift, yitqo'iio y6'x6tsfi'xainnfdrtila'n vwft d't. 

he became, while was anxious about him his wife. 

•Qwfttfta'n an?" Jne'ft^en. Qwfttdlga'hl qbllo'ntdft naijo'fhl. 

''Whereas he?" she thought. At length many times he slept. 

fiyft'kO sraka'i yurz qft'tdO tho" 4'ka qtiqdnlhla'n tsftq6- 

Those boys little their father for looked all the 

5 ya'n', qa'vwft vo'n yrtil wft'hlftehltft'nitzftn' qwftttc6'x0 

time, their mother also did not sleep, sitting up 

yfa'n' ^6tdo', 6q6q6yi'h\ trtmni' nft'xftdftkahl. NO'edftkan, 

only she was, when they say he came in sight. He arrived, 

yitho'rts6n\ Vwfi d't id ftmmlkf vwfyeqodo'Idlnfn. 

also. His wife too almost was angry. 

«T6'q6qfidlfnft'gtsft nftkhwfti 6qa'n, kftdlnt'tsfi ylhl qai^tla't, 

^How long thou wast gone then, grass also became, 

gtto'n ylhl qaigtla^t, tSnaka'ftft yihl qaictla't nftkhwft'l 

leaves also became, mosquitoes also became you gone 

lo qono'," yfhinl. **Qfitda'ifti Oxwftto'q gha'yftkgft Ion dfflfh- 

while," she said. ^How sometimes animals many you 

la'n, t6'q6q0'dlrnfi'9tsft nftkhwO'l," yr'hinr. "Uqha'n at 

get, how long you were gone," she said. "Then thai 

triyu'rzd zro drtfafnlhlvwrhn he?" yr'hlnl. "Kw^tde'dl at 

kayak only did you fill :" she said. ''Because that 

gl'tsft grtltltdl'q," yf'hlnr. "Lon qdnltla'n rnni" vb'xbcrgn- 

badly I shot," said he. ''Many I saw, but somewhere 

da'xfi. gftftltdfq," yt'hlnr. "Qfltda'ifti Oxwbto'q tcrfttcr 

else I shot," he said. "How sometimes sticks 

15 ftk'fi'dzfin td6q6de'hltzyaq xftnno^i dftg yfhl noiyft"ft^ftg 

upon you piled deer skins and beaver-skins 

yrhl," yf'hlnr. «£ccre"6tsft, a g^tsO gftitltdrq," yr'hlnJ. 

also," said she. "I don^ know why, so badly I shot," said he. 

Qwfttdlga'hl grne'dlySLq. Dnalla'i nedlya'q, yitho'rtsfi 

At length fish ran. Salmon ran, and 

etgffi'rtsft dftqftta'n. Yitho'rtsfi gftqftna'n qftgfttrcne' Innf',^ 

down in the he worked. And still they ran although, 

water 

tsrft'qnnb hdk'fl't. "5lo nta'sokahl" dr'tnnl eyftkftn. "No 

river he wanted. "I I will go," said he. "But 

believe 

• See p. 44. 
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getdi' i'toflta'," yt'hlnr. «T6xaihltco'q rnnl'nttA'," yf'hlnr. 

too soon.'' said she. "How much you hurry," said she. 

"Giyaii'tft ye'g6 gfto'n dgOkwo'ntft tral yft'kfi nte'tfikJLhl," 

*By and by those leaves when they have then there you will go," 

turned, soon 

yl'hlnl. "flo, trnktdon 6y6'k6 vaqa'gftdlhlti' ftdellan'," 

she said. "Why, last spring there little you killed," 

yl'hlnr. "No fttdfvwr'tdl kw6tt6'x6 ntftde'tftkA'hltzftn',' 

she said. "Why maybe for a long time you will not be back," 

5 yl'hlnr. Qwfitdlga'hl dahlinnl" ntfi'dftkAn. "Gr'lfi innVhitii'- 

she said. At last nevertheless he went off. "Now, hurry 

tcf'krtdr'k, no n6'xO qo'yodfttrlhla'n," yl'hlnl. 

up! for of you we are thinking," she said. 

Ntf^fikan. Tci'fi vwftkhwft'l qata'gtlft. Qwfitdlga'hl 

He went off. Again gone he became. At length 

te'fikavwo'n tfin qfita^tlCl', 0'q6q6yr'hl qfl'hltdr nft'xftdOkahl. 

edge of water ice formed, and then he came in sight. 

Triyu'rz yia'n' dt'tfnneftvwfhn tdn. ^'Tfi'qftqftdllnft'gtsftn 

Kayak only full again. "How long 

lo nfikhwfi'l," yfhlnr. "Qfttda'ifti 6xwfito'q lo'flft ftnflla'iqdftn," 

you were said she. "How sometimes many you kill," 

gone!" 

yrhlnl. 0q6q6yrhl dftnnt gyfi^kftn tcedl, ''Kwatde'dl 

said she. Then said the man, "Because 

fiftdft'kft nrhlko'tsftdfi glllo'ntdo'n ftlo'n fttthla'iq," yfhlnl. 

up the river near when there were many I killed," he said. 

many 

^'Islo kwitdft ntftcJo'Idft q6ya^n' gftqedla'ntsft at, vJLqA'gft- 

"But now far away only there are indeed, few 

dfhlti' Wthla'iq," yr'hlnl. Oqbqdyf'hl yflqho'tsfl de'hlnl: 

I kill," he said. Then thus says she: 

15 "Nta'dzft-qo'xwft" vaqa'gCldrhlti' ftnl'flllai'q ?' yfhlnl. 

"Why few do you kill?" said she. 

^'Uqha'n triyu'rzfi ya'n' dt'ttnneftvwfhn," yfhlnl. 

"There's kayak only full," she said. 

Tsan, qai^fik'w6'tg. Dran drtilkw6'ttsfttft ftmmti' a'gtlat. 

Well, it became frosty Days when short, sick he became, 

weather. 

Qa'iftdfenne'nag ftirimti^ tagtlft'. Yitqo'no tnnf\ gftho^n 

All winter sick he continued. Meanwhile never- he ate 

theless 
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ftmmti' qono'. Oq6q6yfhl qaiftne'dzrft nftqftne'ftdfit. Aqii- 

sick while. Then midwinter came. Then 

qft'hltdlk gitde' dltdiyo'k. Oqbqdyfhl de'hlnl eyft'kftn tdO 

very (sick) he grew. Then said he to his 

li't, ^Gofthla' si ye'tsr 6khwft1 qaitotla'hl," yrWnl. «A't- 

wife, "Look you my breath none will be,"* he said. "Then 

dfigflft' gitsfi'xfiye' Ion, gftk'fi'^ft nne'gft yla'n' s6'x6 diye'- 

must martens many, skins fine only by me you 

5 xailla'hl triyu'rzfi yft,'* yfhlnl. "Lo'iinft,'* yfhlnl, "tfiqaid- 

put in kayak into," said he. "Many," said he, "beaver 

ta'nft yrtil, gftkft'^fi nne'gu ythl, nfkoxwftn yfhl, nlhltrfg 

also, skins fine also, wolf also, wolverene 

yrhl, gb'k'bq nne'gft yfhl, si k'wa ylhl, grhltl'n ylhl, yitho'- 

also, fat fine also, my arrows also, bow also, and 

Itsft tri'y<irz-tdo'i qwfttdf'gftdft'xfthltllhl xftnno'i dOg nthl- 

kayak-opening tie deer skin over," 

k'ft'dzfi," yf'hlnr. "Yitho'ItsCi tcrfttcr voiyft'kft n'drne'lla," 

said he. "And sticks under it put,** 

lo yi'hlnl. "Sraka'i yihl qav6'x6 qaihle'dzft dr'nlhlan," yl'hlnr. 

he said. "Boys also by them well do thou," he said. 

^'Tdft^'ft nne'gft qav6'qw6 yie'noxw^iq,'* yfhlnf. ** Yitho'ltsft 

"Parkas fine for them make thou," he said. "And 

qa'v6xw6'n'-gftdr(?fhltrfi'xfitzftn\ qaihle'dzft yra'n' tdft-qa^- 

do not be harsh with them, well only to them 

vwthla'n," yr'hlnr. Yitho'rtsft dftdiyo'k. Vw6 O't triyu'rz 

do thou," said he. And he died. His wife kayak 

ye yfi'xfthltin, gftkftc? nne'gft toq, yftqho'tsftq6ya'n' tdft 

in put him, skins fine among, just as to her 

1 5 tft'xainnf dtsft dielyo'k. Yitho'ftsfi yftqho'tsft dielyo'k, yitd6'- 

he said did she. And just so she did, over it 

khwa gftdr'nlhltlen. Yitho'ftsft qaiy6'xw6 qfidlhlkhw6'n', 

she tied on. And by it they made a fire, 

yitho'rtsft yit qoya'n' qatftltce', qfttrfi'cflsftn. Vwft ti' ylhl 

and there only they remained, crying. His wife also 

tdr tgg'ftxft khwftl, dftlkhwft'ntsfin, tdft kaift' yo'nftsti'n 

her hair none, she burning it, her husband she does not 



want to 
give up 



flqa'r. 

because. 



Digitized by 



Google 



127 

Qwfttdiga'hP q6le'6x6 n6'qdta'6^ftt. Vwft Q't gyft'kft 

By and by spring came. His wife those 

sraka'i ylhl qfttrft'q tsftq6ya'n\ Qwfttdlga'hl t6q6ta'ftdftt. 

boys also cried continually. At length spring advanced. 

DOtsd'nft yrhl loft, gha'yOkgft-k'gi'dzft ylhl, 6yfl'kfin nd'k^i- 

Geese also many, animals small also, that woman 

hlon yrtil sraka'i wtihlfiqahltftii qoiio^ tgfi'fthi'iq, vwti'nfi- 

also boys sleep while, she goes out« early 

5 qfthltse'gft qo'glgfta'ittzftn', gtrft'qtsftn. 

sun not risen, crying. 

Etrfi'q. Oqdqdyt'hl too' vd'xoKdtO'kG gha'yftkgft-Ikgr'dzft 

She cries. And here above her animal-little 

doCita'dlnl. Yitqo'no e'trOq. Yidetcft'k Cikhwft'ltsftn. 

is singing. Meanwhile she cries. She hears not. 

Oq6q6yfhl yidetco'n, tre^' fiyfi'kft vwfi kain' t'zvt. 

Then she heard, lo, that her husband^s name. 

GrcJftltgo'n, yinrhla'n. ** Gha'yfikgft-kgfdzft tsftl,'* Ine'fi^fin, 

She listened, she looked. '^Animal-little wretched!^ she thought, 

lo "vwOkhwft'lan gahl-gTtde'dl fizrer" fne'ftden. Yinlhla'n, 

"the dead why does it speak his name?" she thought. She looked, 

trfin'nl', yidltltco'n. Treda qftnna'iq. "Tdjb'xwalllk nft- 

they say, she listened. Lo, it speaks! "Tdjtt'xwiilllk up 

dft^kft tsrftqn6" qaihltcft, vwft vi qedla^n, an, Tdj6'xwftllflc, 

the river married, his wife there is, he, Tdjtt'xwOllIk, 

Tdj6'xwftllrk,'* y^hlnt, "dfi'nna hftk'ft'. Tdjb'.xwftl-hk, 

TdjC'xwfiUlk," it said, «us like." 

Tdj6'-xwftl-lrk, gam-ina'n-ft-xa'i-t6k nu-l6'-ftq-do'q-tftk Tdj6'- 
15 xwftl-hk, Tdj6'-xwftMrk.'' - 

Aqiiqft'hltdt yidetco'n an n6'kaihlon. "Nta'dz dttnnf go 

Then heard the woman. "What says this 

gha'yfikgft.kgrdzft?" rne'fi^6n. Yitho'Itsft tftkaidrnlhlnfk. 

animal-little?" she thought. And she arose. 

Eyft^qai triyu'rz tdo'i tllhl tftka'nftxaio'q. "Gha'yftkgft- 

That kayak opening string she untied. ^'Animal- 

kgt'dzCi nta'dz dr'tnni da'qa e'natU'hl," fne'ftden. Eyfi'kai 

little what it says for I will see," she thinks. That 

1 See p. 45- 

^ This is an imitation of the song of the American robin. [The words are Eskimo, 
and mean "he has a wife up the river." — E. B.] 
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gha'yfikgfi (?ftg ya'dzftyita'gtlo. Gan tcf qedlfi"? Wiye'gft 

animal skin she took off. What then was there? Inside 

khwft'llft. Qwfttfta'n vwft kaiii'? Nfkoxwan Stiq yrtil 

nothing. Where is her husband? Wolf skin and 

nrhltrr'(? yrhl vwft k wa yfhl vwfitho'q vwfikhwft'Uft. Wi'ye- 

wolverenc, and his arrows also that went with him, gone. Angry 

qodo'ldlnffl', hl6''6tsft xftlle'tcf vwft-khwftl, tne'ftejen, tftqo- 

was she, true for sure he-dead, she thought, be- 

5 xwft'n\ "Gha'yftkgft-kgfdzft vwftzro'-td dtn'ne'," fne'fi(J6n. 

cause. "Animal-little that's why it said it," she thought. 

"Kaito'fi qw6'rtsft td dfnnr, Innl"' Istrft'q tsftq6ya'n' qono' 

"Yesterday from also it said it, but I cried continually while, 

I^ftltgo'ntzOn', a'hloftna' hid' din'ne'," rne'6d6n. Tso' Cik'fi 

I did not hear it, look you, truly it spoke," she thought. Cache upon 

do'l(Hyo. 6q6q6yr'hl gha'yftkgft ^ftg lo'n, nlle' (?ft? yihl 

she went. Then animal skins many, bear skins and. 

Giye'ftkgha'yftkgft ^6g yihl nltco'xfttcoq fhltgo'n, v6'xw(l' 

Brown bear skin also very large she saw, fur 

lo yihl lOk'wti'l qedla'n. I'-nna'xCi-ylhltrf't, te nadl'hl a'qa 

also white there was. It she chose, water warm with 

ni'yidltltri'chl. O'qbdenni' ni'yidftltrfhl, dra'n-tOqft'dlmCi'dO, 

she wet it. Hurriedly she wet it, day long, 

yitho'ltsft nrhlk'a'dzft yi'yfhltennl'q. Qwfttdrgi'hl nlttco'xft- 

and both ways she stretched it. At length larger 

tcoqtsft a'gtlSLt. Ni'ylhltrt'hl qoiio', te t6'korntftliya'k sraka'i 

it became. She was wetting it while, water she brought boys 

qav6'q6. Yitqo'fio niyihltrfhl. Niythltrl'hltft td, yit no'- 

for them. Meanwhile she is wetting it. She is wetting it also, there she 

when 

15 ftnylhltcl'c te-a'qa. Qwfitdfga'hl te yihl Ion td6'qw6dltnello' 

puts it back wet. At length water also much she had put 

tl'nlhl yrt te'rtco' yrhl yrt,^ yitho'Itsfi xO'hlftxa'thl. Qwfttdr- 

pails in bowls also in, and it was dark. At length, 

ga'hl, sraka'i wu'hlantltdya'k qono^ tso ftkftMzft qwft'tsfin 

boys asleep while, cache upon from 

qwfttdo'fngrtftliya'k ne'dlan yihl g6k'6'q yihl k ga'c ythi 

she brought in meat and fat also dried also 

king-salmon 

yfi'q td6'qw6tdl'nlhltzya'k. Yitho'ltsft fiyft'kai td gha'yftkgfi 

house she piled it up. And that too animars 

» See p. 46. 
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dfig td fttda'nyft'kfidWltlyi'k, yitho'ftsfin' nlhlk'a'dzCin yi'- 

skin also herself she stretched it about, and both ways 

ythltennl'q, vw6 kft'llftka'infi ylhl voxwCi'ntsfin. Yitho'ltsd 

she pulled it, its claws also upon it. And 

vw6 no%ltci'dl yft nbqa'ilyaq, giye^6kgha^y(lkg6 vw6 x&V 

her work-bag in she searched, brown bear its teeth 

tcoq ythl ylhltco'n. Yitho'ftsd yiylhl fitda'n yfi'kfttdWttlya'k. 

big also she saw. And with them herself she attired. 

5 Yd xai" ylhl tdO (Jo' xaillo'. Yitho'rtsfl a'ntra o'idft giye'- 

Its teeth also her mouth she put. And like him brown 

ftkgha'yftkgft tcoq a'ctlat. Yitho'ftsd iittda'kft tsrftqtio't 

bear big she became. And up ravine 

qfttftltgti't, wi'yeqodo'Idlnfiitsftn. Dgtla'nft ylhl vwfi,kga'- 

she rushed furiously. Spruces also their roots 

ddft yihl qa'ntdiylntrrt. Wi'yeqodo'rdlnriitsft tcrti'tcr td6'- 

with she tore up. Furiously trees she 

kolnyidfttrft yitho'ttsftn'. Qwfito'ntftltgQ't tsrftqtlo't. Y6q 

broke down also. She went down ravine. House 

lo qofto't ninfddiyo. No'ftndi'yellyo, yit no'ftnyi'nthltcf c i y^ 

to its she returned. She took off, there she put it down; its 

vicinity 

xa'r ythl yoxwfi'n' no'ftnne'Uo. Wtihlahltfi'n (ikhwfi'l 

teeth also beside it she put. She slept not 

ts(lq6yfhl, sraka^i trftqfinedyJL'k. Yitqo'no gbho'n ftkhwft'l 

also, boys awoke. Meanwhile she ate nothing 

tsftq6yfhl wi'yeqodo'tdlnfii tsaq6ya'n'. Yitho'Itsft k'ai 

at all, angry she is very. And birch 

de'nitlkyi nlhltr6'x6l6k6'zr ylhl qo'xwft qwfttdo'rntdiyo', 

cut one forked also to them she brought in, 

15 6yft'k6 sraka'i. Eyft'kai k'ai tcriitcr yft'q qwfttdo'Inyi'dl- 

those boys. That birch stick house she carried into. 

dfiton. Oq6q6yrhl, "GoCihla', taso'rhl," qw6'hlnr. «St 

Then, ^Look, you! I am going she said to ^Me 

away," them. 

k'a'ddoqta'an, nlhlko'tsfttd dfltastt'hl," yl'hlnf. "Gl'lft va'v6 

do not wish for, soon I will come," she said. **Now food 

oqhlno'ftn, t6 ylhl y6'qh6 6'q6 qwfttdo'Innlgftyo' i; t€' 

eat, water also you for I brought in that water 

which ' 

ythl q6do'q6o'rzatzfi, no t6' toqhltcfhl," yfhlnt ^'Tso' 

also do not fetch, for water you will fall into," she said. "Cache 

9 — PUBL. AMER. ETHN. SOC. VOL. VI. 
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ythl k'ft'dzft dao'qfio'rzan, no nto'qhltcti'hl," yfhlnl. "Gl'lft 

also upon do not ascend, for you will fall," she said. "Now 

gha'yftkgfi tcoq y6'qh6 6xw(l'* dftta'cJiyo'tft, tcrQ'tcr a'qa 

animal big you to if one comes in, stick with 

vwfit dro'gft qfigyft'gaitga'iq," yfhlnl. "No'qhltdji'tan," 

its breast oppose," she said. "Do not be afraid 

of him," 

qwbhlnl. Aqaqft'hltdr, "Y6q qdxdtaso'Ihl," yf'hlnf. Aqi- 

she said to them. Then, "You I will come to," she said. Then 

5 qft'hltdtk nftdfi'kft tsrfiqtlo't qfttacJiyo'. Yitho'ftsft tsrfi'qn6 

up ravine she went. And river 

qw6td6''6 de'loi ftk'fi'dzftn xaho'Ihl. Wryenqo^u'ttsftn 

bank nM>untain upon she went. Raging 

x0lltik6'k tsflqdyfhl. A'ntra tftn xfttdfi'q tcrii'tcr ylhl 

she runs also. Like ice moves trees with 

glntzfs getdi' nftU'tgtsft xlho'lhltsdn. Tcl'ft de'loi tcoq 

crashing very strong she going. Another mountain big 

k'6'dzftn qanci'yo. Nokha'gwi tdfmldzft ylhl qedla'ntdft 

upon she ascended. Stones flat also where there were 

lo qangiyo'. Oq6q6yl'hl tne'6(j6n, "Go nokh^gwi ylhl si 

she went up. And she thought, "These stones with my 

noq nthlk'o'dzftn nt'gdtatla^hl, st tdro'gft q6yfhl santdo'gft 

chest 1 both sides I will put, my breast also, my forehead 

qdyfhl," 

also." 

Ta<Jiyo'; 6q6q6yl'hl nftdfi'kCl detla'fi k'ftdzftn ntga'rzrag- 

She went on ; and up spruce upon some one 

began to 

tl6k, "No gf tsO* drnfdiyo'k," vwarznne'dtsOn. "No getdi' 

laugh, "Why, badly you have done," (some one) saying. "Why, very 

15 trge^nltgeMft," vwa'rznnl. "Yadznteila i nokhSt^gwi; no 

ridiculous are you," some one said "Take off those stones; for 

to her. 

getdi' tr6qaidtft'q," yfhlnl. "No e'nltcu'dft tre'rtege'dfi," 

very bad," said he. "Why, hereafter it will be a cause 

of laughter," 

yf hlnf. Yitho'rtsft vadznni'yitagtlo ; 6q6q6yf hi de'hlnl 

said he. And she took them off; and said 

ybqgdtsi', "Agflde' tfqwO," yl'hlnr. Aqaqfl'hltdtk, "E'iifz- 

Ihe Raven, "That's all right," said he. Then, «You 

rf'ntsfi-dfnrdiyo'k," yl'hlnl. "Gr'lft xa'nftho'Ihl," yt'hlnl. 

look all right," said he. "Now, go on!" said he. 

» That is, "sides." « See p. 47. 
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Aqaqft'hltdlk tct ta^iyo', Itnato'dzfin kwitde'dl Syft'kfi 

Then again she went on, hurrying because those 

sraka'i qav6'x6 qo'yoftdlhla'n ftqJL'l. Tsra'qnb qw6td6" 

boys about them she was thinking because of. River bank 

q6ya'n' xaho'rtil. Atcfe'ft ka'i q6tco'q qfthltgo'n, d6'nna 

only she went. Down there village big she saw, men 

Ion, trec^a't! Yitho'ftsfi kai qoftsii'dzft neyo', yitho'ltsftn' 

many, behold! And village toward she went, and 

5 6yft'k6 yadznni'yitftltcfg, yitho'ftsfi y6 x&V ylhl ya'dznnf- 

that she took off again, and its teeth also she took 

gfita'ctlo, detla'n kgfdzft xoiyft'q ni'yinlhltcfc. Te'gg tftn 

out again, spruce small under she put. Here path 

q6ne'gft qedla'n, yitho'ftsfi yft'qai ta^yo, kai qwft'tsGn'. 

good is, and there she went, village toward. 

Kai qoln6'qsn nlhlko'tsftdfi xaho'Ihl. TreeJa't kai q6tco'q, 

Village behind near she goes. Lo, village big, 

tra'hltggt 6q6tco'q tcln. Y6q qoo'sn id yftq q6tco'q. Yit 

kashime big also. Kashime next to also house big. There 

lo qwft'tsftn' qfihltdi fthlte' xJLho'Ihl, yitho'itsft yit qwft'tdfte'l- 

toward then she kept going, and there she ran in; 

Itikgttk ; yitho'rtsd nihlhok o'ldzG e'cok tga'akaqfttlo'ii, 

and each side pot they had set to cook^ 

nbkaihlta'hlnfi nne'gft tek6'. Qai-ya'ka-q6nna'iq. ''Oxfttdft', 

women beautiful two. They called to her. • Cousin, 

qwfi'tdtaffieyo' h6?" qa'ythlnl. «A't, de'nna 6'x6 dedo'," 

you have come in then?" said they. "There, us with stay," 

qa'yfhlnl. £y6'kCin kehlft'kOn, "Si yfi'q adedo',' yl'hbr; 

they said to. She one of them, "My place sit," says to her; 

1 5 yitho'ftsfi yit dol^yo'. Kehlft'kftn noiyft^ft tctifi fthlvwa'rtsr, 

and there she sat down One beaver-meat was cooking, 

on the platform. 

e'go tco'q yit; kehlft'kftn td xftnno'i tgiin id fthlvwa'rtsr, 

pot big in; other one also deer-meat also was cooking, 

e'co tco'q yft. 0q6q6yr'hl tdCl-qw6'hlni, " Oxdtda'," qw6'hlnl, 

pot big in. And then to them she said, "Cousins," she said to 

them, 

«y6'qg6 kaiii nda'-qwfttsft qftta'gdathl ?'' kwatde'dl v6'x6- 

"your husbands where-toward have they gone?" because she 

qoyo'ftdlhla^n yftqho'tsft qaizre'ntdft q6nflila'nts6n yit yft'q, 

was thinking all the finery looking at there (in) the 

house, 
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tl6qta'hl nne'gfi ythl, xOnno'i dCig tahl nne'gft ylhl, gTtsft'- 

mals fine also, deer-skin beds fine also, marten 

xfitd6"ft ylhl qedla'n. Oqbqdyf'hl tdO-qO'n'nt, «5fo kehlO'- 

parkas also there were. Then to her they said, 'Why, one 

kftn yta'n' de'nna 6'x6 detdo'," qO'n'nr. «Tdtntdo'n tfin 

only us with lives," they said. "Last spring ice 

tlo'x6, de'nna 6'x6 nfi'ftkan qane'kfen, de'nna Ihltcft," 

after, us to came stranger, us he took," 

5 qO'n;nt. "Dahllnnl" kr'tdffittsfi qfita'gtlft, q6yr'hl de'nna 

they said. **But grass when it began then us 

to grow, 

o'xw6 ntOftkan; yitho'ftsO qaieto'n, qa'ifine'dzr q6yfhl, 

from he went; and last winter, midwinter when, 

de'nna 6xwft'n' ni'tddiyo', yitho'ftsft de'nna 6'x6 detdo': 

us to he returned, and us with he lives: 

tcrOtcr a'ka nrt'(J6kan," qa'ylhlnf. 

wood for he has gone," they said. 

Yitho'rtsfi qa'i-yi-tlo'gfidftxaidtri't. ^'No dfetsa'n fikhwft'l, 

And they-her-offered food. *But I am hungry not, 

lo go'atdft'xfthltdfl tcl gft'xfisso'n'," yl'hlnf. "Grift a' de'nna 

just now also I ate," said she. "Come, then, us 

6'x6 a^e'do," qa'yfhlnt. "£'," nnf. "Gl'lft tdxaihltco'q 

with stay!" they said. "Yes," said she. "Now how very 

vwftt do'gft^ qa ftkhwft'l i,'* qw6'hlnL Ahn, kehlft'kd, 

its surface oil none there said she to One of them, 

is," them. 

"Gltde' nlgetl6'ktsft/ yl'hlnl, "vwlt do'gft denna'ftlfto'n," 

• "Very smiling," said she, "its surface bend over," 

yl'hlnl. Oq6q6yI'hl vwft do'gft qa ectco'q. "Kehld'kftn 

said she. Thereupon its surface oil became plenty. "Other one 

15 td, glnatdji'tsft vwftt do'gfi denna'ftlfto'n," yfhlnl. Yitho'- 

also, squinting its surface bend over," said she. And 

Itsft qantdo'xft-tce'ftxft ^fhliyf'hl yitho'rtsft ego'xft tcoq yit 

their forehead-hair she seized, and pots big in 

yfi'kfi qft'nlhltrr't qwftt ge. Yitho'ftsft qa'vwi yetsr ftkhwft'l ; 

down she pushed their heads. And their breath none; 

yitho'ttsft tft'kanqftltdo'n. Yitho'rtsft qo'i yftq ninftqftnello', 

and she made them sit up. And their places she put them back, 

kehlft'kfin go'ngldrhlkhwo'ntsfi hftk'6' do'tnyellyo'k, kehlft'- 

one sewing as if she fixed, other 

1 See p. 48. 



Digitized by 



Google 



133 
kfin yflil tcfyOqho'tsftn. Kehlft'kCin gfaa^tdjl't, kehld'kftn 

also just the same. One squints, other 

td nIgitlO'k. Yitho'ftsCi gani'lOkgbk yitho'ftsCi nttdfikCi 

also smiles. And she ran out and up 

qJLnte'tltikgd'k. O'qbqdyfhl n6'x<id6ka'hl 6y6'kfln qa'vwO 

she ran up. llien comes he their 

kaifl' tcrtitcr ndo'ihW'hI. Yit t6'6kavwo'n qaiyttltcfg, 

husband wood towing. There beach he tied it, • 

5 yitqo'iio td6k6tntft'giyo. Yftq qwft'tdolnlddiyo^ 0'q6q6- 

then he went up. House he entered. Then 

yt'hl eyft'kfin nd'kaihlon kehlfi'kfln glnagldjl't yflka'intlfio'n 

that woman one squints bends over 

yinft'xfthltdg. O'qdqbyr'hl vwft nan' k'fltftlftkhft't. Kehlft'- 

he struck. Then her face sloughed oflf. Other one 

k6n nVgitWktsiX go'ngldlhlkhwo'ntsftn yinft'xfthltclt'c tct. 

smiling sewing he struck also. 

O'qdqbyl'hl wO'k'fitrtlOkhCl't tct wl'^ftg. C)'q6q6yl'hl tgO- 

Then sloughed off also the skin. Then he 

lo nezri'hl tsrfi'qtsftn, "Si ti'ftkai nta'dz-dftqfitdiyo'k?" nne'dtsftn. 

ran out crying, "My wives what ails them?" saying, 

screaming 

''Si Q qoxfi-dftxaidta','* nnf. 

"My wife with has been," he said, 
them 

NiS'ftxfi kai-qwftta'n q6'nnaqfidrtloxw6sr. "Kwitde' nie'ftxft 

Outside village people are all jabbering. "Just now around 

outside 

Oqwfitdftdl'hl : Nta'dz-dftqfitdiyo'k ?' Tsraxaidflloxwdsr. 

they were walking: What ails them?" There is crying. 

Oqdqdyl'hl nflO'n qw6'ltsftn trfixaizrr'hl. "Nftdfl'kd de'loi 

And yonder from there is shouting. "Up mountain 

15 tcoq k'ftMzftn gi'yeftkgha'yftkgft kaitdo^Iq,'* qdn'ne^tsfin 

big on brown bear is going," saying, 

trftxaizri'hl . Yi^tqof y A^kii kai-qwft ta'n- tciMlftkai qiqita V 

they shout. Thereupon village-people-men go up 

dathl q6llo'ntsftn tfttg ylhl qorta'hltsOn, t6'ftzr'hl yihl, k'wA 

many spears also taking, ice-picks also, arrows 

ylhl. SrtdO'kfl qa'qata'gdathl. De'loi ftk'6'dzfin 6y6'kft i 

also. Up they go up. Mountain on that the 

gha'yftkgfi qonlhlfta'n. TrecJa'' eyft'kftn Tdj6'xwftlllk qo'- 

animal looks at them. Lo, he Tdj^'xwiiUTk 
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nttcft' xaholhl. Yi'tqoiyft'kfi yt'thliyfhl. «SI O't ftrtsftn',' 

ahead goes. Thereupon she catches him. "My wife, to thee," 

yfhlnlt, tr6q6zro'; kVatde'dl n6'kaihlon tdi tsA'xft ni 

he says, only; for woman her hood face 

Onlhltrrt. Yi tgfi' tCi'kfinthlge'tg, tdO kCi'llftka'in ylhl a'qa 

pushes from. His head she bites, her claws also with 

crflilto'ithltcfhl, yitholtsft kai-qwfita'n ylhl yftqho'tsftn, yftq 

^ she tears in pieces, and village people too all, place 

5 q6x6e'6xfi, yitho'rtsO hitQi'M kai qwdtdftftlftgO't. Kai td 

about, and down village she rushes down. Village also 

qwfttcf ftxaiyo^ Yftqho''tsft tso ylhl yfi'q ^ ylhl ntgftqo'nntrf t, 

she begins at the end of. All caches also houses also she destroys, 

sraka^i ythi n6kaihlta'hlnft yflil, yitho'Itsft qantftgiyo'. 

children also women also, and leaves. 

Ntft'ciyo', tdft kai qwft'tsfin, kwitde'dl sraka'i qav6'x6 

She left, her village toward, for boys about them 

qo'yoftdthla'n ftqi'f. Yitho'Itsft y6q qwfttdolntft Vyo : q6yf hi 

she was thinking because of. And house she entered : Then 

lo gya'kftn gi'axa, "Ulliya'!" nne'dtsftn, nahltcfttsftn, ta^fizre'hl. 

he the older **lJlliyii'!" saying, being afraid, began to 

brother, scream. 

Yitqo'fio gyft'kfin vwft tci'dl sft'xftlftk, yftliyfhl i tcrtitcr, 

While he his younger dear, caught up the stick, 

brother 

gyft'ka i gha'yftkgft tdro'gft qft'glneyl'hl. Qft'hltdf yi 

that the animal breast he quickly put Then his 

against. 

tdro'gO qd'gtnetgr'q. 0'q6q6yl'hl nnft"-y6ant'hlnek. «Sl 

breast he pressed it against. Then she pulled her hood back. 'My 

ge'gfeftkai, igftde' tlqwft,'* nnf. "Gflft at dft(Joqhlg6^'' 

children, that's right," she said. "Now there stay!" 

15 yfhlnl. Tcantftgiyo'. Yfiq qofto't nlhlko'tsftdft yadzftni'yi- 

she said. She went out. House outside of near she took it off 

tltltcl'c, y<^ xaf ylhl yadznta'gtlo, yitho'Itsft tcrtitcr yfi'kft 

again, its teeth also she took out, and log under 

duta'gtlo, yitho'ltsft qwfttdo'rndiyo'. Yitho'ltsftn 6y6'kAn 

she put them, and she went in. And those 

sraka'i nlhlkgo'Idzft qofthlta'hl, getdi' qo'ftnftro'rtsftn. 

boys on either (knee) she takes, greatly loving them. 

1 See p. 49. 
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''Agftde' tfqwft yftqho'tsft dfioqta'n," yfhlnr. ^'Ahla', 

** That's well that which you did," said she. «Ah, 

nlfteJo'Idft k'6(Jfsiyo qono y6q qoxwft'n' qo'yodft'xAtla'n," 

far off I went while you about I was thinking," 

yl^hlnt. Yitho'ttsft an yit qatttltc^', sin d6nne'nag. Qwftt- 

she said. And then there they staid, summer long. At 

dtga'hl gfto'n ylhl defikwo'n'. Yfiqho'tsft-hClk'fi' dfl'qfitdi- 

length leaves also turned. Same way they did. 

5 yo'k. Ezrg qftta'gtlft, aqiq^'hltdik qwb'hlnt, «Sf ge'gfiOkai," 

Cold it became, then she said to "My children," 

them, 

qw6'hlnf, "Ahla', yfiq tr6'q6tthltse'd(i qwA'tsfi a'rsroAdfhl." 

she said to "Now, house where we w^ill make to let us go." 

them, it 

An td6 ge'gfe g6 tci'dl yo'nttro'rt. **Agfide' enftcA'- 

She her child his younger loved. "Thus in years 

brother 

qoft^fhltsCln nffifikha'g6qwfitd6'nna M k'6 dflgftto'fiti'hl," 

to come mankind thee like will do," 

yfhlnt "Gi'axaye' qftnahltcf' qono^ gftcrdlftkai qa'iyintl- 

said she. "The older are afraid while, their younger will not 

brothers brothers 

lo tdji'dfttzfin'," yfhinl. Yitho'ttsft aqaqft'hltdlk yi'nAqfidftle'n 

be afraid,'* she said. And then they dressed 

themselves 

gi'yefikgha'yftkgft ^6c y^, k witde'dl qdtl^okwo'ftg ftqi'r. 

brown bear skin in, because it had grown cold by rea- 

son of. 

AqaqG'hltdl eyft'kdn qaVw6 vo'n fiyfikai no^ftnyrdolhltcfg. 

Then she their mother that (skin) put on. 

Aqaqft'hltdlk nltdft'kft qata'gtdathl tsrftqtlo't, yftq qwftlla'i 

Then up they went ravine, house place for 

nfi'qftneda'tl. Detla'nfi tco'ijfi nthlk'fl'ijft qo'ndftxaio'. 

they came to. Spruces Isirge each side stood. 

15 Ya'hltsOn qft'hltdi qaVwfi von, ya'stsQn vw6 ge'gfifikai 

The other side then their mother, this side her children 

qai-yit'oMfik'w6^g. U'qftdennfqtoq, qd'ndqftqft^deo^lq qft'tdi 

exercised themselves (by When they had they dug their 

clawing the trees). finished, 

yftq llai. Yitho'ftsft hbkfiqflnrhlne'k, aqaqd'hltdlk qwb'hlnl 

house for. And they completed it, then she said to 

them 
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an tdfi ge'ggftkai, "Ahla'n e'nigii'dA nffiAkhJigbqwfttde'nna 

she to her children, "Mark you, hereafter mankind 

de'nna e'nlhle'ltzftn', kwfttto'gfttoq dg'nna qenthirhl.'^ Tsan, 

us will not see, sometimes us they will see." So, 

yitho'ttsfin, fitdfthondl66'n\ 

then, I have finished. 

7. Story of a Young Man who was purified from Sin.^ 
[Told by Blind Andrew^ 
Kai trftn'nf q6d^fto'n, yit kwfttt6'x6(jni6n qedla'n. 

Village they say there was, there young men there were 

(pres.). 

5 Yitho'ttsft trftn'nf , no'fttgen kw6tt6'x6d^ni6n qedla'n, toyo'n. 

And they say, two young men there were, chiefs. 

Yitho'ttsft yi'tn qft'hltdf qftdftltge', kai 6x6tco'q, trftn'nl'. 

And there then they live, village large, they say. 

Go'Cit, trfln'nf, gha'yftkgfi dOqOhla'ntsftn, trOn'nr. Yitho'- 

Always, they say, game they did, they say. And, 

Itsftn', trfin'nl', yft'kft'n no'fit^en kwfltt6'x6dYllen tg6 qft'- 

they say, those two young men as yet had 

q6hltceM6tz6n\ trfin'nf. Tsan, trftn'nf, yit qa^do^ 

not taken (wives), they say. So, they say, there they lived. 

10 Yitho'rtsft tr6n nf, an kehlft'kftn detga't wtihle'nahltdyaq, 

And they say, he one (of them) first went to sleep, 

yi'tqoltlo'xfttfi td e'nfta'iq. Yftqho'tsft-qoya'n' tci'6 d6q6- 

afterward the lay down. Always so they 

other 

ta'n, trfln'nl'. Yitho'Itsd trfin'ni', aqaqft'hltdlk ntdft'kft 

did, they say. And they say, then up (at) 

qwft'tdtnihltce'cjft ftfllfte'Clqtoq, trftn'nf yfl'kftn qonltlo'i 

the curtain when it became light, they say he the last 

wQhlnahltfi'qftn fl'tdt k'a fthljre'qtsun, aqfi'hltdl nInnft'kCl 

to go to sleep his arrows taking them, then bacic 

15 de'loi k'fl q(i"ftha'iq xftnno'i aqfi'hltdl yito'grhltdt'ktsftn', 

moun- on he goes deer then he is shooting, 

tains 

yo'xongft'ftllft'* yitho'ltsftn'. Aqaqfi'hltdlk trahltce't qonftt- 

he skins them also. Then kashime he 

* See p. 50. 
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do^Iq. Tre^a' a^'rzunt, vwft kehlft'kfin vw6khw6'l, trdn'nf. 

enters. Behold, they say, his partner absent, they say. 

Aqaqft'hltdfk, trftn'nf, nlhlna'gqbyu'rztsun yit ^fttdo', q6- 

Then, they say, some little time there he was, 

yfhl vwfl kehlfi'kftn yd'xdqwdtdfnOtdo'Kq. Q6yfhl trfin'nt, 

and his partner came in where he was. And they say, 

de'hlnt yft'kftn nfto'fdzan, qwfttdrnttdo'yln, — q6yl'hl 

says he the last one, who came in, — and 

5 dehlnf, trfln'nf, — "Alia'!" yt'hlnl, trftn'nf. "Isti!" yl'hlnr, 

he says, they say, — "Well!" he says, they say. "Cousin!" he says, 

trftn'nl', "at h6 ntnlddiyo'?" yt'hlnl, trfin'nf. «Ho,» yl'hlnl, 

they say, "so then have you come he says, they say. "Yes," he says, 

back?" 

^'go'tit n' nrnlssiyo' unfn," yfhlnl. Aqaqft'hltdik, trftn'nf, 

"here just I have come indeed," he says. Then, they say, 

back 

"Gflft, ntrb'qddftlka'i," yfhlni, trfin'nf. Aqiqft'hltdrk 

"Come, let us make a fire (pi.)!" he says, they say. Then 

nrhlto'qftq6dItlt6's, aqilqfl'hltdlk yadzgft'qftdrtltcrc, aqiq^'hlt- 

they split (wood) (dual), then they take off then 

(the curtain), 

lo drk n6'q6q(ldihlkhw6'n. Aqaqfihltdlk qw6tdrng6'qfinlhltclc. 

they make a fire (pi.)* Then they put on (the curtain). 

Aqaqft'hltdlk qav6'xw6 tcok dftttgta'n tern. AqJlqft'hltdtk 

Then by them the were also. Then 

bowls brought 

tgo dfiqfthla'n qwfttl6'x6, yft'kftqadrtltc6', trfin ni'. Aqi- 

bowls they had after, they sit down, they say. Then 

done with 

qft'hltdtk ft'tdft ninnfi'kft yftq nne'dzr yit tft'qacdo'Idft 

always back house middle of there where they sit 

qacdo', yitqwft'tsftn' iotft'nn tci'dlfikai gft^nqd'tugftda'thl 

they stay, while those men (belonging go out 

in the village) 

^5 qfitdi yftq qwfi'tsftn*. Aq^qd'hltdlk yfi'kun qaVwftgft 

their houses to. Then those their (i.e., the 

two cousins) 

kwfttt6'x6(jillen fttda'n an zro gti'nftgt'6'zrfttzftn\ 6'hlte' 

young men they only they (two) do not go out, always 

yft'kO yflq qigdo'. Aq^qd'hltdlfk yft'kft qoiittcCi'n wOhldn- 

that place they remain. Then that first one to go to 

ahltft'xftn nna'xfi tci wu'hlntltdya'q. Yitho'ltsft trftn'nf, 

sleep that one also went to sleep. And they say. 
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td^ kaiton qftnltlo'i wti'hlntltda'xftn tftkagdo'. Yft'kfi qo'- 

again yesterday the last who went to sleep sits up. That last 

nttlo'i wflhlehldft'xftn trftn'nf, tcfita'iifigtoq e'llftft'n', trdn'nf . 

one who went to sleep they say, at night shines, they say. 

Tsa'n, trftn'nf, yftqho'tsft-yta'n dffilta, trftnnt', yft'kftn; 

So (yes), they say, always he is thus, they say, that one; 

kwatde'dl, trdn nf, wiye'nqbgeJtittzA 6hlte' y6qho'ts6-q6ya'n' 

because, they say, not to be angry continually always 

5 hbk'wa'nthlnfq. Yitqo'iio yfi'kOn vwfi kehlft'kfin, trtn'nY, 

he tries. Meanwhile he his partner, they say, 

e'llftO'n akhwO'l, trftn'nf . Aqaqft'hltdtk yfi'kfln vwft kehl6'- 

shines not, they say. So he his partner 

kOn wti'hlftnahltdft'q, yi'tqoltlo'xd qontl'c q6yl'hl aqSq^'hlt- 

goes ' to sleep, afterward a long time also then 

dtk fttdetd' wti'hlfinahltdfi'q, h6k'w6'dz0-q6yu'rz tr6q6zro', 

he too goes to sleep, short-little onJy> 

qfin'nf. Aq^qd'hltdrk ntd6'k6i ni'Ittllfte'qtsfi qi'khwa niyi- 

they say. Then up to grow light for it he 

lo nlllfie'q; yitho'ttsft I'UCle'qtoq nnOfi'dfttle'q. Yitho'Itsd aqJL- 

watches 5 and as it grows light he is dressing. And 

qa'hltdlk tct de'loi yi'tsft antfttdo'fq, yitho'ftsft JLqaLqft'hlt- 

then again mountain to it he returns, and then 

dtk yft'kft qangiyo', i de'loi. Yitqwft'tsft 6'tdft yft'kftt 

that he again that moun- Whither always there 

ascends, tain. 

sraka'i nllantdo'n qwfi'tsftn yft^kft-qwo^nfttdo'i i i de^oi. 

boy when he was from (the there just the same it the moun- 

time when) tain. 

Aqaqft'hltdtk qe'nitla'n'. Trega' trftn'nf yft'kftt xftnno'i 

So he looks. Behold, they say, there deer 

15 dihla'n ftq^f, treeJa innr kokwA^l. Qoni'hla'ntft\ trecJa't 

he gets where, behold, but none. When he looks behold, 

(does) around, 

xAnno'i kokhwfi'l. Yitqo'no, trun'ni', qo'xwftllle'hl. Nihl- 

deer none. Meanwhile, they say, it grows light. Both 

k'a'dzfttzftn' qonthlan. Too'stsftn trftn'nf, toka'q6 tcoq 

ways he looks. Southward, they say, tundra big 

qedla^n. Ena^ntsfttsftn, de1oi 6'q6deta^n, trftn'nf. Qogfi- 

there is. On the other side, mountains appeared, they say. Sun 

t See p. 51. 
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too'Ihl k'fl dOqfl'di'yok, trftn'nf. QdyK'hl trtn'nf e'Mgfi't 

will rise as if it seems (it acted), they say. And they say, out 

toka'gtt qwfttco'q gftqftne'dzr q6'xw6gftd6hn qwft'tsftn' 

tundra big middle one side of toward 

ge'neto'ildfthn, tre^' trftn'nf , yftq qone'gft, qoyft'xfthlvwft^t. 

suddenly he saw, behold, they say, house fine, the curtain bellies out. 

Qw'Otda'ifli kw'atdK't q6nirhla'n, Innf kokhwO'l Gqa'l! 

Did he not just now look, but nothing there! 

5 Yitho'itsfi trfln'nl', Ine'fi^en an kw6tt6'x6dfllen, "Drnfta 

And they say, he thinks, he the young man, *^I believe 

[I had better,] 

qwft'tsfttWfeo'i," rne'ft^gn. Aqaqft'hltdtk tdft kVi' yit ni'- 

I will go to it," he thinks. Then his arrows there he 

yinelo^ tdft xfthl yihl, aqStqft'hltdik yit-qwft'tsft taciyo' 

put down, his pack also, then thither he went 

e'iWgft' yit. Aqaqft'hltdlk yit neyo'. Tre^a', trftn'nf, yftq 

out there. Then there became. Lo, they say, house 

qwftta' qaizre'n, trftn'nf. Aqaqft'hltdlk qwfttdo'i neyo'. 

how fine, they say. Then doorway he came. 

lo Aqaqft'hltdtk nffi'ftxfl qonlhla'n. Yitho'ltsft trftn'nf, qo- 

Then around he looks. And they say, 

outside 

nihla'n Inn!" tso ftkhwfi'l, trOn'nt'. TOn qdyl'hl dfkk 

he looks but cache none, they say. Path also for 

(tracks) 

qonlhla'n, tnnf de'nna tOn kokhwO^, trOn'nf. Aqaqft'hlt- 

he look, but man^s path none, they say. Then 

(track) 

dik qo'yoftdihla'n, trftn'nf. Ine'fl(j6n, trCin'nr, ''De'nna- 

he meditates, they say. He thinks, they say, *Men 

cr6' qedla'ntCi go qwCi'tsfl tasoV ine'ft*6n. Aqatqft'hltdik, 

I wonder there are here whither I am he thinks. Then, 

whether going," 

15 trftn'nf, qwCitdfl tacHyo', trftn'nf. Sliyft'kft tcahl-yft'kft 

they say, in he went, they say. Down into the vestibule 

qai^yoxaiy o^ qwCi'dtnlhltce'^A k' ftgqftnthlne'k . Tre(Ja', 

he went, curtain he pushed aside. Lo, 

trftn'nf, wiyl'hl qil'tllftma'k. Aqaqflhltdrk qwd'tdlnneyo', 

they say, suddenly very light. Then he went in, 

(or with him) 

trfln'nf. Y6q kgI'dzCiyurz tre<Ja', trfi'n'nl. Aqaqfl'hltdtk 

they say. House very small behold, they say. Then 
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eno's6ts6n nlnneyo^, trftn'nl''. Enosn qenacto'n, trAn'nf. 

across (the room) he went, they saj. On the he (turns and) they say. 

other side looks aroand, 

OqOqOyfhl trfin'nf^ eno'dzft nltg6't^ nO'kAihlon d6q do'fcdo', 

And they say, on the toward the a woman (on the sits, 

opposite front of the shelf-bed) 

side house 

nd'kSdhlon nne'gft, trfin'nf. Yitho'its6 trfln'ni', k wo'ngl- 

woman beaatifuL, they say. And they say, she is 

dfhlk w6'nts6 tre^a', trft'n'nl. GftInrtto'gitz6n\ trdnnW 

sewing there, they say. She does not look they say. 

about her, 

5 A'qaqft'hltdrk k'wo'ngrdlhlk w6'n i t'6'xofttfe' qwft'ts6 

Then she b sewing that frontward toward 

which 

yi'nlhlnelc. Aqaqft'hltdtk dttnne'tsft yOlcftn no'kadilon 

she (mshes. Then speaking that woman 

trft'qftneno', 'Agftde' s6'q6yo' k'ft dastsd'dzft tayo'," ylTilnl. 

says, ''It is my wisdom be- hither you came," she says, 

(meditation) cause of 

•Kogfide' e'dtft nan k'ft'dzft qonf'tla'n fnnl'\ tdova' 

*Know that all the oTer I looked although, no one 

[here] world [who] 

rnni" t'rgI'nr<Msto'gttz(in'," yl'hlnl. «U'tdft neya'n'-nlt'o'n 

at all but thee did I see,** she said. 'Only thee only appearing 

(in sight?) 

lo gl'nfefto'rq go na'n' k'fl'dzO," ylTilnl. 'So'qd e'nizri'n 

I could see you this worid upon,^ she said. *For me thou art 

good 

tftqo'ftft'n, si yft'q nftsftn' tVa'qoya'n'-nft'qonisfto'n,' yfhlni. 

because, my house to thee its appearance I showed,^ she said. 

Aqaqa'hltdrk tgCita(Hyo', trfln'nf, yft'kftn no'kaihlon. Yitho'- 

Thcn she went out, they say, that woman. And 

rts6 trftn'nf, gftneyo' vwatdCi'-qotWftO''. 

they say, she went out a long time she was gone. 

Aqatqft'hltdlk trftn'nf, qwft'tdinn6x6do'lhl no'kaihlon. 

Then, they say, comes in the woman. 

15 Tre^a' trft'n'nl, tgok nne'gfi vO'x6ghwo'srftkhwftT i qwA't- 

Behold, they say, bo«irl fine clean one she 

drngr'tdokhwfthl. AqilqCi'hltdrk tre(Ja' trfin'nf vwOcrl'hl- 

briDgt ID. Then behold, they say, it is steaming. 

deo'i. Tre<Ja' trCi'n'nf go-flt-dfl'xfthl dfle'llOkwo'n. Aqa- 

Behold, they say, just now taken out.* Then 

» See p. 52. 2 That is, from the pot. 



Digitized by 



Google 



141 
qd'hltdik yi'ta^o'n, trftn'nl'. Oq6q6yfhl e'i tgok yi'tlonfl- 

he began they say. And that bowl he gave 

to eat, 

xaito'n. Vwa't<iq6^0o'n qwfl'tdtnndxddo'thl. Tre<Ja' trdn'ni', 

back. Awhile she was gone, she comes in again. Behold, they say, 

gha'yftkgd ^dg gf iiank'wA' tcoq qwfttdo'lndo'lhltclg. Aq2L- 

deer skins the back strips big she brings in. Then 

. qa'hltdlk eiia'n yi'tsGn' Ohlte' yiyfhl xaho'Ihl, trfln'nf. 

over to him straight with them she goes, they say. 

5 Aqaqft'hltdrk trOn'nt', yfhlni, "Gfla gon wak'd'dCi ^eta'n," 

• Then they say, she says, "Come! this upon lie," 

yfhln!. Ylhltd't yitho'ItsGn', trfi'n'ni. Aqiq^'hltdlk trdn'nl', 

she says. He took also, they say. Then they say, 

them 

y6'x6 ylhltcft, trfln nt', t'6q niyida'hltd?. Yitho'ftsCi gftsd- 

from her he took they say, shelf- he puts them And marten- 

them, bed down upon. 

xagtsii'dd tcl yitlo'xfthltcfg, yi ta'Il lla'i. Yitho'ftsft nagta'n, 

skin blanket too given to him, his bed for. And he lay down, 

qCinagtri't. Wi'ntadO tcK trfine'ao^Cit trdn'hi'. Yitho'ftsft 

they went to To-morrow also they woke up, they say. And 

bed. 

lo no^ddCl dran no'ftdft tgClta^nftc qttyfhl yit q6^x6 yClq ^Stdo^ 

two days, two nights also, there their house he stays 

qono^, getft'ii tnnf qfttlga^gCi qofio^ AqJLqft'hltdtk tsrftqft- 

still, outside, but he does not mean- Then they 

(as yet) see while. 

nedySt^qtsftn' tg6ta'(Jiyo^ Tre^a' trCin'nf ne'dlan qwft^tdKn- 

getting up, she went out. Behold, they say, meat she brings 

n6'x6dokwa'ihl. AqaqCl'hltdlk td yitlo'yudftxaidtrft trftn'nf . 

in. Then also she gave to him (to eat), they say. 

Aqaqd'hltdlk gyd'xaihb'n'. Aq^qd'hltdlk dra'n trfln'nf, 

Then he ate. Then a day, they say, 

15 dran ta^Cl't td yft'kai tdn. AqCl'hltdt td tdn xCihlxa'tl, 

a day he intends also there again. Then also again it grew dark, 

to stay . 

q6yihl td de'hlnl yO'kdn tce'dl, "Go'fit he yflq q6ya'n' 

and also says that man, '^This ? house only 

tasdo'fhl he go'ftt?" yl'hint. "Ho," yfhlnlT trfln'nt'; 6q6q6- 

I shall stay ? here?" he said. "Yes," said she, they say; and 

y!h! trftn'nf de'hhit ya'kfln tce'dl, «T6'q6qfi'dhna'gtsCin 

also, they say, says that man, "What a long time 
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yCiq q6ya'n' tasdo'rhl a'tdCi sltdemr'," yl'hlnl. «Ho," yfhlnl 

house only I shall stay accord- you tell he says. "Yes," she says, 

ing as me," 

trdn'nf. "Gan hCiq vwftkhwCi'l 1 ga'kwA teftfhltsftn at 

they say. **What then is wanting which to get you will go that 

so 

datenf?'^ yfhlnl. ^fio kwfttdo'n dahlfnnr sb^qO^ftT yit 

you speak?" she said." *Why! already nevertheless my life it 

[my heat] 

dftqa'inllyo'k,' ^ yK'hln! nb'kaihlo'n. Oq6q6yI'hl yitlo'xftdCi- 

you have come into says the woman. And also she gave him 

[you have done]," 

5 xaitrit, qfttdfi'qCitftxainne'k yitho^ftsfin'. Oq6q6yI'hl qe^- 

to eat, they finished (eating) also. And also they 

nagtrlt. AqJlqft'hltdtk yft'kdn kw6tt6'x6^111en wiihl a'ltdftn 

went to bed. Then that youog man sleep without 

no'atltlCinfn. AqaqCi'hltdtk yfl'kfin ana'n ndkiihlo'n vwd- 

lay awake Then that across woman was 

[dropping]. there 

vwl'hi-dfittgtgo'n. Aqaqflhltdlk trCin'nf an kw0tt6'x6<jni6n 

beginning to go to sleep. And they say he the young man, 

trftn'nf de'rne'I^en, trCin'nl', "C'tdltsan' Kthlf gofttadza- 

they say, thinks, they say, "Always perhaps thus 

(forever) 

10 q6yan' dfitasta'hltsfi « fthlf go'at," fne'fl*6n. Aq^qd'hltdlk 

only I will be doing perhaps here," he thinks. Then 

(will live) 

Ine'Cl^6n tcln, trfin'nf, ** Nta'dzdqodnnfe't go tdi yft'q sftsftn 

he thinks also, they say, "Wherefore this her house to me 

tVaqbyan'-nft'qftneo'n?" Ine'Ci(?6n an. Yitho'ltsCin' td deln- 

did she show?" thinks he. And also he 

e'd^gn td, trftn'ni, ""Dihitsfl vwl'tsfin nWfeo' ya'ntdahn," 

thinks also, they say, "Better to her I will go this one," 

Ine'ft^fin. AqaqCi'hltdlk, trftn'nr, tfi'kftdtnlhlne'k. Aqa- 

he thinks. Then, they say, he arose. Then 

15 qfl'hltdlk trOn'nr', nIhIk*6ta(Jiyo', trfin'nf. Aqaqd'hltdlk 

they say, from where he was they say. Then, 

he went, 

trftn'nf, enig6't go y6x6ni(;€'t nnlneyo^ qoyfhl. T'rCin'nf 

they say, out here out in front of he went, they say. They say 

> S5'q6Jii1 yit ddqaifillyo'k, "you have come into my life," as in English use. 
a See p. 53. 
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iyfi'qft-qdzrd' wi'ihlantltdya'k-k'Cl dftdiyok. Yfl'kfit go 

suddenly as if he were asleep he became There here 

[did]. 

y6'x6ntg6't nnlneyo'. Q6yfhl go dftdiyo'k. Vwiyfhl nda' 

out in front of he went. And this befell. With him where 

qai<J(io'n, hfik'd', trdn'nf. Qdyl'hl trdn'nl', a'ntra tr0n6'- 

is there? ■ as though, they say. And they say, like he 

x6dfi<Jfhl hdk'Cl', trdn'nir'. AqaqO'hltdrk trfln'nf, yCl'kflt 

awoke as if, they say. Then, they say, ' there 

5 tdi ya'q yakftnl'nKcttdo'n, trftn'nl'. Aqaqfi'hltdflc de'rne'6- 

his place he sat down again, they say. Then he thinks, 

o^6n, trdn'nf, "Nta'dz dista'ntsdn go'Cit? Gan go dftsAla'n?" 

they say, "How am I doing here? What's this she is doing 

to me?" 

tne'ft^fin, trftn'nf. Yitho'ltsftn', ^'Eiia'n vwitsft ntaso' 

he thinks, they say. And ''Across to her I go 

xftUe^-tcIn wtihlahltCi^n'* tne'CicJen. Qono' eiia^n an n6kaihlo'n 

I supposed, (but) I was he thinks. Mean- across she the woman 

asleep," while there 

glhlxa'yCiq. Ine'0^6n trfn, "Utdfi-crfi' s6, go'd drsta'n," 

is snoring. He thinks again, "I wonder if it is I so I act," 

(some one compels me), 

lo Ine'd^fin, trftn'tif. ^'Dliitta'l tdn no'ftn^Isdo'i," Ine'ft^ftn, 

he thinks, they say. *I believe again I will go over," he thinks, 

(Let me) 

trftn'nf. Tsan, tdn, trCin'ni', nthlxolntCigiyo'. Yitho'ItsCi 

they say. So again, they say, from his place he went. And 

trtin'nf , yitqwd'tsftn' trftn'nf , go'ftt gfitldo^ntdftn nnfneyo'tft, 

they say, thither they say, here where her head is he went again, 

tcln trdn'm' vwiylhl wOhlantltdya'k k'ft dttdiyo'k. Te'g6 

again they say with him he went to sleep as if he acted. Here 

wQ'hhahltCi'fi k'tidYhXta trCin'nr. Qdyfhl trftn'nf, t'rftn6'- 

he went to sleep as if they say. Also, they say, he 

15 x6da^fhl h6k'(i', trdn'ni', tdn. Q6yl'hl, trdn'nl', yft'kfit 

awoke as if, they say, again. And, they say, there 

6tdi yCl'q detha'n yihl, hOk'Ci'ndxwa'dlnl'k. Qwfltda'iai 

his place he is lying also, he comes to his senses. "Why! 

eho'dzd yi tg6'6xwCin' nlnfeo' qClxdle'tct," Ine'iieJen trCln'nf. 

across her head beside I went, surely," he thought, they say. 

(there) 

1 That is, he lost his sense to locality, his consciousness. 
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Yitho'ttsftn tne'GeJgn tr6n nf tctn, «Ahla^'* tne'ft^fin, ^qd'hltf 

And he thought, they say, also, "Dear me!'' he thought, "now 

gan dfttatlantft, go'ftt," ine'6(J6n. Yitqo'iio trCin'nf, eno'n 

what 1 am doing, this he thought. Meanwhile, they say, across 

(place)," there 

an n6'kaihlon wtihlahltd'ii, trftn'nf, yitqo^fto. 

the woman is sleeping, they say, meanwhile. 

"Nta'dzd grg^'el dtsta'ntsftn go'Gt?" Ine'd^^fin, trGnnl'. 

"What I don't know I am doing this (place) ?" he thinks, they say. 

5 ^'Dl'ntta tcta qCin^isto'xd'' Ine'6(J6n, tdn. Aqaqd'hltdlk 

"Let me again (I will) try," he thinks, also. Then 

tdn yi'tsftn no'Cintd'giyo. Aqaqd'hltdtk go'6t-yit t?ft k'ft'^6 

again to her he went over. Then here-at head beside 

d oq dCita'cJiyo'. Q6yfhl ntnn6'k6 yftq nne'dzr iyd'qa'" 

(at)bed he went. Thereupon back (at) house middle suddenly 

qbzro', yadz ga'HtlCikha^t. Yitqoiyft'kfi trfin'nf yftqho'tsCi 

it opened. After that, they say, entirely 

trCitdniftxft'g. Q6yrhl-zro gCiqa'illCima'k nda' gitde' td 

he was frightened. Then light where very also 

lo ye'gfe ellfift'n a'qa gfiqaillfima'k. O'qbqbyfhltsfi trfglT- 

there shines with light. And also some 

trorhltl6'k yt'kti glde'nhlnfnkdft. Nda'-gftde't q6'x6ghw6- 

one laughed where he turned himself. Where very clean 

srClkhwCi'ltCl xaid6"6n ndkaihlon niyCl'qtsCl y6'x6 ntgltltt'q, 

dweller woman from within at him laughs, 

trfln'nf. Yitqo'no trftn'nf dftnnf n6kaihlo'n, "Nta'dz 

they say. Meanwhile they say, says (the) woman, "What 

e'nftan?" yfhlnt. "Islo si non an," yfhlnt trfln'nf. 0q6q6- 

are you she says. "Why, my mother she," says she, they say. And, 

about ?" 

15 yfhl trdn'nf, yd'kCin tcedl an vwftkaihendlClo^It, trCln'nl'. 

they say, he the man who became ashamed, they say. 

"Anf ythlnftsCl yi'tsd ta^iyo', trfinnf. Aqaqft'hltdrk 

"Come," (she) saying, to her he went, they say. Then 

trOn'nf, dltnnf tran'nt' yCi'kftn nbkaihlo'n, "AgCide' si non 

they say, says, they say, the woman, "That my mother 

6'q6 eMzrt'n tCiqo'CiCi'n," ylhlnl trCin'nf, "go'Ot de'nna yOq 

for her thou art because of," she said, they say, "this our house 

good 

nftsCin tVaqoya'n' ^ nfi'qfineon,'' yfhlnl trfin'nl'. AqaqCl'hlt- 

to thee revealed she showed," she said, they say. Then, 

» See p. 54. 
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dik trfln'nf, qwfttdi'yinthltan. Aqaq^'hltdlk trdn'nl', yantt'- 

they say, she led him inside. Then, they say, she took 

gell6". Aqaqd'iiltdlk ta'dzft gahnta'fl ni'yinihltA'n, trdnnt'. 

off his Then thus naked she took off his they say. 

parka. clothes, 

Aqaqft'hltdtk t6 na^fhl yb'xwOnnfnefikwo'n, trdn'nf . Aqi- 

Then water warm she placed by him, they say. Then 

qft'hltdtk g6k'w6'q tct yitho'ftsCin' yiye'fixaito'g, trGn'nf. 

fat too also she cut into it, they say. 

5 (A'qaqfi'hltdrk me'llflk yillOa'n trfin'nf.) AqSLq^'hltdlk 

(Thus soap she used, they say.) Then 

tonyftlta'n trftn'nf. Aqaqftailtdlk yi delo'i llai, trftn'nf 

she washed him, they say. Then his clothes to be, they say, 

yitlo'xaillo. Aqaqfi'hltdlk trftn'nf, yegtlS'n, tr6n*nf , dfe'nna- 

she gave him. Then they say, she dressed they say, clothing 

him, 

de'loi nne'gfi trft'n'nt. A'qaqft'hltdlk trftn'nf, yegtle'n 

fine they say. Then, they say, she dressed 

qdltWgt tran'nf, iqaqd'hltdflc «Gnfl yfi'kfi^edo',' yfhlnl 

after, they say, then, "Come, sit down!" said 

lo nd'kaihlon. Aqaqfl'hltdflc trdn'nf, dehlni', trfin'nf, "Gfla, 

woman. Then, they say, she said, they say, •'Come, 

hi 16' ntfi','' yfhlni, trfin'ni. Yitqwft'tsft trftn'tif, yi'tsft 

thy hand give!" she said, they say. From where he they say, to her 

was, 

nda'dlne'k; iqiqa'hltdfk trfinnf, yi 16' ylhltcft, trftnnf ; 

he held out his then, ' they say, his hand she took, they say; 

hand; 

aqaqfi'hltdlfk tdCi ^o' ydxAillo'. AqAqfi'hltdtk yi 16" tag- 

then her mouth she put it Then his hand she 

(into). 

tgS'tg, qwCitdiga'hl yti'ktn n6kaihlon vwft *o' tft'kftdf neCi- 

sucked, at length the woman her mouth was filled. 

15 vwt^hn. VwCl ^ot tCl'k(ldtoe(lvwi''hntsft yft^kdt yit tCinftqft- 

Her mouth being full, there (in) he washed 

what 

dftlta'n yit tfi yft'xainthl. Aqaqft'hltdik qwfttdtga'hl no'ftdfl 

himself (into) water she emptied Then at length twice 

that it. 

yuqho'tsCl dielo'k. AqiqCi'hltdik yt kd' tdn go'xailyo". 

the same she did. Then his feet also she put into 

her mouth. 

10 — PUBL. AMER. ETHN. SOC VOL. VI. 
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Aqaqft'hltdtk qwfitdlga'hl id vwfi ^o t6'qdtneClvwfhn. 

Then at length also her mouth was full. 

Yfi'kftt yiyl't tflnqbdttlta'n yit t6 ydxainfhl. Qwfltdiga'hl 

That in which he washed himself (in) water she emptied. At length 

that 

td no'fidO yflqho'tsCi dielyo'k. Aqaqd'hlttt trftn'nf, ^GYlti 

also twice the same she did. Then they say, *Come, 

gon nmthla'n/ yfhlni, trfinnf. AqStq^'hltdtk trftn'nf 

this see thou!^' she said, they say. Then they say 

5 ye'ntda'n. Yinttla'ntsd yftqho'tsfi t'asr t€ hbk'a^i wiye'^o- 

he looked. Looking all charcoal water like was in it. 

khon. AqaLqfi'hltdtk de'hlnl trftn nf, yd'kftn nb'kaihlon, 

Then says, they say, the woman, 

"Kogftde i naiiiya^hlto^n qwfttsftn' va'kwA-traiiftCi^q daiH- 

"Hcre is when you were from (the thy evil thou 

it growing up time) 

ta'n," yfhlnt. "Gfla go nffilhla'n nl'gft tr6qaidtfi'xa," yl'hlnl. 

didst," she said. ''Come, this behold thy sin!" she said. 

Aqaqft'hltdtk trCin'nf, dlttnne'tsO tcedl, " Ho," yt'hlnt, trOn'tif. 

Then they say, speaking the man, "Yes," he said, they say. 

10 «Ag6d6't," yfhlnlt trftn'nf. "AgCld6't ttqwfitsa dtsl'nllyo'k," 

'That's it," he said, they say. "That's well you did to me," 

yl'hlnl "Agdde' getdi' nd'xd-qodrsri'gddastge't," yl'hlni 

he said. "Therefore earnestly I thank you," he said, 

trdn nr. Yitho'ftsft trfin'nf, yfi'kGn tcedl nVyidti'xaid\y6''6 

they say. And, they say, the man what he had worn 

yft^kai yit tCindqwbdftlta'n yit* t6 ybxaillo^ yftqho^tsfl. 

there what he had washed in that water he threw into everything. 

Aqaqft'hltdlk td yitWok6n; "Aqaiqft'hltl nfhWo't yfia'nte- 

Then also she started to "Then far off empty it," 

take it out; 

20 nt'hl," yl'hlnt. AqaqO'hltdtk trftn'nt', nIhWo't ylhl neyo', 

he said. Then, they say, far oif with she 

(it) went, 

trCin'nf. AqiqCi'hltdl yfia'nyitrjmihl trftn'nf. Eyd'kai i 

they say. Then she emptied it, they say. That it 

tcok tci i yi ythl yft'kai gyfi'xfihlxCl'hl. AqJlqft'hltdik 

bowl also it with it that she threw. Then 

yfi'kfl qwCitdlniddiyo'. Aqiqfi'hltdtk yitlo'dftxaitrit, &q&- 

down she went into. Then she gave him food, then 

qfi'hltdrk gyCixaiho'n\ Aqaqd'hltdlk yCi'kCin nb'kaihlo'n 

he ate. Then the woman 
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ythltd't, tran'nf . Tsan fiqfllilttt yit y5'x6 tk^do', trtin'nt'. 

he took, they say. So then, there with her he lived, they say. 

AqAq^'hltdik, ^'Go si yftq qaihle'dzCi qonlnlhla'n,'' yfhlni. 

Then, "This my house well look at," she said. 

Aqaqft'hltl qainttla'ntsftn, yftq qwftta' tct qaizre'n, trftn'nl'. 

Then when he sees, house how very fine, they say. 

Go yft'kft ftan* kft^dzft vwCiqaidla'n ^fig qavwiyCl'q t*6^q6- 

This below earth upon (whatever) there is skin their house is 

5 dineftvwf hn. Tsan JLqaqft'htdik getdi qwdskha' iilla'n 

full of. So then very rich is 

nb'kaihlo'n. Yft'kCin tce'dl an n6'kaihlon ft'hlnl, trftn'nf , 

the woman. The man he woman addressed, they say, 

de'hlnl, trdn'nf, "Nta'dzfi qo'fiqwa dffilhla'n te'gfi i?" yf'hlnl. 

he says, they say, *How ever did you this it?" he says. 

come by 

QoyK'hl tct n6'kaihlon de'hlnt, trdnnf, "No, dahlinnt" 

And also woman says, they say, *Why, yet 

yflqho'tsd^ qoxwCi'n' fttin nd'xdlhl do'fitft^asne'ltzCin*," yi'hlnl. 

all about it thee unto I shall not tell," she said. 

lo Tci'6 ditnnf, Jrdn'nf, nd'kaihlon, «Tral Mn qo'Cit tral 

Also said she, they say, the woman, *^Soon thou in time soon 

hd'kCtedlnfk," yfhlnt. Tsan JLqaqft'hltdlk trdn'nr, yit 

wilt find out," she said. So then, they say, there 

y6x6tagdo', trftn nf. AqJLqft'hltdflc yit y6x6*fitdo' qoiio', 

he lived with they say. Then there he lived with while, 

her, her 

trtln'ni', getft^ii qaitltga^gft qoiio', trftn'nf. Nta'dzft cr6 

they say, out of he did not see mean- they say. How not 

doors while, knowing 

qo^qwa vwftnnd'xoidlnl'gCl 6ho'n, trCln'nf . Yitqo'no, trCin'nf , 

ever is cooked (what) they say. Meanwhile, they say, 

he eats, 

15 an von yit hoo'sn ^6tdo', an 5(lnCitdo''Iq toq, vwftnn5'x- 

she the close the house sits, she goes out when, what is 

mother by 

wClnnfgCl qwfttdlnCi'tdokwo^fq. YClqho'tsu qbya^n' dftqfita'n 

cooked she brings in. The same always they do, 

trftn'nf. QwOtdrg^'hl, trftn'nl', yd'kun vwu dt, qwCitdlga'hl 

they say. At last, they say, she his wife, at last 

trfin'nlt', vwd ge'gfi qaigtla'n, trftn'nf. TreJa' trCin'nt', 

they say, her baby was bom, they say. Lo, they say, 

> See p. 55. 
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tcedl! Aqaqd'hltdJk, trGn'nt', qaiyanttlyo'ii, trOn'nt'. 

a hpy! Then, they say, they brought him up, they say. 

QwGtdiga'hl, trCin'nl', k'wAtfi'tiyo, trfin'nf. Aqaqft'hltdlk 

At last, they say, he began to walk, they say. Then 

de'hlnt, trtn' hi\ "UtdCi he gofita'dz q6ya'n' dOtasta'hltsft 

he says, they say, "Forever, then, thus always must I do 

go'Ot he?" yrhlnl. 

here ?" he said. 

5 Q6yfhl trftn nf, dftnnl yCi'kftn nd'kAihlon, ''He, nta'dzfl- 

And they say, says the woman, *? what 

hfiq-dfite'rtthltsfi, at dfttenf ?** yfhlnl. *'T6'q6xwftdlffi<!l'gtsft 

can you do, (that) that you (should) she said. "What a long time 

say?" 

tci yft'qhoya'n* tasdo'ihl," yfhlnl. Q6yrhl td dftnnt an 

too in the house only do I stay," he said. And again said the 

n6'k&ihlon, "Gan hftq vw(lkhw6'l i 6xwft^n ntent^'qtsCi ? 

woman, *^What, then, is wanting it on account you will, 

of (which) working? 

dfttenf,'' yfhlnl. Tsan, ydqho'tsG deit^'xainnf, trCin nf. 

tell thou," she said. Just, like that she said to him, they say. 

lo Tsan,. qfi'hltl, yit n qftdl'tltge' yitho'ItsCin, trfin nf . Yitho'- 

So, then,* there it (that) they also, they say. And 

is live 

itsft de'ftCixainnf qo'itlo'xft nfh^o't q6ta^ft't, trfin'nf. 

she had told him after long time it became, they say. 

AqJLqfi'hltdlk de'hlni yd'kftn n6'kaihlon, ''GtlCi"fl qwfltsdn 

Then says the woman, **Come! whence 

ye^gS gan Ion feta^n tftqwft'tsftn' nlnn6'x6hl trCi'qfttasdlo^ihl,'' 

that what plenty I have from whence to thee I will show," 

yfhlnt. Aqaqa'hltdrk trOn'nf, "GllCi", A'nt," yfhlnl, 

she said. Then, they say, **Now, come!" she says, 

15 trftn'nf. Yitho'ftsft yi'tsd ta^iyo'. AqJlqft'hltdlk trftn'nf, 

they say. And to her he went. Then they ^ay, 

yd'xttnneyo'', ntnnCi^kfi yCiq nneMzr tsCin nft^qCineo'fts. 

he went to her, back house middle to they went. 

Qttyfhl trCin'nf, niyfi'qft nun ya'dzCigatttlkft't. "Gflft aqi- 

Then they say, down ground she opened. "Come, now, 

qfi'hltdlk niyd'kfi qonffithla'n,'' ylhlnl nd'kAihlon. Aqi- 

down look thou!" said woman. Then 

qfi^hltdlk niyCi'kCi qaiyi'gCinCixaito'n. Qayi^gdnfixaito^ntft, 

down stooping he looked. When he, stooping, looked, 
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trerJa' trftn'nf, niyft'qar gha'yftkgft qwfita'tci lo'ii, trti'n'nf; 

lo ! they say, down these animals how very many, they say ; 

niiiftkha'gd hb'kgft gha'yftkgft qwftta^tcl Ion, trCtn'ni'. 

earth its animals how very many, they say. 

«K'w6g6' fiqha'n, qaihle'dzft niftrhla'n?" yf'hlnt trdn'nl'. 

**Say, then, well do you see she said, they say. 

(them)?" 

Aqiqft'hltdrk trftn nf, vw6 kain' an dltnnf, "Ho," yrhlni 

Then they say, her husband he says, "Yes,*^ * he says, 

5 trftn'nf. Aqaqfi'hltdfk trftn'nf, qfitdftkwongtdf'nlhltsttl. 

they say. Then, they say, she closed it up. 

AqSLqft'hltdtk trtin'nf, aqaqft'hltdtk qfitdi y6'q nfnftqaito'ts. 

Then, they say, then (to) their places they returned. 

Aqaqft'hltdtk trtin'nf, an tcedl de'fne'M6n, trfin'nf, «Gou- 

Then, they say, the man thought, they say, •These 

ta'nn Uo' tc! qa'v6xo6fi'n," Kne'G^en. "Goata'nn llo' td 

folks it must be on account of he thought. •These it must be 

them," 

qa'v6xoftft'n ga'kA feta'n qii," toe'ft^gn. •'Ga'ka Isti'n qli 

on account of where I used to hunt," > he thinks. **To get I have ' where 

lo vwftzro' tctn/ !ne'ft^6n, ''vwdzro td xfinno'i afkk isi^'n 

that^s why," he thinks, "deer to get 1 have 

tiq&X xftnno'i ftkhwdT ine'ft^gn, trfin nf . Ine'ft^gn, 6q6q6- 

where, deer none," he thinks, they say. * He thinks, and 

yrhl yd'kftn vwd tit de'hlnl trftn'nl', ^'Nda'-tdn gftsftn 

she his wife says to they say, "Why evil 

him, 

k waye'niiidfcft'k/ yfhlnl an t'dft kaifi' yitho'ltsG de'hlnl 

are you thinking within says she to her husband; and says to 

yourself?" him 

an t'dd kai'ii', **Agtlde'-qwAta^iCii gon nffieyo'ton," yfhlnf, 

she to her husband, "Ever since here you came," she says, 

15 trCin'nf, ^'yft'kftt-yit-qwft'tsftn' k wAye^ntadCidYk y6qho'ts6 

they say, "that time since you have been thinking everything 

n6'q6yo'i nftla'n hfi'kftdlsta','' yrhlnf. Yitho'Itsft trfin'nf, 

in your mind I see apparently," she said. And they say, 

de'hlnt yft'kOn ntt'kaihlon, "Agflde't dS'nna 6'q6 eiiizre'n 

says to that woman, "That it us for thou art 

him good 

tClqo'ftft'n, d6'nna yftq nrtsftn trftqoya'n' trbqbneon," yl^hlnt 

because of, our house to thee visibly we showed," she said. 

1 That is, I had n6 luck. 



Digitized by 



Google 



ISO 
Aqaqft'hltdfk trftn'nf, an tcedl an dftnne'tsftn,i **Sl tticnft- 

Then, they say, he man he speaking, **My parents 

kai Atdigrfi'' ft'xwAllftk qavwiye''tsr qav6xwft'n' 9r6 qav6'x6 

I wonder a little their breath [by] them per- as to them 

(about) them haps not 

deM'sft^t," yt'hlnt, trftn'nt'. "Agfide't," yl'hlnt vvft d't. 

I am thinking," he said, they say. *^There it is," said his wife. 

''Kogftde' tennfqtft n6qw6'dahW6't go'ft nineyo'tft,'' yrhlnf. 

"Here it is four seasons here when (since) you she said. 

came," 

5 "He!" yl'hlnt, trftn'nr'. «Gan hftq tcln? TgnnrqtG qbya'n' 

"What!" he said, they say. "What's this too? Four (nighte) only 

naso'Ihl ftlle'-tcWnt'sdJgn," yfhlnr. "Kw^tde'dl nfifi'n 

I slept I supposed," he said. 'Because yonder 

fetft'n q6yf'hI-n6q6doft(?I'hltsft qbyl'hl-trdnrdenne'gft," yfhlnJ. 

outside a year's weather you don't know how it passed," she said. 

"Kogddet q6yfhl-g!hlosna'llfidCl nd'qfltoftdfhltfi go'flt qwft'- 

^This is the fifth year now almost 

tsan-qwfttdfi^f'hl,' yl'hlnt. "Kogfide't qwdtft'n dfinna'd- 

over," she said. "This is [by] us 

lo xwftn ntneyo'tsft hdk'Cl' nG'qGne'fKMf," yf'hlnl, "H6? 

you came like as it has become,^ she said. ''So?'* 

yf'hlnl. 'getfl'n hS qonftla'n hfi-qil q6ythl tasnnl'q?" 

he said. ^'Outside do I see so that I know how it 

passes?" 

yrhlnr. "getft'n he qonfnfhla'nhe'-ftqa'r ?" yrhlnt. Aqi- 

she said. '^Outside then do you want to see?" she said. Then, 

qO'hltdlk trdiv'nl', «Gnfl tcCinehfl'iq," yrhlnl. Aqaqd'hltdlk 

they say, "Come, go out!" she said. Then 

tgClneyo', trGn'nf. AqJLqft'hltdlk qainftla'n, trftn'nt'. Tre^a' 

he went out, they say. Then he looks, they say. Lo, 

15 trCin'nf, qa'itsftn' qo'xwft-yCi'qai-qo'gftgCl't, trCin^nf. Aqii- 

they say, autumn is past, they say. Then 

qft'hltdlk yfl'q qwOtdrnlddiyo'. Aq^qd'hltdrk de'hlnl trftn'nr', 

house he went into. Then says he, they say, 

^Si tiignCikai qaVwd qonfgCi a'kA nftqonf'gfta'n," yfhlnl. 

**My parents their report after I want to look," he said. 

"£',' yr'hlnt, trCin'nt'. "Gi'lti wf'nt6 vwa'ndqfthltse'gfl 

*Yes," she said, they say. "Come, to-morrow early 

qwft'tl tcrCltcr lla'i A'ka teho'rq!" yl'hlnf. AqaqG'hltdtk, 

sled timber for after go thou!" she said. Then, 

> See p. 56. 
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trGn'nl' wrntfi", vwti'nOqGhltse'ga, t'rane'fi^6t, iqaqfi'htdlk 

they say to-morrow, early, he got up, then 

qwft'tl tcrfttcr Ua'i A'ka ta^iyo', trftn nf. Aq^qft'hltdlk 

sled timber for after he went, they say. Then, 

trftn nf, qwft'tl tcrfttcr lla'i b'qbdenni' dftxfthla'n, trftn nl'. 

they say, sled timber for quickly he got, they say. 

Aqaqa'hltdtk trftn nf , ka'i niyidalyo'. Yitho'ttsft yitttlzra'k 

Then, they say, village he returned And whittled 

with. 

5 zro. Qw6'tl tcrfttcr niyidalyo' yitltlzra'k 6q5d6nni'. Aqa,- 

only. Sled timber he brought he whittled hastily. Then 

qft'hltdrk yit-wfntadft yftkftnthlne'k. Aq^qd'hltdtk wfntftdft 

on the second day he finished. Then . to-morrow 

aqaqft'hltdtk vwft O't, "Sftde'tdtt'gQ dffifta ni ythl digfe- 

then his wife, "I too better you with go,** 

t'a'n," yfhlnr. "£cr6"elr'n0n," yi'hlnl. Aqaqfl'hltdlk qwfi'tl 

she said. **! don^t know, he said. Then the sled 

(as you please,)" 

yeg6ft'qftxaill6'\ Aq^qft'hltdrk yft'kai i qwfitl dCi'kaiyidf- 

he put into. Then that it sled he packed 

lo nJhltsya'k. Aqaqft'hltdrk de'hlni an tce'dl, "Gi'W'd 

full. Then says to him the man, . "Now 

fl'tdrcr6"6 de'nna q6(?n yft qw6tf'hltde'llirn r.r6"6, an," 

maybe human society that she would not care for maybe, she," 

yl'hlnr yt'ktin n6'kaihlon vo'n. "£cr6"ellfi"," dftnnl an 

said the woman^s mother. '^I donH know," says he 

tce'dl. Dl'tnnI an nb'kaihlon (von), 'Gflft tfinnfqtfl dran 

the roan. Says she the woman the 'Come, four days 

(mother), 

yia'n' doqta'n/ qw6'hlnl. «£'," nnf. Yitqwft'tsft trtnni\ 

only spend," she says to "Yes," he And, they say, 

them. says. 

15 ta'dzft de'hlnt, trftn'ni', tct. "Nftgl'ftCi kai nCiqfio'rsdfi, 

thus says she, they say, also. "Down at village when you come, 

gf'lCl yCi'kftn hi kehlO'kftn xaidlft'dn," yl'hlnt, "gl'lfi flmmft- 

now him thy partner who used to be," she said, "now beware 

nantfe'ftxan-hloCina', yl^hlnt, — ft'mm(linant6'ftxan-hlofina' 

of, ' she said, — beware 

ye^gfi gftsCintfi'' na'ta^ftnftfi, ye'gft gttsCin na'ta^nftfi, 

then when danger if she tells you, that evil if she tells you, 

vo'xwfln' y6'qh6 tCxwCl nft'qfttflxaio'len," ylhlnl, «no 

concerning it she gives you warning," she said, "why, 
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a'ftdfl"0 ni-te'-nna'xfl gt'tsCi dCitenlfhl," ythlnl. "Slo an 

if thou shouldst even thou evil wouldst do," she said. ^Why, she 

(do that) 

v6'x6(Jedo'n6n dfe'nna qoM-ylt crfe^'d qbtfhltrhl,'' yfhlnK. 

with whom thou man^s society I doubt she will care she said, 

livest for,'' 

^'Islo^ nffiflkha'g6qw6tde'nni ftxaillft'' tsftqoya'n'," yfhlnt. 

**Why, human she is not at all," she said. 

"Gfla^'fi, go tfi^o'qo'rtsda'fl, gflft go yOq qo^'dd," yK'hlnr, 

*Now, here when you (two) leave, now this house not far from," she said, 

5 "g^'lG go yftk qi'ka ntgenoqdato'rhl," ylChlnt Aq^q^'hlt- 

**now this house for look," she said. Then 

dik qfttf^o'tts, trfin'nr. Yft'ka qd'tdft ge'gfe kgJ'dzft ythl 

they left, they say. That their child little also 

qwfttl ye qaiya'xOhltan. Aq^qd'hltdtk qfitf^o'Its. AqJl- 

sled in they put. Then they left. Then 

qO'hltdKk vwfl kai'n' an gftdftdetdo', trfin'nl', vwft ti't ylhl 

the husband he pulled, they say; the wife also 

yidlhlne'k, trftn'nt'. Aqaqft'hltdtk qwfttf^fto'Its, tran'ni'. 

pushed, they say. So they left, they say. 

lO Aqaqft'hltdrk yft'kftt yfiq qA'qwi nl'gdqenlfOto'n. TreoV, 

Then that house for they looked. Lo, 

trftn'nf, yft'kfi yflk kokwft'l. Aqaqd'hitdtk nitgfnft qflna- 

they say, that house gone. Then "down" they 

^othl, aqaqa'hltdtk wlfntfl tci n6'q6dicto'tts, trtin'nt'. Aqi- 

slept, and to-morrow also they went on, they say. Then 

qa'hltdlk kai tsfi'ndqodftlnt'n, tran'nf. Qa'vwGgft kwfttt6'- 

village came in sight, they say. Their young 

xd^nifin vwGqa'i^nfl'xCin dtdiyf hi nfiqo'Ihlta'hl, qfinne'dtsG, 

men the lost one with him is bringing saying, 

(some one), 

15 trtin'nf, crfhlqfidt'll6xw6'rz trfin'nl', yti'kti kai qwdta'n. 

they say, . shouted (pL), they say, that village people. 

Aqaqd'hltdlk ka'i qdneo'fts, trftn'nl. Aqiq^'hltdtk t6'k6- 

Then village they arrived, they say. Then they 

qagda'tl, trftn'nf. Aqaqft'hltdtk yft'kCin tce'dl von qo'- 

went up, they say. Then the man^s mother they 

xwftqfttft'qftneda'tl, trfin'nf . " Si yu'rz," fiqahlne'tsftn, 

went to her house, they say. **My child," saying to him, 

qaiy 6'x6tagtro'rt. Yft'kftn qai - y6 - li't - ylhl - q6x6tagtro'rt. 

they caressed [loved] him. She they-his-wife-also-caressed. 

t See p. 57. 
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YO'kAn qftdftltge'i, nta'dzu-tct dftqftyo'xwCilla'q, trort a'qa, 

They dwellers, anything were ready to do, love using^ 

trdin'n!'. AqaLqft'hltdtk yft'kftn von ntgenagtga'ftq, trftn'nf. 

they say. Then the mother made ice-cream, they say. 

Aqiiqft'hltdfk qwfttlo'gftdftxaltrft, trtin nf . Yitqo'no, trftn'nf , 

Then she gave to them, they say. Meanwhile, they say, 

de'hlnl an, tdft kai'ri, trftn'nf, "D^'nna qo^il-yft tr6'q6na- 

says she, to her husband, they say, '^Men^s society I am not 

5 gftde't," yf'hlnt. Aq^qft'hltdrk qahltsti'n nfl'qftne'ft^Ot, 

used to," she said. Then evening , it became, 

qe'nactrft, trftn'nf. "Go gHft si fto'n qav6'xd eneta'iq," 

bedtime, they say. **Here now my mother [by] them lie down," 

yt'hlnt «No nfyt'kti setdft', 'S6'x6 e'neta'iq,' sfhlnf,' yfhlnr. 

he said. **For in(kashime) my ^By me lie thou,* says to He said. 

cousin, me," 

Dahhnnt", trfin'nt', yd'x6tagtsti'n' an, vwft ti't. «DahKnnf* 

But, they say, (she) became un- she his wife. "But 

willing to let him go, 

fliy6'kCi h6k'(i't," tdata'fWmt", trtinni', ya'kftn vwO kai'ft'. 

in(kashime) I want," he told her, they say, he her husband. 

lo Qwfttdtga'hl, trftn'nf, "£cre"elfnfin," yf'hln!, trfin'nt'. 

At length, they say, *As you please," she said, they say. 

Yitholtsfi trtn'nl', yfl'kai ye'deta'nn qft'hltcf, trtin'nir'. 

And they say, that in which he he took, they say. 

lies (i.e., bed) 

fliyft'kft trahltce't qbta'^iyo', trftn'ni. AqaLqft'hltdKk tdetdft' 

In kashime he went, they say. Then his cousin 

dxwCi^n' enagta'n, trftn'nl. Nlhlo'i-gft^qftd(!it0''q, yttq nne^zr, 

by he lay down, they say. Head to head, house middle, 

trdn'nr. Aqaiqft'hltdlk qb'qbtWtno', tg6'tdftne'nag, trtin'nl'. 

they say. Then they fell to talking, all night, they say. 

15 Te^gfi-a'n nIhlnd'xwCihl ntdft^qaiqftxft'deto'Irsr, trCin'nt'. 

So then each other they tell what has happened, they say. 

Aqaqft'hltdtk yft'kflt tceyfl'kfi ^fetdo'nn nn!', trftn'nl', 

TheD that (one) there always who lived said, they say, 

«5lfia'n gVlti sO tt't tsfin tganeho'fq,' yfhlnl, triln'nt'; 

•Yonder now my wife to go thou in," he said, they say; 

•yitholtsfl sftdetcf M Q't tsft tgfttaso'Ihl." Dahllfnnl" ya'kftn 

*and I too thy wife to will go in." But that one 

nne'gti, y^hlnl, trGn'nf, ^'No nfnftkha'gbqwfttde'nna xailfl'' 

nice, said, they say, *^But human is not 
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an vd'xOdfedo'n," yl'hlni, trfin'rif. Dahllnnt" trtihnf, 

she with whom I live," he said, they say. But, they say, 

"Cnft"," ylfhlnr', trfin'nt', yft'kftn kehlCl'kfin. "Dahhnnl". 

**Go on!" he says, they say, that one other one. "But, 

£nna'g6," yf'hlnt fihlte'. DahUnnf yfi'kfin kehla'kfin, 

I'm not he said often. But the other, 

willing," 

"Grta"," yi'hlnl. QwCltdlga'hl, trtm'nf, ''£cre"elr'n6n,» 

•Come on!" said. At length, they say, "I don't care," 

5 yfhlnl, trfm'nl'. Tsa'n, tsCln, yft'kftn fihlte't kai fl(J6tdo'n6n 

he said, they say. So, then, he always village dweller 

yft'kfin neyo'ngn vwft ti't tsft taeJiyo', trftn'nf . Tsa^n tsftn, 

he who came his wife to went, they say. So then, 

yitho'ttsftn, yi ti't tsCl td qwfitdCltatacJiyb', trftn'nf.^ AqJL- 

also, his wife to also he went in unto, they say. Then 

qft'hltdlk yft'kdn neyo^nfen vwft ti't tsd qwft'tdAta(Hyo'n6n 

he who came his wife to who went in 

gahlyft'kft qa'iyiglnoit'e^n ^qiiqft'hltdfk niyfi'kft yft'q qwftt- 

entrance crept, then ■ down house he 

lo drneyo', trtin'hi'. Tre^', trdn'nf, nlnn6'k6 wtilhtahltft'n 

entered, they say. Lo, ' they say, back there, sleeps 

n6kaichlo'n. Yitho'ttsCl trftn'nf, yi'tsfita^yo', tran'nf 

the woman. And, they say, he went to her, they say. 

AqJLqCl'hltdrk, go'ftt yfik'Cl'cJft toq ta^yo', trCin'nf. Aqi 

Then here her side at the he went, they say. Then, 

bed 

qft'hltdJk trfin'nr, yrnthlne^k, trftn'nr. O'qbqbyrhl trftn'nr, 

they say, he pushed her, they say. And then, they say, 

yfiqho'tsft trfldniaxag, yfi'kaii yft'kftn nb'kaihlon, trftn nf 

very greatly she was that the woman, they say. 

frightened, 

15 Yi'nthlne'k qoyfhl. Yitho'ftsft vwftkhwa'l, trftn'nt'. Yit 

He pushed her also. And she was gone, they say. 

qwfi'tsftn' trftn nf, gantfigiyo', trfin'nf . Yitho'ltsfi trdn'tif 

Then, they say, he went out, they say. And, they say, 

niyft'kfi tdi yft'q qwfttdMddiyo'. Aq^qd'hltdrk trfin'nf 

into his house he entered. Then, they say, 

yft'kfin tce'dl tci neyo'nn, yfiq qwft'tdlnfddiyo'. Yitho'ltsft 

the man also who came, house entered. And, 

trftn'nf , ta'dzCl trftn'nf yinb'xbhl dfitfixainnf . Yi'tqoiyft'kft 

they say, what had they say to him he told. Afterward 

happened, 

» See p. 58. 
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no'ftn-k'<!ido1[hltctg ndCi'n tcfita'^yo' yitho'rtsftn', trtin'nf. 

he put on his parka yonder he went out also, they say. 

Yitho^'ftsA trfinnf , nftft'n tdft no^n qaVwi yftq qwft'tdoKnf d- 

And they say, yonder his mother their house he entered. 

house 

diyo. Tre(Ja' trdn'nf, yft'kftn tdd ti't ya'k& qdnthla'n, 

Lo, they say, she his wife for he looks, 

!nnr" yit vwGkhwCl'l, trtm'ni'. Yi'tqoiyfi'kft, trftn'nf, ntft'giyo' 

but there not, they say. Afterward, they say, he left 

5 nte'tlOkgo'k, trfin'nt'. Yitho'ftsft q6'xwahlfte'hl qono', yi't- 

on the run, they say. And it grows light while, 

qwfitsCia'n n6x6do'lhl, trftn'nt'. Tre^a' a'rznnl, yfi'kftn vwft 

thither he goes, they say. Lo, they say, she his 

ti't nirdiyo', tran'nl', vwfi tfin qaidla'n. Go'ft-hlo" trftn'nl', 

wife had gone they say, her tracks there are. Behold, they say, 

back, 

n'tciftqft^g yfia'ntrClxfthlttfi'q yft'kCl niKdiyo' trftn'nf . A'hloft- 

nose-mucus she had thrown where she went, they say. 

along back, 

na'td etrO'q qofio', yft'kfi niKdiyo'. 6'qdq6yl'hl tci yft'kftn 

She cried while, there she went And also he 

back. 

lo vwft kai'ii' vwCicJft'qtiye^f^Wfit, trfin nf. Yitho'ltsft td 

her husband became sad, they say. And also 

yd'kft i ka'i nttddiyo', trftn'nf. Qwft'tdototfi'^yo', trftn'nr. 

there the village he returned, they say. He went in, they say. 

(i.e., her house) 

Qwti'tdotntOi'^yo' qono', cahl yi'tsft, trfin'nl^ nlnfddiyo. 

He went in while, entrance being in, they say, he came back. 

0q5q5yrhl, trfin'nf, yit qankfi'-^thltzft'k, trfin'rif. ''Nta'dzfl- 

And, they say, there his feet stuck, they say. ''How in 

go-qo'6qwa yadzfitoftni'hl ?" trftn'nf. Yit tftka'ndftcjft't 

the world will he get free?" they say. Here he stands 

15 qono', tagtrfi'q, trfin'nf. ''Akgft^ti yitqoxwft'n' tdffiM'- 

while, he begins they say. ''Ah, therefore I said it 

to cry, 

xfisnr," yfhlnf nne'dtsdn yfi'kftn nd'k^ihlon von. "Gf'Ifi, 

to you," says, speaking, that woman^s mother. "Come, 

dadlfktsft qwfttdo'anstnflilta'iq," yr'hlnT. Dahlrnnt", trfln'nl', 

ceasing let me in!" he said. But, they say, 

"Viya'n',' ytlilnt Yitho'ltsfi trftn'nf, uhlte't tagtrft'q. 

"No," she said. And, they say, again he began 

to cry. 
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£trfi'q, trfin'nr, qwfitdrga'hl tte'tdftneiia'g, trdnnt'. Wr'ntft 

He cries, they say, at length all night, they say. To-morrow 

td, dra'n, trftn'nf . Qwfttdfga'hl trtnhi\ vwft W ya'dz- 

also, daytime, they say. At length, they say, his foot was 

dinfddiyok, trftn'nf. fliyft'kfi gahl yft'kCi qa'iyftxaiyo^ 

free, they say. Into entrance inside he went, 

trfin'nr', tdn. Yitho'rtsft tct qankft" (Jfhltzfi'k, trfln'nl'. 

they say, also. And ^ain 'his feet stuck, they say. 

5 "Gr'lCl qwfitdo'nsMhlta'iq," yr'hlnl, trftn'nt'. 'DahUnnf 

•Come, let me in!" he says, they say. "But 

qwfitdo'nnr'tWatlta'ltzfin'," yfhlnK, trftn'nr. "Totto' nftgfnft 

I will not let you in," she says, they say, *No more down 

n6'q6tWehlt9altfi q6zr6'," yt'hlnt, "qwd'anttatltalil," ytlilnlt, 

if you will not see only," she said, •! will let you in," she said, 

trdn'tif. «fJon ylhl nftho' ylhl tolto' qa'vwftnlnthla'n" 

they say. ''Thy and thy also no shalt thou see them,** 

mother father more 

■ yrWnl. "A'tdft-q6zr6 qwfttdo'nnrfHtatlta'hl,' yt'hlnK. "No 

she said. "Thus only will I let you in,** she said. "Oh, 

lo getdi' s6'x6 gl'tsd dfntdiyo'k ?" yfhlnl, trftn'nf. ''Si ge'g6 

very for me badly thou didst,** she said, they say. *My child 

iidxoftfi'n gittro'ftdatft'xailll'," yfhlnt «N6'xw6slt^qdiye'gI- 

on thy account is very downcast,** she said. "I pity thee, 

<Ki(Jfl't, tsflqoxo'Mft^ qwfttdrnl'fittatlta'hl," yi'hlni. Aqiqa'hl- 

therefore I will let thee in,** she said. Then 

tdrk qwdtdo'tnyi'nthltan trtm'tif. A'qaqft'hltdik yCl'kat tdCl 

she let him in, they say. Then there his 

tt't qoxo'atdtnfddiyo, trftn'nf . TreiJa', trftn'nf, atde'tdQ'gtt 

wife to her he went, they say. Lo, they say, she too 

15 vwft n& xoiyti'ka gagtlffi, trftn'nf. Q6yYh\, trftn'nf, de'hlnl 

her eyes beneath streaming, they say. And, they say, says to 

him 

ya'kftn vwft ii't, «Gan a' vSi'kwi daststi'dzft nta'^yo'i?" 

she his wife, "What is it for hither you came?** 

yfhlnl. U'tdfi kai'n' an de'hlnl, "Qwfitda'ifii n6'k4ihlon 

she said. Her husband him she says to, "What about woman 

vwft'tsftn qwdtdMneyo^nn ? K'wdge' an v6x5(Jedo''tsft at?" 

to her the one you went in? Will her you live with your 

plan?** 

yfhlnt. Tcedl td df'tnnr, trdnnf, ''Sfe h6' s6q5yo'-dxwo'at 

she said. Man also said, they say, "I then my of own accord 

» See p. 59. 
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dl'ssiyo'k he a't dftte'nt?" yfhlnl, trCln'nl. Tsa'n iqaqa'hl- 

I did it, that thou sayest ?" he said, they say. So then 

tdflc yi't-qoxwft'n' ntftcfttdo', trtin'nt'. Aqaqa'hltdlk gftsdCl'n 

there with them he dwelt, they say. Then elsewhere 

tnni" ntedo'Iltzftn', fthlte' yit qdya'n' OxOtafdo', trtn'nl'. 

yet he went not, contin- there only began to stay, they say. 

ually 

Aqaqti'hltdrk yft'lcCin qa'vwft vo'n tdi yft'q cri'hlttiqti'neo'n, 

Then she their mother her house hid, 

trftnnf. Tsa'n ^qaqft'hltdflc, yit grtsanq6'q6tfhldya'k, 

they say. So then, there year in and year out, 

trftn'nf , yti'kftn tce'dl an tdl no'n ylhl ntiqa^'vwAddinfgfi- 

they say, the man she his mother abo 

tz(x'n\ trfin'nf. Tsan qwtitdlga'hl yit nft'qaihltsft'n trftn'nt". 

they say. So then that is finished, they say. 



8. A Young Man in Search of a Wife. 
Kwatt6'x6^ni6n xftka^hl A'ntra ga'toltgfe'hl hftk'ft' 

A young man is paddling. Like he will hear as if 

gftsantsft^'qdftno'ftdft'q, q6yfhl gldetgo'n. Tre^a' garzrtll6^ 

he turns his ear and listens. Lo, some one is 

singing. 

lo Treda', nb'kiihlon gftdrll6'. "Ya'-xa-n-na'," nnl', trftn'nt'. 

Lo, a woman sings. "Yaxanna'," she they say. 

says, 

Yi'tqpiyft'kfi toko^yo'. N6'kAihlon te'ftkavwo'n n'd(l<Kit, 

Thereupon he disembarks. Woman shore stands, 

vwft tgg'ftxft M'g. Tdi tg6'ftx6 ntfthlf n qwftUrft a'qa, 

her hair long. Her hair she washes current with, 

gitdtlle' yitho'ltsftn'. Yo'xonnf'genat'e'hn, yi ne'rsn qfttli- 

she sings also. He steals up, her waist he 

yi'hl. "De'nna xft'thld! Dg'nna xft'thlO !" yt'hlnl n6'kiihlon. 

grasps. ** Human I'm not! Human Tm not!'* says woman. 

15 Ntlttrl'tl, an tcedl. A'hloCina' k'e^q t6 ix'tst tondtikV, vwft 

He lets (her) he the man. Behold, a water toward lies, its 

go, birch 

tg6"6 toq nedlr'n. Tcedl k'6'e ett'n. Wi'yeqodo'fdlnt'n 

branches among current Man birch is Angry 

flows. holding. 
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trfylnoxwCiMdiyo yitho'ltsftn ntfcKikJln. Tc^ft nft'xfidftkahl. 

he got iDto his canoe and left. Again he paddled. 

A'ntra ga'toltte'hl hftk'ft', gl'tsantsti'qdanoftdft'q, q6yr'hl 

Like he will hear as if, he turns his ear, and 

gidetco'n. Tre^a' ga'rzrille' tctn, tci'ft n6'kaihlon hak'Cl'. 

listens. Lo, some one sings again, another woman like. 

'Tci'a kwltdl't hftk'ft'," ine'adSn. "K'wd^g', gtlfi'," Ine'- 

"Another just now the same as,'* he thinks. "So? all right!" he 

5 txi^n. «K'w6ge' hl6"6tsCl nd'kiihlon go ditnnf ?" Ine'tKjen. 

thinks. "Is it truly a woman this says?** he thinks. 

Tci'Cl fliltco'n. Tri'tl toq ga'rzrille'. « A-ya'-yu-ha'-ya, 

Again he looks. Bushes under some one is "A-ya'-yu-ha'-ya,** 

singing. 

nnf, trtin'nl'. Tbkodiyo'.^ N6'k4ihlon qwdta' nferi'n, 

she they say. He disembarks. Woman how beautiful, 

says, 

gyCixfigti'g a'qa qo^IntltcfeJft gahltft'm dKhla'n. Yi ne'rsn 

deer-tooth belt with girded willow-bark is gathering Her waist 

[doing]. 

qaitliyfhl. "Dfi'nna xft'tlft ! D6'nna xA'tlft," yl'hlnlt. Ya'n- 

he grasps. "Human I'm not! Human I'm not!" she said. He 

lo dftxaitcri't. "DS'nna 6qda'n qCi'xClle'tgl, gUle' a'qa y6'qh6 

let her go. "Human ye are seemingly, songs with your 

(by means of) 

yl tfgftdlttdya'q," yfhlnl K'6q nfla'ntsfl hWn ftxahltlfhl. 

in- noisy,** he said. Rabbit being away she bounds, 

sides 

Wi'yeqodo'Idlnffi ntOakahn. Tci'G gKdetco'n. Tritdilld- 

Ang^ he went off. Again he listens. Some one 

xwo'rz. fiM'n ftqwft'tsfin toko^yo'. Tritl toq xSLho^l. 

shouts. Yonder toward he disembarked. Bushes under he goes. 

Go'ft tre^a' dfi'nna qwfita'td Ion. Yrgfiqahlts6xwCitl disr 

Here behold people how very many. They are playing ball beach 

15 k'ft'dzft, de'nni qwftta'td nne'gft, nb'kaihlta'hlnt tce'dlClkai 

upon, people how very 5ne, women men 

nthlto'qnnft. Ki'tdlnK'tsft toq ta^do', qwftto'q qdnthla'n. 

together. Grass under he sits, among them he looks. 

"Sr k'd qa'iythlftxft'hlta, nb'kaihlon ftrhliyrhl," tne'ft^6n. 

"Me upon if they throw, woman I will catch,** he thinks. 

Qaiyft'kaiylhlflxfi'hl qwCitdlg^'hl, qoiyfi'kft yftliyrhl. Tftka'- 

They throw upon him at last, immediately he catches. He 

» See . 60. 
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intltl6'q. "De'nna xft'tlfi! D6'nna xft'tlft!" nnf n6'kAihlon; 

jumps up. 'Human Vm not! Human Vm not!" says woman; 

ndlcodtlloxwfi'hl. Ya'ndftxaitcri't. Vwfi^'dljri'flft zro'i 

she struggles. He let her go. Canada goose only 

yft'qhoftfi'n ntixaizri'hl. Dflloxw6'rz6n dfttsti'n (iqagtla't, 

away she runs screaming. The players geese became, 

nf gMddiyn . Wi'y eqodo'ldlnffi tcedl tri'yenox wfiMdiy o. 

they flew away. Angry man got into his canoe. 

5 Ntfgftka'hn, 6q6q6yrhl tcl gJdetgo'n. Qa'ntritdnioxw6rs, 

He left, and also again he listens. A chattering, 

qftnnaMltnnf gKdetgo'n, toko'^yo. Nlnnft'kii qtinna^Kt- 

men talking he hears, he disembarked. Back (there) speakers 

nni'6n tsft ta^yo', trftl toq. TrecJa' wnfi'kftt: te'gfi d6'nna 

to he went, bushes under. Behold, a pond: here men 

loft t6'ft<Wikhwon. Tr'ftdiyl'n, de'nna tco'q, ta'd^fin tco'q, 

many standing in the Some one is man big, old man big, 

water. practising shamanism, 

tdiyfn, tft'qaidta'nnag tdft^'ft ndahltdg. Goftta'dz dftnnl 

shaman, otter-skin parka having on. Thus says 

lo tdiyfn. "Te'gg go kwitdn y6q toftkhwft'l hOk'ft'," nnf. 

the shaman. ^'Here just now ye shall perish, it seems,** he says. . 

-Dahltnnf' dt'nfta go tra'tothltce'hl, de'nna tantnnf tnnf," 

** Nevertheless let here us remain (fut.), us thou hast notwith- 

told standing,*' 

qft'n'nl dfi'nna. Kftdffit'tsft toq qwft'tsA tr6"ehltl6'q fiyft'- 

said the men. Grass under from' leaps that 

kan kw6tt6'x6^1l6n. Enfce't gyft'kft tdiyl'nSn dxwtt'n' 

young man. Down that shaman beside 

tr6'ehltl6'q. Tdiyfnen tft'qaidta'n a'gtlat. Tft'xaiyo' yitho'- 

he leaps. Shaman otter became. He dived and 

15 itsft kwSLttti'gftvwa'hn ; yitho'ftsft yiiqho'tsA dfe'nna tft'qftxai- 

swam around; and all the men dived, 

datl, gha'yftkgft qfttdela'ntsftn ; — tftqge'dzr, vwftctna^'g 

animals being, — mink, muskrats 

qdyfhl, tfi'akottra'xft ylhl, tottzY'nft ylhl, — yitho'ttsa ta'ftq 

also, divers also, loons also, — and bottom 

(of pond) 

q6ya'n' qfldftltg6' ; yitho'itsft gyft'kfin tcedl nlgeta'i a'ctlit 

only they stay; and that man hawk became 

yitho'ttsd ngttO'k. 

and flew away. ^ 

20 Utdftqondlfio'n. 

Finis (said by the story-teller). 

Yuk. 

Finis (said by his "fan**). 
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9. Wolverene.^ 
[Told by Simons Mother?^ 
Nlhlo'-kai tto'qdti qMo'. Yitho'ftsftn' qa'vwft tso' ylhl 

A pair by them- lived. And their cache also 

selves 

qft'hltdl qaidla^'n, qa'vwi yft'q y!hl. fiyii'kAn vwft kaift' 

there was, their house also. He her husband 

gha'yftkgfi dehla'n^ gttsft'qftye' qJLhl a'qa yrtil, k'wS. ylhl 

animals ^did,*^ marten traps with also, arrows also 

a'qa. Yitho'ItsCl, "No ntasdo'lhl," ylfhlnt, "gttsCl'qftye' 

with. And, 'Well, I will go," said he, "marten 

5 qahl tsd," yfhlnl. InnI" n6'k&ihlon yo'ftltsti'n'. "Enna'gft," 

traps to," said he. But woman was unwilling. *No," 

yfhlnt. "Tdiyb'kd?" yrhlnl "GHO, go a^edo', dran!" 

said she. "Why?" said she. "Come, here stay, to-day!" 

ylChlnl; «qa'ne'k6n qwftta' quto'da'hl." yi'hlnl. Dahhnnt" 

said she; "strangers perhaps there will be," said she. But 

tcedl yfhlnl, "Tddva' td qftto'Cldir'hl ?" yllilnt. "No de'nna 

man said, "Who, then, will come?" said he. "Why, men 

khwftl," ylChlnl: "sftde'yra'n' si tun qedla'n," ylt'hlnt; yitho'- 

none," said he: "I only my tracks there are," said he; and, 

10 Ktsti nf(KitIe'nts(in ta'(Kyo^ Yitqo'iio tactrft'q an nb^'k&ihlon 

being dressed for he went Meanwhile begins to she the woman 

the trail, away. cry 

ft'tdi yti'q ft^fitdo' go'ngldihlkhwo'ntsftn. DranneMzr qd- 

her house she stays sewing. Noon at, 

yfhl, xM)!vi qwft'tsftn' n'trftdlhlxti'thl ; qbyfhl fl66' qwfi't- 

yonder from some one brushed and yonder entered 

off (snow); 

dKnneyo' vwfl kai'ii' giye^'n ; yitho'ltsft n6'ka.ihlon tdt tf^'ftxft 

her husband another and woman her hair 

than; 

a'qa tdti na tsft^nftqit qi^xaihlft'l, yitho'ftsft tgo yi'y^- 

with her face toward (over) she pulled, and bowl she 

15 yft'xaillo, neMlan ylhl g6k'6'q ylhl, yitho'Ktsft yido'i-yfi'xa- 

put into, meat also, fat also, and gave it to 

iftkwon. "GHft, Mho'n," yfhlnl "No dfetsa'n ftkhwft'l," 

him. "Come, eat!" she said. "But I'm hungry not," 

1 See p. 61. 
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yfhlnt. «i^o n&'kwa go'fit dfeta'n,' yfhlnl; "si y!hl nte- 

said he. "Why, for you here I am come," said he; **me with go 

do'Iq,'' yfhlnt. Dahllnnf', ^^Enna'gft," nnf. NMlfikhwai 

thou," said he. But «No," said she. Beads 

aqft'hltdi yltlo'xaillo^ trfima^izrCik nne'gCi, yitho'ttsfin' yi 

then he gave her, seed-beads pretty, and her 

^an ni'yinello^ yitho'ftsCi c^ntft^'giyo an tcedl. Yitqo'no 

neck he put them upon, and he went out he the man. Then 

5 n6'q6drtilkwo'n, yitho'Ktsft gftagtla'rtsr, tdft kain' tavti', 

she made a fire, and cooked supper, her husband she 

awaited, 

Mfito'ftsa'n," Ine'ftcJe'ntsftn. Qttyfhl ni'Idiyo' vwfi kai'n\ 

**he will be thinking. Then came back her husband, 

hungry," 

yitho'ftsCl a'hnn gyfi'qahln6'\ yitho'ttsfin' nftdCl'qai qwfit- 

aiid they ate; and above he 

dingfnirhltcirg yitho'ftsft qainagtrft. Ntftge'dlyo, eyft'kCin 

fixed the curtain, and they went to bed. She undressed, he 

vwft kain' n'dlftkwaii loii Khltgo'n. Yi'tsfttltltft'tl, wi'yeqo- 

her husband beads many saw. He scolded her, being 

lo do'Mlnrntsan an tce'dl. «Td6va' Mtlo'ifixaidlo'i, dfi'nna 

angry, he the man. *Who gave them to you, men 

khwdlta?" yl'hlnl. Yitho'ftsft ya'xaitsl's i trftma'izrftk 

when none?" he said. And he smashed the beads 

toko'^ls(?i' fitco'q a'qa, yitho'ftsCi wii'hliakai k'ftdi^egdro'k, 

maul big with, and snow-shovel put them upon, 

yitho'Itsft iiftdft'ka ya'll6ka't qonyi'tdClxaillo yitho'itsCl 

and up smoke-hole threw them and 

nacta'n. Aqaqft'hltdlk eyft'kftn nb'kaihlon tactrfl'q. "Gl'lft 

lay down. Then that woman began to cry. "Now, 

15 nie'fixft nftrfi'q," yfhlnl vwft kain'. "Wtihl a'ftdft," yrhlnl. 

outside cry," said her husband. "Sleep none," he said. 

Yitho'ItsCl nie'ftxft tgftta'cHyo' yitho'ttsft nie'ftxft tagtrft'q, 

And outside she went out, and outside began to cry, 

gido'fhlto'thltsftn. 0'q6q6yt'hl vwiylf'hl sa'xfthltdeo'n n6'- 

the moon shining. And with her darkness the 

kaihlon. Oqbqbyt'hl do'Ihlto'l i a'k4 qdnlhla'n. Tre<Ja'i 

woman. Then moon it for she looked. Lo, 

eyft'kftn wiyft; dorhlto'l yi yft eyCika'n tce'dlft. Yi'tsft 

he in it, moon it in that man. At her 

> See p. 62. 
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nKgetl6'k, trecJa' n dothlto'l yft. 6'qdq6yt'hl yi'tsfi xa- 

he laughed, lo, there moon in. And toward he 

her 

ho'ihl, yo'xwftn' ntneyo'. "Nta'dzCl te'nt?' yt'hlnt «5Jo 

went, by her he came. "How say you?" he said. "Why, 

gyOlcai trftma'izrftk yfi'xaitsl's," yfhlnl, Yitho'ttsftn' hUt'kt 

those beads he smashed,*' she said. And up 

yCiq qott6'qsn nlneyo' 6y<ll'kCin an tceMl, ni^ylhltcft Syft^kai 

house top went that one he the man, he took again those 

5 trCima'izrftk nne'gft. T'6'edtfi' yitho'ftsCin', yitho'rtsd fiyft'- 

beads beautiful. They were also, and that 

whole 

kfin nb^kaihlon yi (Jan no'Cinyi^nelo. Yitho^Itsft ylhltcft, 

woman her neck he put them on And he took her, 

again. 

yitho'Itsft i'yiyK'hl do'Ihlto'l yiyt' qo'ftsti'dzd ta'^iyo. Yitqo'no 

and with her moon* in it toward he went. Meanwhile 

gyft'kCin vwft kain' a'ntra tVa'ntCi(?Cit. Tgfineyo': vwfi li' 

he her husband as if he woke. He went out: his wife, 

tre^a' khwd'IIft. Yitho'ftsa d'tdft kai qfixaino'ldft xahbUl, 

lo, nowhere. And his village about he goes, 

lo dahl fttde'yia'n' vwft tftfi, qane'kfen ylhl tfin ftkhwfi'llft. 

but he only his tracks, stranger also tracks none. 

Yitho'Itsa tagtrCl'q, yitho'ftsfi tdft tda'gfi ylhl qadftlkhwa'n\ 

And he begins and his parka also he burns, 

to cry 

tdi tt^'ftxft ylhl, tda to'sn ylhl, yitho'rtsa n!hltrfg iilla'ntsa 

his hair also, his back also, and wolverene being 

ta^iyo^ 

he went away. 



lo. Wolverene and her Brothers. 
{To/d by Simon s Mother^ 

Kai qbyu'rz qd^fio'n, de%i toq. Kehlft'kfi yurzye"', 

Village little there was, mountains in. One family of 

children, 

1 5 glhlosna'llfin tci'dlftkai, qa'vwCi ta'rdzrft yihl qedla'n. 

five boys, their younger sister also there was. 
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Gha'yftkgfi yia'n* dftqfthla'n, xftnno'i. Qlfi^akfi qa'ntr6q6- 

Animals only they hunted [did], deer. Fish they knew 

q6ne^gft, k^w^tde^'dl nfkoxwftn d6nnay6'' qfttdela'n ftq^'l. 

not, for Wolf men they were because. 

Nifi^CixCi td tcrutcr no'ftndfttf^fta'i, xdnno^i (Jftg qwfita' Ion, 

Outside also sticks stretched across, deer-skins how many, 

getdi' lo'iitsft dfiqa'ihla'n dqi^t Yitho'ttsCl fihlte' xClnno'i 

very many they got because. And continu- deer 

ally 

5 neMlan yia'n' qCihlno'ftn. QaVwft ta'rdzr yitqo'no noiya'hl. 

meat only they ate. Their sister meanwhile grew up. 

Qwfitdrga'hl Mtco'xdtsa didiyo'k. Qwfttdfga'hl q(l"(lxaiyo' 

At length large (girl) she became. At last she matured 

gya'kftn qa'vwfl ta'rdzrft. Vi'axay6" qfi'hltdl tdft qa'yKhlnt, 

she their sister. Her brothers then to her said, 

"Aqiqfi'hltdlk ya'ntrfttfitlfq qoiio'td, tcdtWeho'Iltzftn',' 

**Now, we are hunting while, do not go out of doors," 

qa'ylhlnl. "Go yClq trudrtlt^e' qono' gflft cetCl'n k'o'nl- 

they said. ^This house we are in when then outside go, 

lo do'fq, t6 ythl hondho',' q&'y\h\ni. *5Jo Tdui'tdjyJlk, 

water also get," they said. •Now, Tdui'tdjyilk, 

tga'rsratdl'hl qoflo', cetft'n kgo'Wedo'gfi," qi'ythin!. Kwit- 

we are gone while, outside do not go," they said. Because 

de'dl d6k'wft't9 tsfiqo'aa'n. QwCltdrga'hP qai(?ftk'wo'rtg. 

secluded by reason of. At length it drew toward 

winter. 

Qa'ifldene'nat yfiqho'tsa tdft qa'iyata'^Cinr, d'qbqbyfhl 

All winter long same thing to her they told, then abo 

qo'yodftltla'n an nd'kaihlon. ^Nta'dzCi qo'xwft'n' tdl si 

began to think the woman. ''What for to me 

15 qft'n'nK, sraxayg''?'' tne'ft(J6n. ^'Tga'nfeso'fdft, nta'dzft cr6 

they say, my brothers?" she thought. **If I go out, what I don't 

know, 

dfttasnnK'hl tftqoxwft'n', go'fidCl sftqa'n'ni?" Ttne'aden. "U'tdl 

1 am to do (it) for, (that) so they tell me?" she thought. "Every 

wi'ntatoq tdr si qfl'n'ni," tne'd^fin. Qwdtdlg^'hl, "Ttftta- 

day to me they say it," she thought. At length, **I will go 

so'Ihl," tae'(i(J6n. 

out," she thought. 

» See p. 63. 
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Tci'ft ttft'nftqCitfgfttda'thl vi'axay^'. Yitqo'iio k go'ngl- 

Again they went out her brothers. While she 

dfhlkhwon, go'ft ni'yinello' tgftta'cHyo. R6'o tgftta'^yo, yit 

sews, here she pats it she went out. Yonder she went oat, there 

down 

no(ita'ft(Wit. Q6yl'hl rne'Cl^en, "GoClhla' t^ftnlsso'; dahltnnf 

she stood. And she thought, '^WeU, then, I have gone bat 

oat; 

go'ftt deestfdzCin',' Ine'ft*6n. Qwfttdoinf'ddiyo ; yit tagdo'. 

here I am all right," she thought. She went in; there she 

remained. 

5 Q6yt'hl tci'a k'a'xft ^antCl'giyo, gi^tltco'n. O'qbqdyl'hl 

Then again back she went out, she listened. And 

ni'dio'idt qwd'Itsftn' ga^rzrallya'iq gfditltgo'ntsftn. Yi'tqoi- 

far away from singing she heard. Thereupon 

yd'kft niyCl'ka yOq qortsd'dzftn', "Noftta'dzft qoxwCl'n' h6 

inside house toward, "That's why, is it, 

go'at tdl st qfin'ne'dfi si'axaye'?" Itne'fi^en. VwA i'Clkfi'dda 

this to me they said, my brothers?" she thought. Her heart 

ylhl nda'dWi'q nahltct'ttsftn. Tcantft^iyo' tdn. Gi^'tltco'n, 

also beat fiercely she being afraid. She went out again. She listened; 

10 tre^a' gaVzrallyai'q. Tre^a^ tdl e^zrg gldetgo^'n. **Tdui'tdj- 

lo, singing. Lo, her name she heard. **Tdui'tdjy&k, 

y^k, gflCi qwdtdo'netdo'rq," gldetgo'n. Yi'tqoiyft'kft tso^ 

come, go in!" she heard. Thereupon cache 

ftka do'Wiyo. Nihltri'g dt'tlfixa'lla, lo'ntsft drtlaxallCi ylhl- 

upon she went. Wolverene tied up, many tied up she 

(skins) 

ten, yitho'q ndqc'tlyiq, nfere'n aqCl'hltdlk vd'xwd' ylhl 

took, among them she searched, good ones then fur also 

denna'^ iGk'wti'hl tsdqbyfhl getdi' nfere'n ihltd't. Ydq 

long white also very fine she took. House 

15 yiyfhl qwfttdlnif'ddiyo, yitho'ftsd t6 na^'hl a'qa ni'yidlhl- 

with them she entered, and water warm with she wet 

tri'hl; nIhlk'a'dzG yi'yihl-tfinnt'q, yitho'ftsCi tci'ft tantft'giyo. 

them; both ways she stretched, and again she went out. 

Tga'ntdiyo'tfi, vi^axayg'' qaVwft tftii qbnfhla'n, q6yfhl 

When she went out, her brothers their trail she looked (up), and then 

qaihltgo'n nfkoxwftn gfhlosna'Ila. Yft'kfiqftdtdtge'tsfi, 

she saw wolves five. Sitting down, 

g(l'qCldIlle^ "A-ye'q-ya, ya-ya^q-ya, ho. Teen TurdjySlk, 

they sang, "A-ye'q-ya, ya-ya'q-ya, ho. Teen Tui'djy^k, 
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i't-qa, ho." Qwfitdo'Indltikgb'k, nahltct'ttsan. Nrtiltrt'c 

i't-qa, ho.^ She ran in, afraid. Wolverene 

ni'yidoKhltd'c, tdu'u hClk'ft', yi fttda'n yfiqfida'dlntq, 6q6q6- 

she put on, parka like, it herself she pulled around, and 

yl'hl vwa dan qecikw6'dzfi; yitho'Itsft tda no'fthltci'dl yft 

its throat (was) scanty; and her work-bag in 

n6qo'rtyaq, qttyt'hl da'ndtdf'gft rhltcft, qanylftlkwat. Yitho'- 

she searched, and striped (piece) she took, she patched it. And 

5 rtstl tci'Cl ta'dzti dehla'n, tci'ft fttda'n yftqftda'dlntq, qftyfhl 

again so she did, again herself she pulled it around, and then, 

ftrtco'xa a'cdat. Tci'a tda no'thltci'dl yit ndqc'tlyiq. 

big enough it became. Again her work-bag in she searched. 

NKhltrlf'g ftxaif' nne'gft thltco'n. Tdft ^o' yfixaillo'. No'ftn- 

Wolverene its teeth fine she found. Her mouth she put them She 

(into). 

diyellyo feyft'kfti nKhltrfg tdft^'ft, yd xSLf ythl, tgantS'tliik- 

took off that wolverene parka, its teeth also, she ran out, 

gdk, tganTTddiyo. Tre(Ja' * nihlkb'tsftdfi ddqfttdfhl. Qai- 

she went out. Lo, near by they were They 

coming. 

lo ylhltgo'n, yft'kaidttltge', tci'ft gftqaita'gtlr, **A-ye'q-ya, ya- 

saw her, they sat down, again they sang, **A-ye'q-ya, ya- 

ya^q-ya, ho. Teen Tui^tdjySlk, Tt-qa, ho." Qwd'tdolnHiik- 

ya'q-ya, ho. Teen Tui'idjyJlk, i't-qa, ho." She ran in, 

g6k, nrhltrfg tdft'^ft no'flni'dottiltdg, yftxSLl' ylhl tdft ^o' 

wolverene parka she put on again, its teeth also her mouth 

nft'xaillo'. Aqiqfi'hltdlk yflq nihltce'n t6tltikg6'k, nihltri't 

she put (into). Then house around (inside) she ran, wolverene 

nlla'ntsftn. fJftb'qsn qClta'gdathl, nthlkga'd^ft qaqa'intlkga'itg 

being. On top they went apart they tore 

15 qft'tdl xil a'qa, yitqo'fio nthltce'n qdllOkgd'k gyd'ka n6'- 

their teeth with, while laround ran the 

kaihlon, nlhltrfg fifla'ntsftn. Qa\w(ixaidt(i''kfi tgfiehltloq 

woman, wolverene being. Among them dashed 

i nthltri'c, qwa tft'fi tetltikgo'k yitho'ttsftn'. Qa'iyinlhlfta'n 

the wolverene, their path she ran also. They looked 

tr6q6zro^ Yft'kft tcl qaiyCi'kftxaida'tl, qa'iyenagda'tl yitho^- 

only. There too they went there, they followed her also. 

Itsfin'. Yitqo'fio nahltcfttsft xSLhltlfhl. Too'Kdzft nlhlkb'dzft 

Meanwhile afraid she bounded. Over here near by 

' See p. 64. 
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qaiyitlo'iftxCitdlf^hl. Tftn qotgk'ft'^ft dgtla'fi t^og qo'ndfixaio', 

they went after her. Path beside spruce big stood, 

yt'tliyt'hl. Nftdft'kfl detla'n k'ft qfttlftkg6'k. Qa'i-ya-xo'i- 

she caught it. Up spruce on she ran. They-her-under- 

yftq-q6zro'-gftsan6x6dfhl, nftdft'kft qa'iyinlhlfta'n tr6q6zro^ 

only-circled about, up they looked only. 

Oqbqbyfhl tdK tsft'xft yurz tWfio'n. "Sfaxayg',' qwd'hlnl, 

Then her hood little she pushed "My brothers," she said to 

back. them, 

5 "gt'lft xftnno^i doqhla'ntoq, s6'qw5 gt tco't qbzrb' nfiqoq- 

**do, deer when you get, for me its entrails only leave," 

lla'iq," qw6'hln1f. Oq6q6yrhl qai'-y6'xw6-ta'gdatlh. Yitho'- 

she said to Then they-from hcr-went. And 

them. 

ftsftn' no'ftnftqwft'tdiyo nb'kaihlon, yitho'ltsfi fttde'tdu'gd 

she came down, the woman, and she too 

gttde'ftxft ta'^iyo. 

away went. 

II. The Young Man and the Dog-Sisters. 
Kai q6(Jfio'n, trftn nf. Yitho'ftsft trftnnf, tcedl trfga- 

Village there was, they say. And they say, man unwilling 

ID dlhltft'xCin qedla'n. YithoKtsft trftnnf, n6'k6hlta'hln<!i tc! 

to marry there was. And they say, girls also 

qaiyd'xbnKhlnfq, trfm'nf. Yitho'Itsft trfinnf, ^qaqd'hltdlk 

tried to get him, they say. And they say, so then 

nlnnft'kft yftq nneMzr yia'n' do'tgdo, trfinnf. Yitho'ftsft 

back room middle only he stays, they say. And 

(in kashime) 

trfinnf, yfi'kft n6'k6hlta'hlnft -tct go yfi'kft tra'hltget tsCin' 

they say, those girls also this that kashime toward 

qaVwi yfi'q qbtco^q qedla^n, trfinnf. Yitho^ttsfi yClq 

their house big there is, they say. And house 

15 trfinnl' aqJLqft'hltdlTk, e'dtf nihltce'n qftqd^a'hn, trfinnf, 

they say then, all everywhere they filled, they say, 

eyfi'kft n6'k6hlta'hlna, trOnnf. Yitho'ttsfi trftnnf, qft'tdfi 

those girls, • they say. And, they say, their 

t9e"e nftqfthltri'hl, trClnnf . Yitho'ftsfi trftn'ttf, tdft"a nne'gfl 

hair they washed, they say. And, they say, parkas fine 
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td nKnfiqftda'llyaiq, trft'n'nl. Yitho'ttsft trCin'nl^ tgo nne'gfi 

also they put on, they say. And, they say, bowls fine 

tct va'va qftlla'iq, trftn'n!'. Yitho'ftsfl trfin'nf, fiiyft'kCl 

also food they put, they say. And, they say, inside 

trr'gCldthltCl'xan tsan q6qwatdfldl('hl, trftn'nl'. Yitho'ltsft 

bachelor to they took it in, they say. And 

trCin'nr, gehlft'kftn ye'g6 qwCltdftfthi'iq, trtin'nl'. Yfi'kfin 

they say, one there went in, they say. That 

5 nd'kaihlon ihn tcok aka'ihl, trfin nf . 

girl she bowl carried, they say. 

AqSlqft'hltdtk trtin'nf, go yit qontgft't ndClha'iq, tr<!ln*nf . 

So they say, this there first goes in, they say. 

Yitho'rtsa trdn'nf, yd'kai i t^ok yaka'ihl, tran'nl'. Yitho'- 

And they say, that it bowl she carries, they say. And 

Itsft td trftn'nf, yCl'kCl tgok yaka'ihl ylhl yi'tsadftlne'k, 

also they say, that bowl she carried and held it out toward 

him, 

trfin'nf. Oqbqdyfhl trfm'nf yft'kft i tgok yd'xft^Khlyfhl, 

they say. Then they say that the bowl he snatched from her, 

lo trftnnr. Yitho'ftsft trdn'nf, ya'qa niyidMhltsfhl, trftn'nf. 

they say. And they say, using it, threw it back at her, they say. 

Yitho'ttsa trCin'nf, yi'tsfin trfin nf, yft'kft i vaVCi vwft 

And they say, therefore they say, that the food her 

kha'gd nryfixaida^tl, trdn'nf. Vwft tco'g ylhl yu yftxfi- 

exterior fell upon, they say. Her bowl also air flew 

deth6'q efttg^'axft ftdn, trftn'nr'. Yitho'Ktsftn yft'kftn n6'- 

up outwardly ground, they say. And the 

kaihlon tdiyenyila'iq yCi'kft i va,\ix^ nnftxaida'tl, trtin'nf. 

woman picked up [put in] that the food fallen, they say. 

15 Yitho'ttsft trftnnf gtrCl'q qoiio' gantetdo'!q, trfinnf. Yit- 

And they say she cries as she goes out, they say. Mean- 

qo'no trftn'nf, yfi^kai iotfi'nn vwftlftqdony6'' n6o' gahl ylt 

while, they say, those the ones the rest yonder entrance in 

qftdftltgg', trftn'nf. T^ok qotla'hltsftn trdn'tif. Yitho'ftsft 

remain, they say. Bowls holding they say. And 

trftn'nf, qaa-yi-tsA-qwd'tdft'Cia'sr, trfin'nr. Dahl trfin'nf, 

they say, they-him-to-went in one at a time, they say. But, they say, 

viya'n'. Yftqhd'dzft dClqaihla'n, trfin'nr. QwCltdlga'hl, 

no use. The same thing they did, they say. At last, 

• See p. 65. 
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trfin'nf, yft'kCi i tgok qaqanryinenfhl tsfiq6ya^n\ trfin'nf. 

they say, that the bowls he threw back at them altogether, they say. 

Tgti'nqatdKdftda'hl trftn'nt', qfttrft'q qono'. Qwftdlga'hl, 

They went out, they say, they cried while. At length, 

trtln'nr, qa'tdi yfl'q qwft'tdtnaqwft'tdftdfhl, tran'nr. Oqwfl- 

they say, their house they went into, they say. So then, 

to'q, trfin'nl', ITne'aden ahn kw£ltt6'x6aif'Ilen, "NoAta'dzCl 

they say, thought he the young man, "So 

5 tdlsft'xahla'ntoq, qa'vwftsft qbylf'hl si tgfe' ftmmii'," In6'&(J6n, 

when they act toward on account also my head aches he thought, 

me, of them [sick]," 

trfin'nf. «Qav6'x6 h6 tasdo'ttiltft, kwatdo'n qav6'x6 

they say. "With them sup- 1 were going already with them 

posing to live, 

tWasdo'n Innf?" tne'fttJgn trftn'nr. Yitho'ttsG yftq dftltgS'nn, 

would I not he thought, they say. And house those who 

have lived?" were in, 

trftn'nf, qwfitdrga'hl tga'nqbqwfidKdlnnfq, tran'nf. Qv/tt- 

they say, at length they left, they say. At 

dKga'hl, trfin'nf, fttdeyta'n' yit do'tgdo'tsdn d^nne'q, trftn'nf . 

length, they say, only he there remained, alone they say. 

lo AqSlqft'hltdtk trftn'nf, gantfttdo'Iq, trftn'nf, tdfi no'n qa'- 

Then, they say, he goes out, they say, his mother 

vwfttsftn,^ trftn'nf . Aqiqa'hltdik tdCl iio^n dxwG'n' qwftt- 

to them, they say. Then his mother to he 

dinfltdo'tq. Yit yftq qwft'tdlnfttdo'Iqtoq qdnlfhla'n, trCln'nf, 

went into There the when he entered he looked, they say, 

(the house). house 

trhfhl ye qoyfhl, t6ftgo' ye qbyfhl nnfnftqfidWoko'In, 

buckets in also, bowls in also everything contains, 

trfin'nf, t€\ A'hloftna'trf, yft'kdn n6k6hlta'hlnti JLhn 

they say, . water. Surely enough, those girls the 

15 kwfttt6'x6(JIllen von a'qa tokolnqa'iyalya'i i t6', trftnnf. 

young man's mother for they brought it water, they say. 

AqSLqCl'hltdlk SLhn tdl yu^rz^n d6nna-tlo'qaiyo'xw(lhlta'hl 

So then he her child "she will give him to us," 

k'ftt, qa'iyin6x6hltrrhl, trftn^nf. Yitho'lftsfl trftn'nr, tdft 

desirous, they would do anything they say. And they say, his 

they could for her, 

t The thought of his father is included. 
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no'n ahn fthlne'tsftn, "Tgftkft'," yr'hlni trftn'nt'. "Anrtcr'nCl 

mother he addressing, *! want he said, they say. *'Out there 

water," (on the floor) 

gtlft', te' ntdtnnfhn," yfhlnlf trftn'nt'. Y6'x6nnft" ftha'iq, 

go water drink thou," she said, they say. To it he goes, 

ahead, 

trftn'nf. "Td6va' y6qo'(Jiyo' i gon?" yfhlnt trftn'nf. 

they say. *Who got it this?" he said, they say. 

"No anftft'n netdft" yurzyfi" s6'q6 q^iy^'q^^fto'dz i," yifhlnf. 

"Oh, over there thy little for me they brought it," she said, 

cousins 

5 "Gan dla'i n' at qa'vwthlo'n ?" yl'hlnt "No qa'vwftgft t6 

"What for was that you asked them?" he said. "Now their water 

it 

(jrslnne'ntzftn' h6kfi'tdfttetattzftn," yrhlnt. «Dotd6' s6'q6 t6 

to drink not I want," he said. "No more for me water 

tdkbnoqhliya'iqtsft qavwfttde'nt," yrhlnt, trftn'nf. Yitho'ttsft 

get ye water tell them," he said, they say. And, 

trftn'nl', te t^iyila'iq, trftn'nf. Yitho'ittsft trftn'nf, yi tgo'gft 

they say, water he took out, they say. And, they say, its bowls 

yrhl qwfi'tdftfihldfhl, trftn'nf, yfikai i t6' trCinnf. "Qwfit- 

also he threw over the they say, that the water they say. "Where 

bank, 

10 da'ifti fitin v6'q6^iyo' i tS'.?' yfhlni trftn'nf. "E'i' trftn'nf, 

you brought it water?" he said, they say. "That's she said, 

it," 

"anftge'gftde i," yfhlnl trftn'nf. "Hl6"6 v6'q6^eyo' i 

"out there it," she said, they say. 'Truly did you get it 

he' gon?" yfhlnt "Agftde' dran v6'q6 ftdWItlne'gft n' i," 

this?" he said. "Surely to-day I got with difficulty it," 

■yfhlnlt trftn'nf. Yitho'Itsft trftn'nf, i ttdlnnfhn, trftn'nf. 

she said, they say. And, they say, it he drank, they say. 

Aqaqft'hltdtk trftn'nf, yi'tlo'gftdfttrft, trftn'nf. Aqaqft'hlt- 

Then, they say, she gave him food, they say. Then 

15 drk, g6h6'n, trCinnf. "K wbcg"," yfhlnr trftnnl ihn vo'n, 

he ate, they say. **Say,** said they say she the 

mother, 

"k'w6ge', k'w6denna'n,» yfhlnt trftn'nf, "sa'ntlftilnfgft lla'i 

"say, why don't," she said they say, "my helpers for 

k'wb^e' k'waddgnna'n s6'x6nfnlhlta'iqtsft at?" yfhlnt, 

say why don't you take for me there?" she said, 

"go'ftxwftllftk-qfthltdfk tlfq ftdlnft'xftsWfhldK," yfhlnlf trftn'nf. 

"alas! now strength I am losing when," she said, they say. 
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'Gan^ bxwfi'n" sdxo'lndftdfhlnr'q ?' yrTilnf. "Te'g^ s6'qoyo'- 

"What about arc you bothering mcr'* said he. 'That which 

yit-dagflo'ntsft drst'a'," yi'hlnr. "Sdxo'rndftdrhlnl'q," yfhlnr, 

I think best I do," be said. 'Yod botber me," be said, 

trtin'nf. 

they sajr. 

Yitho'ftsu trun'nf , ttantutdo'rq, yitho'ftsu trun'nf tralil- 

And they say he went oat, and they say kasbime 

5 t^e't qontutdo'fq, trunnf. Nta'iq, trun'nl'. Vwti'niiquhl. 

he entered., they say. He lay down, they say. In the early 

tse'gu-tdo'iitsun, t'ra^fk, trun'nf. Yitho'rtsu n«d-utle'q, 

morning when it was, he woke, they say. And he for the 

dressed trail, 

trun'nr', xunno'i k\k toho'lq, trun'nf. Yitho'ftsu trun'rir, 

they say, deer for he will go, they say. And, they say, 

xunno'i tdqbxo'In, trun'nf. Yitho'ftsu trun'nf, k'a'xu 

deer he killed, they say. And, they say, back 

ntutdo'iq, yitho'ftsu trun'nf, tdu iio'n qwutdlnutdo'tq, 

he came, and they say his mother came in, 

10 trun'nr'. Aq^qu'hltdrtc yi'tlo'gudutri't, aqJLqu'hltdlk g<ih6'n; 

they say. Then she gave him food, and then he ate; 

yitho'ftsu g6h6'n qoftlyo'gu iifyu'ku tra'hltg6t qontutdo'fq. 

and he ate after down kashime he went into. 

Aqiqu'hltdfk nfnnb'kb tdi yu'q tdfnutdo'fq, trun'nf. Aqft- 

Then at the back (in) place he sat down, they say. Then 

his 

qu'hltdlk iiuu'n n6k6hlta'hln tcl, iqaqu'hltdlk qu'tdu tgg' 

yonder girls also, then their hair 

tu'nuqula'uq. Uqo'ftlo'gutoq qiihltdf'k iifzrf'n nnu'qudall- 

they washed. Afterwards then good they pat on. 

15 ya'iq. Qoftlyo'gutoq aqaqii'hltdfk tgok yft gyuqula'iq. 

Afterwards then bowk in they put (food). 

Aqiqu'hltdfk yu'ku kwutto'xd^f'llen tsun yuu'n-qutdf'hl. 

Then the young man to they went over. 

Aqaqu'hltdtk gehlu'kun yi'tsun qwu'tduuha'iq. Aqiqu'hl- 

Tben one to bim went in. Then 

tdfk yu'kaii tgok td ylhl y<ix6ngu' nu'uha'iq. Aqiqu'hl- 

that the bowl also with in front of she went Then 

him (and stood). 

« See p. 66. 
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tdrk td, y6'x6 yi'hlyf hi, trun'nf. Ya'qa ni'yinenf hi, trun'nf. 

also, from he snatched, they say. Using it he threw it they say. 
her back at her, 

£tru^q qono^ tdi'yenyila'iq, trun'nf . YuqhS'dzu duxuta'n 

She cries while she puts (the food) they say. The same thing they did, 
into (the bowl), 

trun nf, qa'i-yi-tsun-qwutdKdennfq, trun'nt'. Td6va' innf 

they say, they-him-to ward-each one went, they say. Any one notwith- 

(of them) standing 

ahn oxwu'n' tgok Ihltce'du qoiio', tgunqutdtduda'hl, trun'nf . 

her from bowl he did not while as, they went out, they say. 

take 

5 Tgunqudtduda'hl qofto' aqaqu^hltdflc ^'Yuqhb'dzu tdtsuxuhl- 

They went out while as, then **So to do to 

a'ntsun qav6'x6 huk'a'dutsta' tdt-sft'xuhlan," ythlnt trun'nt'. 

me of them I do not want they do to me," he said they say. 

QwutdKga'hl trun'nt', t6q6du'xaiudut. Aq^qu'hltdKk 

At last, they say, it came summer. Then, 

trun'nt', gtto'fllu'q-k'u du'qutdiyo'k, trun'nf. Aqaqu'hltdtk 

they say, it will be the as if they did, they say. ITien 

salmon-run 

yu'kun kwutt6'x6*K'llen tf'^uondla'i a'ka tfdukan, trun'nK'. 

the young man fish-trap material for went (in they say. 

canoe), 

lo Nt6'6tsun trun'nt' tt'Wkan-, yitho'ttsu trun'nt' nttd6"6 

Southward they say, he went; and, they say, down 

[down the river], 

xuka'hl, trun'nt', dra'n. Ntnnu'qai te'ukavwo'n, trun'nt', 

he paddled, they say, a day. In at the shore, they say, 

q6nt'hlua'n. Qbnt'hlua'n, 6q5q6yt'hl, trun'nt', anu'ku 

he looked. He looked, and also, they say, in there 

te'ukavwo'n trun'nf nte'dCila'i tgog, trun'nf dagto'n. Tredaf, 

at the shore, they say, a drift-log big, they say, lies. Lo, 

trfin'nf, nrhltsrucroidu'xfthlto'fthl. Yitho'ltsu trftn'nf, y6'- 

they say, cracked. And, they say, up 

15 x6ntoko'(Hyo'. Aqaqft'hltdrk dldeo'ntgfnthl a'qa tukaiyi- 

to it he went Then stone [put on] axe with he cut 

(disembarking). 

dinthlkha'iq, trun'nt'. Aqiqu'hltdtk trfln'nt', nthlt'ri'yatfttl- 

it, they say. Then, they say, he started to split 

tft'cr, trftn'nt'. Yitho'ttsu trtln'nt' nthltri'yidu'xfihltficr. 

it, they say. And they say he split it in two. 
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AqiqftTiltdik ya'hltstin i tci'u ndiltrao'ndftltft'cr. Aqi- 

Tben the other side it agaio he began to split. Then 

qft'hltdrk ntftliyl'q; iqiqu'hltdfk >Tj'kai vwft kha'dthi tsft 

he began to then that its root to- 

rest; ward 

genagton. AqiquTiItdflc triin'nf', giye'ma teku' vo'xwu 

he looked. So then, thej say, masks two on it 

dello', trun'nf, giye'ma tl6^aku yurz teku', trun'nf'. Def- 

were they say, masks wretched little two, they say. He 

hanging, 

5 ne'iWen, trun'ni', yu'kun kwuttd'xO^ill^n, •Tdo'i huq 

thought, they say, that young man, 'Orer there 

va'qa-nta'dzu-duqaita' i ?' fne'6^6n, trun'nf. Yitho'ltsu 

what about it?" i he thinks, they say. And, 

trun'nf, yb'xdnneyo^ Go'ut y6'xonn6'x6ho'rtil qoyfhl, tdt 

they say, he went to (them). This he came to just as, his 

16" a'qa yitftltcr't. Oqdqdyt'hl, trun'nl', yu'kai gyukha'ddu 

hand with he was about And then, they say, that rout 

to take. 

tcridzr vwti'nuqaiWnu'q, trun'nf. 

wood vanished [was lost], they say. 

lo Aqaqu'hltdfk* nKtdu'ku hdk u't vwu gelle'n k u drddtyo'k, 

Then up he wants his strong as if operated, 

desire 

trun'nf. Nftdu'ku yu'qai td6'k6ta^'yo', trun'nf. Te'gft 

they say. Up there he went up^ they say. Here 

xaho%l qbyfhl, trecJa" doiyu^qai tun qedla^'n, trun'nf. 

he goes as, lo, down (at his path there is, they say. 

feet) 

Te'ge yu'qai tuft ta^yo', trun'nf. Aqaqu^hltdflc ntnn6'k6 

Here that path he went, they say. Then back (from 

the river) 

yuq qwutlya'ku qbyu'rz qo'nuquxaib'', trun'nf. Yit qwu'tsu 

house wretched little stood, they say. It toward 

15 xaho'thl, trun'nf. Qwutdo'i nlneyo^ trun'nf. TreeJa, 

he went, they say. Door he went (to), they say. Lo, 

trun'nf, yit yfl^'qai giye^'ma qwutdo^'i nlhl6x6k'oMzii qo'- 

they say, there those masks door each side of were 

xwudella', trun'nf, qwutda'iui nltgfnu gyukhaMW bxwu'n' 

hanging, they say, the same down below root upon [at] 

1 That is, how did those things come to be there? 

2 See p. 67. 
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qo'^xwuduxaillb^'d, qwutda^'iui nttgfiiu giye'ma yi'nuxuhlan 

were hanging, the same down below masks he saw 

V^ i; trun'nf, yit qwutdo'i i, trun'nf, nlhl6k'o'fdzu yit 

them, they say, there door they, they say, each side of there 

those; 

qo'^xwudello'', trun'nt^ Qwutda'iui nltgffiu yi^'nuxuhla^'n, 

they hung, they say. The same down below he saw, 

trun'nr', treda', trun'nt', i. Aqaqu'hltdlk, "Dfiiltta qwu't- 

they say, lo, they say, it Then, "Suppose I go 

(is). 

5 dK^so'i," tne'uden, trun'nt'. Yitho'ttsu, trun'nf, qwutdu- 

in," he thought, they say. And, they say, he was 

ta^yo^ Qwu'tdfneyo', yu^'qu tl6'aku trbqaidtu'qtsun tnnf ' 

going in. He went in, house wretched bad notwith- 

standing 

getdr. Qttyfhl dona'n ge'nagto'n, trun'nf. TrecJa' trun'nf , 

very. At once across he looked, they say. Lo, they say, 

(the room) 

vwftsu gt'trunagtcft. Dofia'n td ge^'nagto^'n, trun'nf. 

at him some one was Across again he looked (in they say. 

scowling. another direction), 

Tre^a' trun'nf vwl'tsu ga^rzrthlxwu'n', • trun'nf . Treda' 

There, they say, at him some one growled, they say. Lo, 

lo trun'nl', n6'k6hlta'hln tlfi'aku no'utfin, trun'nt', kgha'in'yfi'; 

they say, women wretched two, they say, withered; 

hlfrkac k'ghw6sr yia'n', triin'nr, uqu'tltlfi'n. Qa'vwii kQcr 

dog-skin filthy altogether, they say, they wore. Their mittens 

yflil qa'vwu katre^'gu- ythl qaVwu tda'gu ythl yela'n i 

also their moccasins also their parkas also are it 

hlHka'g, trun'nf . Td6xwo'n qaVwuxu-dgnne^gutzun', trun'nf . 

dog-skin, they say. Fur they wore not, they say. 

Gan tct x6wull6'' yit yuq. Yuqhb'dzu trun'nf, hlats zro' 

Some- else there was not there house. All they say, dirt only 

thing (or that) 

15 vwuqa'idlan, trun'nf. Ye'g6 fnnr de'nna-de'loi ukhwu'l, 

^ there was, they say. There even clothing none, 

trun'nK'. Yitho'ftsu trun'nK', ntnnu'qai nineyo^ trun'nl^ 

they say. And, they say, back of the he went, they say. 

room 

Yuqfltagdb", trunnf. Tgo ythl a'Udu. «Nda' qwutlya'k 

He sat down, they say. Bowls also none. "How wretched 
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go'ut qwutdlnisso',* fne^u^6n, trun'nf. Aq^quliltdik tnin'nf , 

this I have entered!'* be thought, they nj. ThcxL, tbey say, 

cno^sn'hitQ€% triin'nl^, uqo'itsu tduqu'n'ni. •]Soxwu'n' huq 

across in the comer thej say, from thej spoke to ^Yonder 

toward the door, him. 

gan dfhla'n 4hn?' qi'yrhlnl, trun'ni'. 'De'Dna qo'yo k'u a't 

what ishedoiog he?"* they said, tbey say. 'Our wisdom be- it 

cause of was 

de'nna tsu tayo'," ql'yrtiinf, trun'nf. 'Agude' d^'nna o'xO 

us to yon they said, they say. *No#, thea, us beside 

came," 

5 cantrjedo'rltzftn',* qi'ylhlnl. Yitho'ftsu trun'ni', yadzugu'- 

you shall not go ont from,** they said. And, they say, 

qutrdtcl'g. Aqlqu'hltdrk, trun'nf', n6'q6drtilkhw6'n, trun'nf'. 

they took off Then, they say, (one) made the fire, they say. 

the cnrtain. 

Tsan aqlqu'hltdflc, hlats e^^ok k'ug tca'uxu n6qune6'n, 

So then, earth (clay) bowl piece of fire at they put, 

q6yi^hl qa''i-yi-yf^t-e''gok-gyuxail6'\ trun'nf . Aqiqu^hltdik 

and they-it-in-pot-put, they say. Then 

qb^qddft'xuhlkwun qoftlo'xb qwu'tdongft'qftnthltclg. Yitho'- 

they had made a fire ' after they put on the curtain. And 

lo Itsu gyu'qdtacJo'n, trun'nf. T6'kftgok k'udzu, trun'nf, 

they began to eat, they say. Wooden spoon on, they say, 

qa'iyitlo'guduxaitrft. Qa^iyitsuya'trtltsftl, trunnf. «I i 

they gave him food. They threw it at him, they say. 'That it 

gr'lu fiuho'n," qa'iyrhlnl, trun'nl'. "5Jo, tlcJasse'Itzun'," 

come now eat!" they said, they say. *^Why, I shall not eat," 

yfhlnf, trun'nf. ^'GHu yu'qhbn wuk'uMzu-truxoqtltii'qdu 

he said, they say. ^Come now, you what is worse than you are 

dqho'n i," qwd'hlnl, trun'tif. Qbyl'hl, trun'nlt', de'hlnl, 

eat ye it!" he said to they say. Also, they say, said (one), 

them, 

15 triin'nf, "To'unna'uq gan-nnaxu deho'n?" yl'hlnlt, trun'nf. 

they say, "Then what else do you eat ?" said (one) they say. 

(what kind of food) to him, 

•iNio, o'rtsu-dftru'xaihltu'xu khat s! iio'n st nthlya'ltzu," * 

*Why, such bad (stuff) as that my mother me did not bring 

me up (upon)," 

yfhlnl. Gftcahlt'6'' vwa'rdzr gbxo^xwu vwa^rdzr ythl 

he said. Salmon-tails cooked pectorals cooked also 

1 See p. 68. 
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yuqhb'dzu ghw6sr yia'n' hlats yta^'n' tsuqbytTil, trun'nf. 

all dirt wholly earth wholly also, they say. 

"finna'xu te'g6 sfto'ukhwu'l," Ine'u^gn, trun'nf. Yuqh6'tsu 

^Just as well here I should die," he thought, they say. Just as 

q6zro' tdu^qiituxainnftsun yu'qai tagdo^ trun'nf. 

only they said to him there he remained, they say. 

Oq6q6yfhl, trun'nf, yu'kun n6k6hlta'hln qo^xuqwutdtn- 

And, they say, those women to whom he had 

5 neyo^nfin qainagta'n, trun'nf. Qaihle'dzu nuqo'utftltJln, 

come made ready they say. Well made ready, 

for bed, 

trun'nf, 6q6q6yfhl trun'nf, eno^dzu yuq hbk'oMzu yit 

they say; and, they say, over room across there 

a^tdo'nSn tdl ta'l JLhltdfnuxuhlne'k trun'nf. Yitho'ftsu 

who staid her bed she picked up, they say. And, 

trun'nf, td6x6koMzu (j6tdo'n6n y6'xonninneyo^, trun'nf. 

they say, opposite her who stays to her she went, they say. 

Yo'xoinn5'qsn neyo', trun'nf. ''Gflii go'ut dfi'nna 6'xw6 

By her she went, they say. "Come ! here us beside 

lo nneho'Iq,'' qa'ythlnf, trun'nf. ''No, dahWnnf yu'qh6 

come thou!" they said, they say. **Why, nevertheless you 

6xwu" ntf(Jaso'tltzun','' yfhlnl, trun'nf. OqOqOyfhl, trun'nf, 

to I will not go," he said, they say. So then, they say, 

qw6'hnq6y«il qa'i-yo'xw6n-i'lQkg6k, trun'nf. Qa'iyftWyfhl, 

suddenly they-to him-ran, they say. They caught him, 

trun'nf, qutdi yuq nuqa''iyinlhluxu''hl, trun'nf. Qa'i-yi- 

they say, their place they threw him down, they say. They-him- 

tftlk'gfnus, trun'nf. TaoNijre'hl, trftn'nf yO'kun kwutt6'- 

tickled, they say. He began to they say, the young 

scream, 

15 x6(Jfll6n. Qwfitdtga'hl, trun'nf, vwfi kha'g6 quhltze'k, 

man. At length, they say, his surface painful, 

(of body) 

trun'nf. Aqaqu^hltdtk qaVwil Ibk'a^'iii tsun vwdl kha^g6 

they say. So their claws by his body 

means of 

qfthltze'k, trun'nf. Wtihlantltdya'k, trun'nf. Te'ge wtihl- 

painful, they say. He went to sleep, they say. Here he 

ahltft'fi, trun'nf. Oq6q6yfhl t'rann'duWt, trun'nf. Ndado'ii 

slept, they say. And so he awoke, they say. How long 

since 
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hl6' qaillftu'ntsun ? Treja^ trun'nf, yu'kfin qavwukhwul, 

indeed light? Lo, they say, they are gone, 

triin'nr'. Yitho'ftsii, trftn ni', tu'kunfgdo'n. Yitho'ftsu trun nr\ 

they say. And, they say, he got up. And they say, 

tgiita^^yo^. Tguta'(Hyo' innf , qu^'niigune'k, triin'ni'. ^60^ 

he (would have) He (would have) although he could not, they say. Yonder 
gone out. gone out, 

qwutdo^i qwutdiixaihltse'n, trun'nf. TVal i'hn duxihl- 

door closed, they say. Then he with all 

5 tlftctsun n6'ot un-qu^'xuhlnfq Innf , qunucune'k, trun'nf. 

his might outwardly pushed although, he could not, they say. 

flftd6'k6 qbyrhl qwutdu'qaihltritcr ; qwutdigalil, trun'nf, 

up above also (curtain) fastened tight; at length, they say, 

yit tagdo', trun'nf. Td6'x6ne'uxu qwu'tsun ge^'nagtan, 

there he sits, they say. Behind him toward he looked, 

trun'nf. Treda', trun'nlf', nfnnfi'uxu qdyft suxuhldorhltllt'tg, 

they say. Lo, they say, back in there dark, 

trun'nf . Yuqit qaihleMzu qbnthla'n, dfi'^nna tgii'n qwuta'- 

they say. There well he looks, men's bones how 

10 tcK lo'ii, trun'nr. Yitho'ltsu trun'nf, qo'youdlhla'n, trun'nf. 

many, they say. And, they say, he considers, they say. 

*'Qwutda^iui sK iion taMzu qoxwu'n' tdf-st-tuxainnf, 

''How truly my mother thus about to me told, 

enna'xu-td dd'xwusta'n," rne'ud^n, trun'nf. 'Si uxuUe'td 

it makes no what becomes he thought, they say. ''I just 

difference of me," 

h6ku't qunna' dfetteatzun*," Ine'u(jen, trun'ni. Yu^q^l 

wanted advice I did not listen to," he thought, they say. There 

(to do as I 
pleased), 

tagdo', trun'nf . Su'quhltdutl'duo'n huk'u', trun'nr. QdyVhl 

he sat, they say. It became dusk as if, they say. Just then 

15 fiuu'n qwu'tsun qbtcfl gyu'qutfgukarq h6k'u', trun'nf. 

yonder from the butt some one let fall as if, they say. 

(outside) heavily 

Islan' mWh\ h6k u', trun'nf. Oqbqbyfhl trun'ni', n6o' 

Earth shook as if, they say. And, they say, yonder 

qwutdo'i ya'dzugatftltsftl, trun'nf . Ahlouna'tcl, gyukha'dfju 

the door opened, they say. Well, well! root 

tcoq qwutdr'nqwutdrhltsfhl, trun'nf. Qwutdtnuqaito'ts, 

big they had closed it with, they say. They (two) came in, 
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trun'nt'. Treda', trun'nlf, nthlu'n dna'Uai teal qolhlta'hl, 

they say. Lo, they say, the two dog-salmon tails were carryiDg, 

trCin nf . Yitholttsft trftn'nr, n6'q6q6dIhlkhwo'n. Yitho'ttsft 

they say. And, they say, they made a fire. And, 

trftn'nf , dnallai teal qaiyitattla'rtsr, trftn'nf . AqaLqft'hltdtk 

they say, dog-salmon tails they boiled, they say. Then 

tct te'kfttok yft'kai (ik'ft'dzCi tcl qa'iyitsft-ga'tftltsftl, trftn nf. 

also ladle that (food) upon also they threw it at him, they say. 

5 *0'lts6 dfttrft'xaihltft^xft (Msso'ntsft h6, a't dfeoqhla'n?" 

^'Such bad stuff do I eat ? that so you treat me ?** 

ftqwtt'hlnt, trftn'nf. •'Do'ftn-ha'ftq gan nne'gft deho'n?" 

he said to they say. *Is there, then, some- nice you will 

them, thing eat?^ 

qayhlnt, trftn'nl'.^ Yehe'ltzftn, trftn nf, td. Aq^qft^hltdlk 

they said, they say. He did not eat, they say, also. Then 

yft'qai tagdo', trAn'nf. *'Gan ftqft'dlfflft'gtsftn viya'n' toft- 
there he staid, they say. ^'How long a time without will 

(food) 

do'len no dttnnren?" qa'ylhlnt, trftn'nf. "Do'ftn-ha'ftq 

he go thus who speaks?^ they said, they say. 'Is it that 

lo dfetsa'n y6'qh6 tdfenftsftn h6, at sUlo'gftdoqtri'k?'' qw6'hlnf , 

I am you I said to then, that me you gave food?" he said to 

hungry them, 

trftn'nf. 

they say. 

Aqaqft'hltdlk td qenaftrft, trftn'nf . Yitholttsft trftn'nf , 

Then also they got ready they say. And, they say, 

to go to bed, 

eyft'kdt kaito'ii hdk'fi' dftqaiyielo'k td; qft'tdl yftq ndqa'i- 

that which yesterday like they did again ; their place they 

yil6xft'hl, trftn'nf. Tctn qa'iyftttlgrfifis. Qwfttdrga'hl trftn'nf, 

threw him, they say. Again they tickled him. At last, they say, 

15 vwft khi'g6 trftn'nf, dthl qaigtlat, trftn'nf. Oq6q6yl'hl 

his skin, they say, blood(y) became, they say. And, 

trftn nf, trinb'xbdftcW'hl, trftn'nf. Innf nta'dzftqa'qa t^ftto- 

they say, he woke up, they say. But in no way (can) he 

ho'thl, trftn'nf. Td ftfto'ft q6yfhl ftttdft'kft qbyfhl qwft't- 

get out, they say. Again at the and above (at the also it is 

door smoke-hole) 

dtnftqaitltse'ntdft. Te'g6 dra'n, trftn'nf, yit-<Jetdo', trftn'nf. 

closed already. Here the day, they say, he spends, they say. 

1 See p. 69. 
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Aqiqu'Jiltdlk to'qtCl dran trCln nf gftgo'n qono', t6 yihl 

So then three days, they say, he fasts while, water also 

ftgfinfn qono', yit-(?etdo', trftn'nf . Te'g6 dran trfin'nf yit- 

drinks not while, he remains, they say. Here the day they say he 

^6tdo', trfin nf. Oqbqdyfhl trfin nf, ntdo'qsn qwfttdftltdffi, 

remains, they say. And then, they say, overhead a jarring sound, 

trfin'nf. 6q6q6yi'h\ trftn'nf, nttdft'kfl qwfitdineo'n kftc 

they say. And then they say, above covering aside 

5 qa'fitlkdt gyftkha'd^d qwGtdKneo'n, trfin'nl'. Oqdqbyfhl 

slid the root covering, they say. And then, 

trdn'nf, ntdft'kd qa'iyi'tge-trbqaitgfq, trftn'nt'. 6q6q6y\'h\ 

they say, above some one-head-stuck down, they say. And then, 

trftn'nf, treda^ trftn'nf, nb^kaihlon nne'gO, trftn'nf, n6^kai- 

they say, lo, they say, woman beautiful, they say, woman 

hlon qwfita^tct nlzrfn gttsft^qdlye'yagdO^'O yit. 0q6q6yfhl 

how very fine marten-skin parka in. And then 

trfin'nf, dr'tnnt, trfin'nlt', "Ni ye'tsr noxwfi'n' he tter" 

they say, said she, they say, **Thy breath in thee (is it) still?" 

lo yr'hlnl, trOn'nt'. "Ho," yr'hlnl, trfm'nl'. "Yft'kut tcl 

she said, they say. "Yes," said he, they say. "All over 

kwdtdo'n qw6ta' tnl'sfi^fen," yl'hlnl trfin'nf. "Qa'vwGgfi 

already perhaps I thought," she said, they say. "Their 

va'vft qwfita'l xft'nfiho'n," yfhlnl, trftn'nf. "Viya'n'," 

food maybe you ate," she said, they say. "No," 

yfhlnl trfin'nl'. "Agfide' qa'vwft va'vA xu'ndho'ntft, nffi- 

he said, they say. "Verily, their food if you had eaten, on 

kWg6 nftqa'iyineiJellfie'ltzGn'," yl'hlnt trfinnl'. "Agdde' 

the earth you would not have been seen she said, they say. "It was 

again," 

15 n6'x6qaitsii^nt(i qoxo'tddl te^gfi qonti'g ni yetsr qft^qaiOxOhl- 

they did not wish to because that so long your breath they preserved," 

give you up 0^^) 

a'n'," yfhlnl trfin'nf. ''Agdde' ni yetsr qoqaitsti'ntsftn 

she said, they say. "It was your life they did not wish 

to give up 

qoxo'idfi tennfqtfi nftqft'nftlo'Ihl," yfhlnl trftn'nf. "Agftde't 

because that four (days) they slept you," she said, they say. "It is 

ni ye'tsr qo'tstsu'n qoxo'ldd goftta'dzft nltfenf," yfhln!. 

your life I do not wish because that thus 1 said to she said, 

to give up you," 
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Oqbqdyfhl t6'ftcok k'gfdzfi yurz yit te ylfhl yi'tsO qaiyi- 

And then bowl small very in water with to him she 

do'fidlne'k, trftn'nl'. "Gon gflfi nftdlnnfhn," yl'hlnt trftn'nf. 

reached down, they say. "This come, drink!" she said, they say. 

AqSLqfi'hltdfk yi'tsft qonyd'xaiton, trfin'nf . NeMlan to'dcJd 

Then to herself she drew it up, they say. Meat slice 

yurz, g6k'6'q yurz ylhl yi'tsd qaiyido^'ddlnek, trftn'nf . 

little, fat little also to him she reached down, they say. 

5 ''Gon gVlti a'qa hit dro'g6 nlnene'q,'' yfhlnl trfin'nf. 

*This come with thy breast refresh!" she said, they say. 

GWt nft'qddfida'tltft', ''Qa'nClnb'' hfi'k'ft-hlo'-tdn, *M- 

Now, then, when they come back, * 'Thou hast as if truly,* thee- 

been speaking 

qftn'ne'tft",' yit'hini, trdn'nf, "tci'fi, 'tlen gan ftnahlta'dfi 

if they say to," she said, they say, "well, then, 'rats how many 

go yfiq (Jfedo'dO' tdfixainnf," yr'hlnl trfin'nt'. "GflG god- 

this house where I stay,* tell them," she said, they say. *Now thus 

ta'dzft td tddqa'vwfitftxainnr," yfhlnt. ** 'Tl'gCltrftxa'n n6' ^ 

also say to them," she said. « 'Tl'giitriixa'n'no* 

lo sitda'rdzr s6'x6lltik ylhl qw6td6''6 k'wo'nhlftrahlta'iqtoq 

my younger dear with around the when we went together 

sister edge 

do'ftn<Jfto'n tie'dfi trihltf k,' qa'vwfttfixainnf ," yl'hlnK trftn'nt',. 

dewberries soft we sucked,* tell them," she said, they say. 

"Aqaqfi'hltdlk qo'xwGn' qfiglnnl",' yllilnr trdn'ni. "No 

**Now lime for them to come," she said, they say, "Well, 

ntasdo'Ihl," yfhlni trftn'nt Aqaqfi'hltdlk yfi'kai gyftkha'd^fi 

I will go," she said, they say. Then that root 

tcoq qwCltdo'inyidrnlhltsitl, trfin'nf. Aqaqd'hltdlk yit 

big she threw down to close the hole, they say. And then there 

15 vwdkhwft^l gltsantlftxdl'hltsOn. 

she was not, turning around. 

Yit» tagdo', trftn'tif. Oqbqbyfhl trftn'nf, nan' ^Ihltdrhl 

There he re- they say. And then, they say, the shook 

mained, ground 

h6k'fi', trfin nf. Oqbqbyfhl qwdtdo'nuqaito'ts, trunnf. 

like, they say. And then the two came in, they say. 

Treda', trun'nf, nthWn dnalla'i teal fiqo'Ihlta'hl, trftn nf. 

Lo, they say, each salmon-tails carries, they say. 

* The name of a mysterious pond. * See p. 70. 
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AqaqG'hltdtk trftn'ni', tdfi-qa'hlnt, trOn'nt', "Ni yfhl llo'-tct 

Then, they say, to him they said, they say, "Thee with verily 

trftqft'xain6" hftk'ft'," qa'yflilnl trtln'nr'. "He? nta'dzqo'xwA 

some one spoke as if," they said, they say. *What? why 

with you 

qwfttasa'hltsft at dftto'qnnr?" qw6'hlnfts6, "s6 yla'n' &isdo'- 

should I be that you say to me?" saying to them, *I only being 
speaking so 

rdfi, gan a' vd'xd qfttSsa'hl?" nnr', trftn'nf. «Hlo'-td 

here, what then about should I speak ?" he said, they say. 'Troth 

5 Innl" qa'nftnd" h6k'ft-hlo'tdn," qa'hlnl, trftn'nf. «TcI 

never- you spoke as if verily," they said, they say. "'Well, 

theless 

tro^xolndoqtft^qdftn tdfsWoqhl(Ki'k tdftxftsnf , trttqozro' x6l- 

you good-for-nothings, let me alone!* I said only 

le'tdn," nnf. "A," qa'hln! trftn'nf. Yitho'Ttsft trftn'nf, 

then," he said. ''Ah!" they said, they say. And, they say, 

yadzftga'qfldftltdc, trfin'nr'. Aqaqfl'hltdtk n6'q6q6dlthl- 

they removed the curtain, they say. Then they made a fire, 

khw6'n, trfm'nt'. Yitho'lttsft trdn'nlt' tct, hlats-e'^ok t^a'dxii 

they say. And they say, also, earthen pot coals 

lo nInCiqfi'neon. AqaqO'hltdlk trftn'nf, qwft'tdofigft'qfinniltcfc, 

they placed against. Then, they say, they covered up the smoke-hole, 

trfin'nf. Yitqwfl'tsfin', trftn'nf', g6q6tado'n, trOn'n!'. Yd'kai 

they say. Next, they say, they began to eat, they say. That 

te'kftgok k'G'dzfi tct qai-yi'tsG-gatftltsitl. "'ndase'ltzfin'," 

ladle upon also they threw at him. ^I will not eat," 

qw6'hlnt, trftn'nf . Oqdqdyfhl trGn'nt', dftnnf ahn kwftt- 

he said to they say. And then, they say, said he the 

them, 

t6'x6^'ll6n, "Ti'gftrGxan'nd" qw(ltd6"6 gitde't sft da'rdzr 

young man, "Tl'gltrflxan'nO" edge often my little sister 

15 s6'x6lfik ythl kwonhll'trahlta'iqtoq, don<Ki'on tle'dCi trthltfk," 

dear with when we went together, dewberries soft we sucked," 

nnl, trtn'nf. "Td-ndaqo'ttsd yi'nftqo'ni, no'fi de'hlne'i," 

he said, they say. "From where does he know, that you said it," 

which 



qa'hln!, trftn'nf. 








they said, they say. 








Qa^vwiye'qodotdlnffl 


trftn'nr 


yft'kdnn 


n6k6hlta'hlnft 


They were angry, 


they say, 


those 


women. 
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Qfina^tri't, trfln'nf. Aqaqft'hltdtk ya'kfin kw0ttd'x6Ml6n 

They got ready they say. And then that young man 

for bed, 

dmmlkr* q^'\y\mtx&% trAn'nf. Vwft kh^gd dthl yta'n' 

almost they killed, they say. His skin blood all 

(surface) 

tsflqOyt'hl, trdn'nf. Aqaqd'hltdik wOhlSntltdya'k trOn'nr' 

also, they say. Then went to sleep, they say, 

kwfittd'x6^'ll6n. Te'ge wtihltahltfi'n, qdyt'hl tre^a' t'ra'n- 

the young man. So he slept, and, lo, he 

5 d6(Jftt, trecJa' qaVwftkwft'l, trCin'nf. Yftqho'tsfi trCin nf, 

awoke, lo, they were gone, they say. All, they say, 

ttOn noOtfi^ftxfthl, trftn'nK'. Ta'kdtdftnrhlnfk Itnnf ' v6'x6tt- 

bones he had become, they say. He arose to his feet, but no 

q6khw6'l, trdn'nf. Te'gfi dran tagdo', trftn nf. 6q6q6yrhl, 

strength, they say. There all day he re- they say. And, 

mained, 

trfin'nr, nltb'qsn qo'fts6n dttltdfn, trftn'rif. Oqbqbyfhl, 

they say, overhead from a jarring they say. And, 

sound, 

trftn nf, iHtd6'k6 qwfttdttnneo'n tcoq, qa^i-yi-tg6'-tr(lxaitgfq, 

they say, above (at) the covering' great, down-her-head-(8ome one) 

stuck 

lo tre^a' trfin'nf, yft'kfin kaito'n ahn, trdn'nf, nVk^ihlon 

lo, they say, that , yesterday one, they say, woman 

dehlnr, trOn'nl', "Tge " h6' fit yetsr noxwd'n'?" yfhlnr 

she says, they say, "Still (interrog.) your brei^th in you ?" she says, 

tran'nr. "Ho," yfhlnl. "Gtlfi",' yfhlnl, "i don^fio'n 

they say. "Yes," said he. *Come!" she said, "the dewberries 

noxwO'n' na'qadftqw6'ntft, i dqGqCl'hltdTfk xaihb'n'," yt'hlni 

to thee when they bHtag back, them then eat thouT' she said, 

trfln'nf. "I xO'nfthd'n qoltlo'xfttu, tci'fi tadz dftte'nt," 

they say. "Them you have eaten after, also thus say," 

15 yt'hlnl tran'nt. "'TYgttrftxa'n'ntt" q6g(lga'gfi i go Ifsso'nta, 

she said, they say. "'Tfgltraxa'n'nO" its berries that this I am eating, 

drnlta wK'ntfi qihltsti'nta tc!,' qa'vwfttft'xainnr," yi'hlnir. 

please to-morrow evening also,' tell them,** she said. 

•Agftde' t're'dft nan tgOtda'n qd'qCtrhWthl, wintfi" qihl- 

''Thus barely on one night will they spare next day at 

earth long you, 

tsQ'ntft fiO-qa'itWthlGxa'hl," yfhlnl trftn'nf. Tsa'n yi'tsun 

evening thee-they will kill," she said, they say. So then to him 
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te'ttgok k'gYdzt yft t6 yi'tsdl qai-yft'xaiftkhon, yitho'tts6 

bowl little in water to him down-she gave, and 

ne'dlafi yurz g5k'6^q yurz tcl yi^tsO qai-yido^tdlnek. 

meat little fat little also to him down-she gave. 

'Agdde' d'tdlf dfta'nahn ann,"* yfhlnl trGn'n!'. "Tci'dlOkai 

"Thus always they do they," said she, they say. **Men 

qfthljre'q," yfhlnt, "qw(ltt6'q6qoxo'In tsClq6ya'n\" yfhlnt 

they catch," she said, "they kill them always," she said, 

5 trfm'nf. "GflO'qtofiye' n'oftdd-qbyfhl qbqbnKhlfhl," yfhlnlt 

they say. "Some of them two (days) they keep them," she said, 

trfin'nf. "AgGde' gftdet iii yetsr qo^qaitsti'ntsO qoxo'Idfi 

they say. "It is very your life they do not wish because 

much to give up, 

a'n at tfinnl'qtfi ftft-qa'inftlo'lhl," yrhlnl trftn'nf. Aqiq^'hlt- 

that four (nights) thee-they slept," she said» they say. Then, 

drtc, " Ntasdo'rhl," yfhlnt trOn'nf . Yit vwflkhwft'l, trftn'nt'. 

"I am going," she said, they say. There she was not, they say. 

Aqaqfi'hltdlk trftn'nf tagdo', trGn'nf. Aqiqfi'hltdik 

Then, they say, he staid, they say. Then, 

lO trfin'nf, sft'qOhltdGtf'dClo'n, qbyfhl nftqait'o'ts. Qwfttdfna- 

they say, it grew dark, and just then they came. When they 

qaito'tsdftn tfi'Itgo ye nihlO'n qwOtdo'ingyG^xfidokhwo'n. 

came in, bowl in each was bringing in. 

Aqaqfl'hltdlk tctn n6'q6q6dthlkhw6n. AqaqO'hltdtk trftn'nf, 

Then again they made the fire. Then, they say, 

qwft'tdongfi'qOnthltctg., AqaqG'hltdtk gyfl'qfttftln6", trfln'nf. 

they put on the curtain. Then they began to eat, they say. 

AqaqO'hltdrk a i ga'gd, trOn'nf, aqaqfl'hltdltk qa'iyoxwftn'- 

Then that the berries, they say, then to him 

15 nfneftkhwbn i, iqaqd'hltdlk yi'ticJfiho'n'* qwfitdtga'hl yiye' 

they took over it, then he ate; at length contents 

g6'qfide'h6n\ AqiqCi'hltdtk i tcok qwCltlo'nyfi'xaiton, 

he had eaten. Then the bowl he gave to them^ 

trftn'nf. "Go'flllfl", wfntG" qahltsO'ntG Xrgftrflxan'nd" 

they say. "Now, then, to-morrow evening ITgTtrAx&n'ntt'* 

q6gtta.'x&X lU'kgo ka'nkta'iqda," nni\ trftn'nf. 6q6q6yi'h\ 

its whitefish I wish before I go to bed," he said, they say. Thereupon, 

trfin'nf , qavwiye^qodotdlnl'ii q6td6''xa]tnnf trbqbzro^ trfin'nf , 

they say, they were angry he told them (that) only because, they say, 

' See p. 71. 
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k'gd'qatrtltdjya'q. Aqiqfl'hltdltk qftnactri't. Aqaqft'hltdtk 

they jerked their bodies. Then they got ready Then 

for bed. 

yfi'kftn ftmmlkf qa'iyi<Jftlftxa'n, trftn'nf . Te'gg wuhlahltft'n 

him almost they killed, they say. Here slept, 

trfin'nl' ahn kwGtt6'x6^ril6n, trdn'nr. Tranl'dfidfit, trftn'tif. 

they say, he the young man, they say. He awoke, they say. 

Tre^a', trfin'nr', qa'vwftkhwO'l. Te'g6 yit ^6tdo' dran 

Lo, they say, they were gone. Here there he re- the day 

mained 

5 qbyt'hl, trOn'nf. Nftdd'qsn qottsfin qw6'n6q6drtltgo'n, 

also, they say. Overhead from he heard a noise, 

trftn'nf. TrecJa' a'rznnt, yO^kOn nb'kaihlon, trun'nf. 

they say. Lo, they say, that woman, they say. 

"Agfide' qahltsti'ntfl qft'hltf nft'-qdrtdflilftxa'!," yfhlnltrfin'nr. 

"Surely, at evening just thee-they will kill," she said, they say. 

"N6'xw6 sWft'qdiye'gft^d'qtsft qoxo'ldfi gftdfinrtatlta'hl," 

"About thee I being sorry because of I will save thee," 

yfhlnt. "Giye'n 5'q6 h6 tdl'Mtatlfhltsft at?" yf'hlnt trftn'nr'. 

she said. "Another for do I do to you that?" she said, they say. 

lo «S6fltd6'q6 at tdrMtatlfhl,' yfhlnl trftn'ni'. Aqaqft'hltdik, 

"Myself for that I do to you," she said, they say. Then, 

"Gl'ld 6'q6d6nni',' yfhlnt trftn'ni'. Aqaqft'hltdlk trdn'nlt', 

"Come, hurry!" she said, they say. Then, they say, 

yi'tsd nrtdft'ku nda'dlne'k, trfin'nl'. Yitho'Itsft trftn'nl', 

to her up he reached, they say. And, they say, 

yfi'kOn rhltcft, trtn'ni'. Aqaqfi'hltdrk trdn'nf, q6ya'xfthl- 

she grasped him, they say. Then, they say, she got him 

tin, trftn'nr'. Yi ne'rsn qfltliyl'hl, trun'nl'. Yiyrhl gi'ts- 

out, they say. His waist she grasped, they say. With him she 

15 antlfixfi'hl, trfin'nf. Yit wO'hlyantltdya'k hdk'ft' dftdiyo'k, 

whirled around, they say. Then asleep as if he became, 

trftn'nl'. 

they say. 

Te'gg vwiyi'hl qbqbdahltdjo'k, trdn'nl'. Te'gS vwiyfhl 

Here with him there is a noise, they say. Here with him 

qbqbdahltdjo'k, qdyJ'hl ntrd'xfthlkha'iq hak'fi', trfln'nl'. 

there is a noise, and at that he jumps down as if, they say. 

Grtdrnagdo'ndCl, tre(Ja' qft'gfideb'n", trfin'nt'. Ni6'ftxG 

When he could see, lo, the sun was they say. Around 

shining. 
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qdnflik'ntdft, treda' ne'dlan qwftta'tct lo'ft, trftn'nf. Y6'k6n 

when he looked, lo, meat how much, they say. That 

nd'kSiihlon v6'x6 no^ftntddiyo^, trftn'nf. Tre^a' a'rznnK, 

woman to him came over, they say. Lo, they say, 

vwd'nftk'ft vwd tlo't kai qbllo'n, trftn'nf, yd'kdn nd'kSiihlon 

pond its end vil- many, they say, that woman 

lages 

vwd kai qdneda'tl. Tre^a a'rznni, we'tdoi tcoq yurz yft'kft- 

her vil- they came to. Lo, they say, baidara big rather, turned 

lage 

5 atdbvwft, *etdo', trftn'nf . Yitho'rtsd trdn nf, ya'nttgello', 

upside down, there is, they say. And, they say, she undressed 

him, 

trftn'nt'. Aqaq^'hltdflc trdn'nf, to'nythlta'n trftn'nr'. Aq^- 

they say. Then, they say, she bathed him, they say. Then 

qd'hltdtk giye' dfi'nnaftde'loi yit-yegtle^n, trdn'nf. 

other clothes she put on him, they say. 

Aqaqd'hltdtk,^ trftn'nt', yft'kftnn fiftcI'Mn sO'qfthltdM'^fto'n 

Now, they say, those * down there dusk 

qciyfhl trftn'nf nOqaito'ts. QwOtdt'ndqaito'ts tran'n!'. 

at, they say, came (home). They went in, they say. 

lo Qai-ya'ka-qdnfhlOa'n, tr6nnt', Knnt" trftn'nf, vwdkhwafl. 

They looked for him, they say, but, they say, he was gone. 

Qai-y4'ka-nti'q6tttliyo, trtin'nf. «K'w6ce' v6'x6^edo' n' 

They began to hunt for him, they say. ''Were not you the one to stay 

with 

4hn?' nthla'kd-drtnnf, trtin'nf. Tci'6 gehlfi'kO dftniil', 

him?" they said to each they say. Again one said, 

other, 

"K'wbcS' ntin v6'x6*edo' n ahn?" yfhlnt trOn'ni'. Tsr6'q 

''Were not you the one to stay with him?" she said, they say. Tears 

ylhl qClta'(j6zre'hl, trftn'nr'. Ytlqho'tsft trftn'nf dthl yft 

with they cried out, they say. All they say blood in 

15 nl'hKlqohlta'n trftn'nf, qwCltdtga'hl nl'hlyl'hl tc<itd6'qdqw6t- 

both were covered, they say, at length together fighting, 

doo'Iqts6n, trtin'nr', yft'kdn tcedl hdk'd't. Gehlft'kd trftn'nt' 

they say, that man wanting. One, they say, 

ntd6''tsftn dftdiyo'k, gehlft'kftn id ntanS'lttsftn dftdiyo'k, 

southward went, the other also northward went, 

trftn nf, qai-ya'k5L-nft'q6tftliyo'tsGn. Gehld'kG ahn nfhl- 

they say, hunting for him. Each one agreed, 

* See p. 72. 5* That is, those two women. 
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xw0ntdfg6q6dait6'n', trftn'nf. «5Itin n' a no'ddft enehl'hl, 

they say. **Thou now(?) twice shalt sleep, 

sitde'tcf no'6dft,' ylT'hlnir trOn'nf. «A'hlo6na' vw6 k'a'n- 

I also twice,** she said, they say. ''And then him if 

trftqelya'ltft, gehlft'kft dran nf hloxwdn - no'ftrzrodtft'sr," 

we find, one day we will come together,** 

nlthlft'kd-dl'tnni. Yitho'ttsG gehld'kft ahn gftsancJAgft'intc, 

they said to each other. And one she turned (to go), 

5 gehlft'kft tct ydqho'tsd. Yit qavwAkhwA'l, trdn'nl'. 

other also the same. Then they were gone, they say. 

Qwfttdtga'hl trftn nf , tennfqtft qftnacJo'lhl, nl'hlxwGnqftc- 

At last, they say, four times they will sleep, they came together 

t'o'rz qoiio'. Aq^qd'hltdtk trdn'nf, y6'k6t nthlxwft'ntsd- 

before. Then, they say, that (time) when they 

tofttA'srdd yit dran triln'nt' nftqftne'ftdftt. Nlhlk'6'd6 tft'kft- 

were to come that day, they say, came around. Together they 

together, 

nfiqfi'dOda't, qdyl'hl (i'tdOk'O'nftqo'Jdlnek, trOn'nt'. "Vw6- 

stood, and found themselves together, they say. **Gone 

lo kwd'l ahn," nrhlfi'kadftnnr, trtn'nr. Tcift nfhlyfhl tc^'tan- 

he!** they exclaimed, they say. Again together they 

q6qw6tlfgto'n, trun'ni'; nrtiltge'uxu to't k wonhlu'kudiik a'cr. 

began to fight, they say; each other hair by they dragged around. 

•Gtlii tcfn vA'kwan'truqwutliyo'gu ahn," nlhl6'ka-dftnnf. 

"Come! again we will hunt for him,** they said to each 

other. 

Aq^qu'hltdlk^ gehlft'kun, "Nlyu'ku ddqwbtatlfhl," nnf; 

Then one, *Down I will go for," said; 

•sftde'tct nttdO'kutsfi dd'qwbtatlfhl," yfhlnl gehlO'kun. 

**I also upward will go for,** said the other. 

15 Aqaqd'hltdlk tfinnfqta dran tctn. "QdyYhl ge'hlosna'Uti 

Then four days again. 'And when fifth 

dran a'hlo6na' vwGkhwft'ltCi', yit dra'ntd nthla'ntrato'dtCi'cr," 

day apparently if he is gone, that day we will meet," 

nlhlft'kftdftnnf, trftn nf. AqaqG'hltdlk gehlft'kft na'ntsd 

they said to each they say. Then one earthward 

other, 

vwftqal^Gnft'q. Aqaqft'hitdlk tct gehlfl'kd tct nttdft'kfltsd 

was lost (to view). Then also other also upward 

vwftqa^i^ftnft^q. 

was lost (to view). 
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QwGtdrga'hl tdf tennfqtfi qivwa'ddft qdnacJo'lhl, iqii- 

At last also four gone they will sleep, then 

qfl'hltdik yfi'kftt no'flrzroGtfi'srdft qfttdfi'xainnfdd, yit dran 

that when we shall come time they had said, that day, 

together 

trftn 'nf nftqaito'ts. Aqaqft'hltdflc qaiya'kaqfinf cftne'k. 

they say, they came (home). Now, then, they could not find him. 

AqaqG'hltdrk tdfn, gehlft'kft tcl yit qotnft'kfl ta^yo', trftn^nf . 

So then again, one also there back (from) went, they say. 

5 Te'ge nlnnd'ku xaho'rhl qbyr'hl vwQ'nukftttsu neyo', trdnnf. 

Here into the woods she goes when pond to she came, they say. 

I yfto't tre^a, trftn'nf, we'tdoi tco'q-yurz yu'kMtd6'vwft, 

Right there, lo, they say, baidara rather large turned bottom up, 

trGn'ni'. Tsan, tfttltikgd'k, trOn'nf, 6zri'hl, trun'nf, "Nfhl- 

they say. So then she ran, they say, she they say, *Far off 

screamed, 

^o'fdu xulle' dftltce'nn qava'kwi qo-ytlq-a'qa-ntr6'q6dlf'nthlt- 

not who were them for whom we have been hunting 

dya'qn, va'kwa-n'trdqwutliyo'nn/^ yfhlnlt trftnnf. Yitho'itsu 

very hard, whom we have been hunting for," she said, they say. And, 

lo trun'nf, yuq qoItsti'dzG qfitWGo'rts. Aqaqu'hltdlk yit qft- 

they say, house toward they went (dual). Then there they 

neQ'fts, trun'nf. Aqaqft'hltdlk trun nf, yu'kun neo'ttsn 

came, they say. Then, they say, they who came 

dftnnl, «Gan dla'i dfe'nna kaifi dfi'nna 6xwu'n' firhltci'dn?" 

said, **What for our husband us from did you take?" 

qa'hlnt, trun'nf. Qaiyiylfhl tttltgO't, trfin'nt'. Qaiyiyt'hl 

they said, they say. With her they began they say. With her 

to fight, 

tttltgti't qoiyu'ku, trun'nf, nthrtsu-qonthltrft. Oqbtenna'xu, 

they began after, they say, together she banged them. They themselves, 

to fight 

15 trunnf, nfhlyfhl tgutdft'q6q6tlgt6'n. Utdiyfhlnu'qudfinne'k 

they say, together began to fight. They came to themselves 

hflk'ft dfl'qutdiyo'k, trftn'nf : tre^a', trun'nf 6'q6tenna'xG 

as if they did, they say: lo, they say, they themselves 

nfhlyfhl tgfttdu'quqoo'lq, qono yfi'kft nthlo'kai qo'xwftn' 

together were fighting, while the couple at them 

nfgftqfitlo'k tsftqona'gft, trun'nf, getdi^ tso'nuqutlfia'n tft- 

were laughing instead (of fighting they say, very they were funny 

with them), 

> See p. 73- 
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qo6fi'n, trOn'ni'. Qwdtdtga'hl, trtn'ni', yu'kun nb'kiihlon 

because, they say. At last, they say, the woman 

yfyeqcdo^tdlnffi, trftn*nf -, yOqho'tsu trdn^nf qwOtdo'qA'x- 

became angry, they say; wholly, they say, she killed 

eftxon, trftn^nf. Qw6t?ft'qu ddxa'Uo' td, trun'nf. Aqi- 

them, they say. Into the fire she put them also, they say. So 

qO^hltdik yit quta'cdo, trOn'nf, vw6 ka^i ylhl vwd s^'n 

there they staid, they say, its winter and its summer 

5 yKhl yit qfttagdo'. 

also there they staid. 

Tsan qwutdfga'hl yit n(!iqaihlts6''n, trftnnf^ 

So at last that is fenced off, they say. 

12. The TRfoUDlHLTU'xCN AND THE TwO BeaRS. 

Kai qbtco'q qb^fto'n, trun'nf. Trfga'rzrihltftq, trun'nf. 

Vil- big there was, they say. Some one who did they say. 

lage not want to marry, 

Tsan, yitho'rtsdn, trftn'nl', ga'gii ylhl qo'Gnqtldftdf'hl, de'loi 

So, then, and, they say, berries also they used to get, mountain 

tcoq ku'dzfl. Tsan, tci'ft trftn'nf, guqo'nuqfttWflda'tl, 

big upon. So, also they say, they started to get, 

lo trftn'nf; yitho'rtsun 6yft'k6n trfgddthltft'xftn qbyfhl dfiti?- 

they say; and the trfgiidThM'xiin also went 

tA,'n wiye^O yft, trOn'nf. Ena'n nftquta^gdathl. Tsan, 

canoe in, they say. Across they went. So, 

ga'gft tsfi tun qo'qftta'cdatl. Tsan, fiyft'kftn trfgftdlhltft'xGn 

berries to path they went. Now, that trl'gudThlti^'xun 

gfneha'ltzftn, yftqho'tsG wtihliaqa, trftn nf . Qwfttdfga'hl tdr 

did not pick very she was sleepy, they say. At length her, 

berries, 

te'ttgo'gfi yO'qiK dnello' qono^, trOn'nf, detla^n xoiyii'q 

bowl down she put while, they say, spruce under 

15 nacta'n, trftn'nf, wQhlte'ntltdya'k. Oq6q6yf'hl, trftn'nf, 

she lay they say, went to sleep. And, they say, 

down, 

t*rane'du(?Gt, qa'iyidrno'rhltlf c, trun'nf , yitho'ltsu yi'nlhla'ntft, 

she awoke crowded, they say, and when she looked, 

trftn^nf , gi^yeOkgha^yukgft ntla^n. Tsan, tdn, wtihltantltdya'k, 

they say, brown bear it is. So, again she went to sleep, 
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aqaquTiltdrk tu'kanlfdo'. Q^yf'hl, trftn'nf, no'uttfin dfi^nna 

then she got up. And also, they say, two men 

tcoq yit yO'qaidftltce'. Tdu qa'hlnl, trftn'nf, "DfMta M 

big there were there. Her they said, they say.^ *Let you 

tritltcft," qa'hlnl. Tsan qa'iylhltcft, trtin'nl'. Ydqho'tsu, 

US marry!** they said. So they took her, they say. Always, 

trftn'nf , etgffi ddqwuta'n, hle'ftkft a'kwa. Tsan, yit wf ntft 

they say, down at they worked, fish to get. So then, that day after 

the river 

5 tctn. Tci etgffi do'nqwutdigtt'SL'n, trtln'nf . £y6'kun qa'vwft 

also. Again down they did it again, they say. She their 

tt't td6 qa'hlnl, trun'nf, "DS'nna nO'xOhla'nan," qa'hlnf, 

wife to her they said, they say, *Us do not look at," they said- 

trfin'nf. "£" 6," nnf, trun'nr. Tsan, tca'nqfttfMda'tl, 

they say. '^Yes, yes!" she said, they say. So they went out, 

iid'ot qbyfhl qwfttdo'iigfiqudfneto'n. Yitho'ftsftn te'gfi- 

at the also they closed it. And soon 

door 

huk'ga'dz qbyl'hl, trunnf, Mtcl'n qo'ttsun t6 ylThl nuqo'ihlnfq. 

also, they say, down from water with splashed, 

below 

lo Yi'tqoiyft'kft, trdn'nf, nihlk'a'glnthlne'k httk'gfdzft, trOn'rif. 

Upon that, they say, she made an opening a little one, they say. 

5Ift0'ft q5nlhla'n, triin'nf. Tre^a'^ nftcfe't taq ntiqftditliyo'. 

Down she looked, they say. Lo, down bottom they were 

standing. 

Qle'ftkft trun'nf tfi'kft qudthldfhl. Tsan, tuko'n6qu(j6da'tl, 

Fish, they say, up (on they threw. So they came up, 

the bank) 

trfin'nf. Aqiqu'hltdtk qwfttdonqfttdftdatl, trfln'nl'. "GtlO, 

they say. And then they went into the house, they say. "Now, then, 

tcQneha'iq," qi'hlni, trun'nf. "Yitho'ftsu nftcrftu qdnl'nt- 

go out!" they said they say. "And down there look," 

to her, 

15 hlJin,' qa'hlni, trun'nf. Tsan, tcuneyo', trun'nl'. Nftc6'ux6 

they said they say. So then she went out, they say. Around 

to her, 

qonu^xuhla^n, qlfi^'uku lo'ft, tre^a^t, trun'nf. Tsan, qwut- 

she looked, fish many, lo, they say. So then she 

donfddiyo^ trun'nf . 

went in, they say. 

» See p. 74. 
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Tsan aqSLqu'hltdflc, tsan tci gehlu^ku n6q6ta'uMt, q6yf hi 

Now, then, now also one year passed, and 

qu^hltdflc v6'x6srakai qutagtlu'', trun'nf. Tsan, qu'hltd!k, 

then with child she became, they say. And then 

tdre'de gitdti'xaiucJut xullii'k, trun'ni. 

hardly did she bear a poor thing, they say. 
child, 

Tsan, qai-y6'xw6-grtro''uluJl'^n. Tsan, vwti^nftqahlyu^ku. 

So then they took good care of And in the morning, 

(the child). 

5 trun nf , yu'kd vwi th6'' gehlu'kftn, trdn'nf, ythltcft yd'kiin 

they say, he his father one, they say, took that 

tr6q5ne'gan k'grdzu, trun'nf, yiyfhl t^ata'diyo', trftn'nf. 

child little, they say, with him he went out, they say. 

Tsan, niS'fixO yAl kaida'iq, yiyfhl qdyfhl tcrdtcr dftila'n, 

And outside with walked, with him also wood he got, 

trOn'nf. Tsan, qihltsti'n nu'qune'u^6t, trtn'nt, ^qaqulilt- 

they say. And eveniDg it became, they say, and then 

dik yiyt'hl qwutdo'Mddiyo', trun'nf. YitholtsOn t'ranyi'- 

with him he came in, they say. And he took him 

lo nthltan, trun'nf, tre^a' q6zr6-tltce'n. Tukagdo. Tukagdo", 

out (of his they say, lo, changed. He sat up. He sat up, 

parka hood), 

trun'nf, kgoftdfikghusr. Tsan, qft'hltdlk, e'na(Hyo'n q6'- 

they say, he crept. And then grew larger a 

yurz, trftn nf. Vwu'nftquhlyft'kfttoq trftn'nf, n6o' qwfttdo'i 

little, they say. In the morning, they say, at the door, 

trOn'nf , vwinne't, trCinnf , gyftkha'dcJft tcoq dWAo'n, trftn'nf , 

they say, for him, they say, root big he placed, they say, 

aqaqft'hltdlk i yaqa'n^ft'dftk wA"?, trdn nf, vwQ'ndqdhlyft'- 

and then it he exercised with, they say, in the morning, 

15 kdtoq, trdn'nf. 

they say. 

Tsan, qft'hltdik trdn nf, dnahlta'dft erg nftqota'dut, 

So, then they say, how many I do years passed, 

not know 

trftn'nf, qw6tdlga'hl trdn'nf, tdn, tci'fi v6'x5sraka'i-ntiq(itf- 

they say, at length they say also, again she conceived, 

Ctllu'\ trftn nf. Yitho'Itsft ahn trftn'nf, tc!n, tdre'dfi gft- 

they say. And him, they say, also, hardly she 
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dfi'xaiOJfit. Tsan ahn tci'fl tct, qaiy6'x<igltr6'q6tirtlfia'n 

gave birth to. And him also, moreover, they cared for 

tixdllO'lc, trtin'nt'. Tsan, qavwfthb" gehl6'ktin yttiltce'da 

poor thing, they say. And, their fathers one of them took him, 

trftn'nf, yiyfhl tgOta^^yo". Tsan, te^gg dran q6yfhl, 

they say, with him he went out. And here daytime also, 

trftn'ni', qbyl'hl qwfitdonlTddiyo'. T'ranyi'nlhltan, trftn'rif. 

they say, with he entered. He took him out, they say. 

5 Tre^a q6zro'-tltltce'n, k'go'itdClka'sr, trftn'nf, aqaqft'hltdrk 

Lo, changed, he creeps, they say, and then 

tcin, ahn tern 6'x6gftr6'q6tttl£lan, trOn'nf. Tsan, qO'hltdrk, 

also him also they care for, they say. And, then 

k'Onftdiya'hl, trftn'nf. 

he grew up, they say. 

Tsan dqaqCl'hltdtk, dnahlta'dCl cr6 n6q6da'(i(j6t, trdn'nl', 

And then how many I know years passed, they say, 

not 

qbyfhl qtl'hltdtk tctn, qd'hltdrk vd'x6sraka'i-nfi'qClttclfll6", 

when then again, then she conceived, 

lo trfin'nf, JLqaqft'hltdlk ahn, trdn'nlT', tdn, qO'hltdt tdre'de 

they say, and then him, they say, also, then barely 

tcl gftdo'dnqO'tdaaftt OxAlft'k, trfln'nf. AqaqO'hltdtk tctn, 

also she bore poor thing, they say. Then also, 

i yrhltd't, trftn'nf, yiyJ'hl tcfita'^yo', trun'nf, qCl'hltdlk 

it he took, they say, with him he went out, they .say, then 

te'ge dran, trfin'nTt', qwfitdonfddiyo', trftn'nl'. Qft'hltdKk 

here, daytime, they say, he came in, they say. And then 

tranyi'nthltSln, trOn'nf. Tre^a' tftkagdo^ 

he took him out, they say. Lo, he sits up. 

15 Tsan tci'd qft'hltdflc k'ttnltdiya^hl qbyu^rz, trOn'nf. Tsan 

So also then he grew a little, they say. So 

aqaqCl'hltdlk, dna'hlta'dft erg qftna^o'Ihl trfin'nt', qbyf'hl 

then, how many I know they slept, they say, when 

times not 

qfthltdfk qa'vwG ti, trdn'nf, yCik(ie'n!tlti6", trftn'nt'. 

then their wife, they say, sat with bowed head, they say. 

"Geho'n," qa'hlni, InnI" viya'n', trtm'nf. Tsan aqaqfi'hlt- 

**Eat thou!" they said, but no, they say. So then 

dik, yG'kftn gehlft'kftn y6'xw6n ninneyo', trftn nf . De'hlnt, 

the one to her went, they say. He said, 
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trftn'nf, "Nta'dzfi dg'nlTta?" yfhlnlf, trftn'nl'. Qdyl'hl dftnni, 

they say, "How dost thou?" he said, they say. Then she said, 

(what is the matter?) 

trftn'nf, ** Go-GxfiUe' si tucnftkai qa'vwfl ne'ndagft^fq," nnl, 

they say, **Just my parents them I was thinking about," she 

said, 

trun'nf. Tsan, ahnn vwft katnka'i q^'hlni, trdn'nf, ^'Tral 

they say. So they her husbands said, they say, "Soon 

qa'vwfi tsfi a'ntrddrdftdrhl," q^'hlnlt, trftn'nl'. AqacjO'hltdlk, 

them to we will go," they said, they say. Then 

5 vwunftqfthltse'gfl, trdn'nf, t'rft'qftnedya'q, tr6n ni'. Aqi- 

early in the morning, they say, they arose, they say. And 

qCi'hltdlk nfi'qd^ttle'n, trfin'nf. Qwfitl llai a'ka qfita'tdatl, 

they girded them- they say. Sled material for they went, 

selves, 

trfin'nl'. Aqiqfi'hltdtk, trdnnf, te'gS dran nO'qftdtda'tl.^ 

they say. Then, they say, here daytime they came back. 

Aqaqft'hltdfk qa'iyitlftlts6'n, trftn'nf qwfttl tcoq. Aqiq^'hlt- 

And they began to make, they say sled big. Now 

dlk dnahlta'dft crfi qdna^o'Ihl qaiylhltsS' qofio'. QwAtdt- 

how many I know they slept they made it while. At last, 

times not 

lo ga'hl, trdn'nf, qaiyd'kftnihlne'k, trfln'nf. Tsan iqaqft'hlt- 

they say, they finished it, they say. And then 

dflc, yitwf ntftdO, trdn'nf , qai-yiye-gitactlyi'k, trftn'nf . Tsan 

the next day, they say, they-in it-put, they say. And 

gha^'yftkgft ^6g yihl g6k'6'q yihl gyftk'ftcJ, yihl. Tsan 

deer skins also fat also various skins also. So 

aqJLqfi'hltdirk, yfi'kai i qwfttl td'kaiyidtnttltzya'k, trtn'rif. 

then that the sled they packed full, they^ say. 

Yitqo'iio, trftn'nf, yftkun qaVwft tit toido'ihldfl qw6lla'i 

Meanwhile, they say, she their wife where she was for 

to be 

15 tranftqCiqftne6'n\ trftn'nf. Tsan iqaqft^hltdik yitwfntftdd 

they prepared, they say. And then the day afterward 

qfttdlda'hl, trfin'nf. AqJLqfi'hltdirk yG'kfin qa'vwO Ot, 

they made a start, they say. Then she their wife, 

trtln'nf , qft'hltdlk qwfitl ye qaiyftxfthltan, trftn'nf, yO'kftn 

they say, then sled into they put, they say, that 

ntt^kaihlon tkgfdzO yurz ylhl, trftn'nf. Ahn von ylhl, 

girl little small also, they say. She mother also, 

« See p. 75. 
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trdn'nf, qw6tl ye qaiyft^xfthltin, trCin'nf. Qa'iyitdo'tnqd- 

they say, sled in they put., they say. They covered 

dl'nlhltse'n', trfin'nt'. Va'vt yihl trftn'ni', qai'-ydxwftn'- 

them up, they say. Food also, they say, they-by-h«r- 

ntoello^ trftn'nf. Tsan aqJlqft^hltdtk, qwdta^Mt, triin'nf. 

placed, they say. So then, they started, they say. 

Tdd qi'hlnl, trftn'nf, ^'Dg'nna nft'xdhla'nan," qa'hlnl, 

Her they told, they say, "Us do not look at," they said, 

5 trftn'ni'. "Viya'n' tnnt",» yt'hlnlT, trAn'nt'. Tsan aq^q^'hlt- 

they say. ''No, indeed!" she said, they say. So then, 

drk, trdn'nf, gitdft'qftdeda'tl, trftn'rif. Tsan JLqJLqd'hltdtk, 

they say, they got into the they say. So then 

harness, 

qdta'gdatl. Tsan, te'gfi qoddfhl, trftn'nf. Oqdqdyfhl, 

they went. Now, here they go, they say. And, 

trdn'nf, n6'kiihlon qdnlhla'ntsd httk'd't, trftn'nf, qwdtdt- 

they say, woman to see wanting, they say, at length, 

ga'hl, trun'nt', nthlk'a'gunthlne'k qbyu'rz, trun'nr. Yitho'- 

they say, she opened (the covering) a little, they say. And, 

10 ftsd, trftn'nf, qe^nttla^n, trftn'nf. Tsan, treia' q6zro'- 

they say, she looked, they say. So, lo, changed; 

dtltce^n; ghayftk^d tcoq vwttddda'hltgfe. Tsan te^gA 

animals big were pulling the sled. So here 

qoOdfhl, trtln'nf. Tsan aq^q^'hltdrk tdA q^'hlnl, trOn'nf, 

they go, they say. And thea to her they said, they say, 

"Gtlft t'ranedo'iq,' q&'hlni, trdn'nf. Tsan aqJLqft'hltdrk, 

*Now, get out!" they said, they say. Lo then 

then, 

t'ranf'ddiyo, trfin'n!'. 5Jo kai Ihlkgo'Idz, qa'hlnt, trftn'nl'. 

she got out, they say. For vil- near, they said, they say. 

lage 

15 Yitho'ttsft qft'hltdi de'zre'n yta'n' nfnndqftdo'Illyo. Tsan 

And then good things only they put on. And 

aqaqft'hltdlk, kai qwft'tsO trOqa'tdatl, trtln'nf. Yitho'ttsft, 

then, vil- to they came in they say. And, 

lage sight of, 

trftn'nf, ^Yeq!" trftn'nf, trftn'nf. ^Tri'gfidlhltft'xftn vwft- 

they say, *Yeq!" they said, they say. *Trf'gfldIhltil'xiln who 

qa'i^nft'qftn nS'xwbdgnna'hl," trftn'ni', trftn'nf. 

was lost is coming back," they said, they say. 
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Aqaqft'hltdJk kai toq qa^da'tl, trtln'nK'. Aqaqd'hltdflc, 

Then village into they came, they say. Then, 

trOn'nl', yft'kdn trfgadlhltfi'xOn tdt non yihl tdt thi' ylhl 

they say, the trl'gfldlhM'xfln her mother and her father also 

ngehltco'n, trtin'nt'. AqiqO'hltdtk, tran'nf, yitqo'no yd'kftn, 

she saw again, they say. Then, they say, meanwhile they, 

trfin'nf, tra'hltQet trftn'nt' qaiyfi'kdta'cdatl. AqJlqd'hltdlk, 

they say, kashime they say, they went down into. Then, 

5 trdn'nf, tra'hltcfit, trOn'nf, n6'q6itt'^okon, trOn'nf. AqJL- 

they say, kashime, they say, fire was made, they say. Then 

qfi'hltdirk trftn'nf, tcK trftn'nf, t^ok dMgta'n', trfin'nf. 

they say, also they say, bowls were brought, they say. 

Tsan, qahltsti^n, t6 qo^ftnqatWCida^tl, trftn'nf. Tsan &q&' 

So, evening, water they went to get, they say. So then 

qO'hltdtk, qenagtrl't, trOn'nt'. Qoiyfi'kfi, trdn'nf, yft'kftn 

they went to they say. Afterward, they say, the 

bed, 

qane^k6n, trftn'nf, tdft qO^n'nK, **Eno^stsn qona'xd ^oqtrft," 

strangers, they say, to they said, "Other side rather sleep ye," 

them 

lo qftn'nf', trdn'nf. Tsan, qftna^trft, tr6n*nf, eno^'stsn. Tsan, 

they said, they say. So they slept, they say, other side And, 

(of the room). 

tcGta'iiGc, trftn'nf, gehl6'k6n, trfin'nf , tra'ndd^dt. Q6yfhl, 

night, they say, one, they say, awoke. And then, 

trdn'nf, eno'sn, trftn'nf, geye^fl-gha^ydkgCi tcoq eno^'sn 

they say, over across, they say, brown bears big across 

^fttrft, trftn nf . AqaqG'hltdrk, trftn'nf , nie'nfttjetd'n, tr6n nt'. 

were lying, they say. Then, they say, he lay down again, they say. 

Tsan, vWtt'ndqClhlyAka, trfin'nf, tVa'nqfltdtdya'k, trfln'nf. 

Well, in the morning, they say, they woke up, they say. 

15 Tre^a' qbzro' yftlkho'n, trftnnf. Aqaqd'hitdik, trdn^nf, 

Lo, all light, they say. Then, they say, 

dnahlta'dft cr6 qftna^o'rhl yit qftdttltge' qofio', trftn'nf. 

how many I know they slept there they staid while, they say. 

not 

Tsan, vwti'ndqfthlyd'kfl trftn'nt', nd'qdtrdldS'hl, trftn'nf. 

Then one morning they say, they got ready to go, they say. 

Qwfttl ye nfngftqttla'iq, trdn nf. Tsan, aqaqft'hltdfk nft"- 

Sled in they put, they say. So then 

13 — PUBL. AMER. ETHN. SOC. VOL. VI. 
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qfttt^fida'tl, trtm'nf. Tsan, kai qonfi'xfihll'-n^'qwddftda'tl, 

they left, they say. So, village they went out of sight of, 

trfin nf. Tsan qft'tdft kai nft'qGdftda'tl. Yit qaitftltg6', 

they say. And their village they came to. There they will live, 

trOn^nf, qa'i6td6. Tsan td qai6tda'n qfttdlgttdya^k. 

they say, during the And also another year they staid, 

winter. 

Q6yfhl,^ trftn nf, tri'gddlfhltA'xGn vi'axa yfto'znneyo, 

Then, they say, trl'gfldthllfl'xfln's brother came over, 

5 trCln'nr, qwb'tsftn. Ntnnft'qai kftdrfifdzft toq xaho'rhl, 

they say, to them. Back grass under he went, 

y6^k6nn no'6t6n ta'6q nft'qftdftliyo' qoiio'. Yitqo'no yt'- 

those two river are in while. Meanwhile he 

kftn kt'tdffir'dzft toq, trfin nf, dfitdo'. Qo'fiqwa tr6'x6]fhlts<i 

grass under, they say, he is. By means of he may come 

which out 

qa'ftdft, trfin nf, nahltcfttsft, trftn^nf. ^'Sd'qfttftdl'hldxa'hl/ 

there is not, they say, he being afraid, they say. "They will kill me," 

ine'<!i(J6n, trftn'nf . Tsan, qai-yetsr-dft^xaidkwatg tsOqona'xft, 

he thinks, they say. So he whistled instead, 

lo trftn ni'. Qoiyd'kft, trftn nf, nftgfflftn, ^'Agftde' ninn6'6n 

they say. Immediately, they say, the ones "There's up river 

down there, 

kai qwOta^n d6'nna tsO enne'dzft qOneda'tl," Ine^ftcJen. 

village dwellers us to from up river have come," he thinks. 

T6'k6nqoqo'nttliyft, yitho'ftsft, trAn'nf, ntnn6'6 kai qwft'tsG 

They ran up the bank, and, they say, up river village to 

a^nqfttWOdatl, ghayftkgft qdtdela'n, trftn'nf. Qavwiye'ft- 

they went, bears they were, they say. They became 

qaigtdya^k, trCin'nf. Tsan, yftkOn, trftn'nf , trfgftdlhltft'xfin 

angry, they say. So he, they say, trl'g<idlhltft'xiin*s 

15 vfaxa, qwOtdlga'hl, trftn'nf, qwO'tdlneyo^ Tsan, yO^kOn 

brother, at length, they say, went into the house. And she 

nd'kaihlon, vfaxa, trOn'nf, de'hlnl, "Nta'dzft dtnfta'ntsd 

the woman her brother, they say, said to him, "What are you doing 

enne'dzft tayo'? AgOde' ntnn6"6 kai qwftta'nn to^qqwftt- 

from up river you came ? That up river village people death for 

toxwo'ntsG a'n at,'' yfhlnt. Tsan ftqft'hltdlk, de'hln!, 

them is that," she said. Then she said, 

trftn'nr', "Gflfi crihlto'nedo'Iq," yt'hlnl. Tsan, te'gg dran, 

they say, "Come, hide!" she said. So then, here all day, 

> For translation see p. 76. 



Digitized by 



Google 



195 
trftn'nf, aqaqd'hltdik trdn'nf, yft'kftn gantft'ciyo, trftn'nt'. 

they say, then, they say, he went out, they say. 

Nlnne^e trftn'nf, ntft'(Hyo. 

Up river they say, he went off. 

Qoiytfkti yit neyo', trftn'nf. GWitltto'n, trftn'nf, ntri- 

Afterward there he went, they say. He heard, they say, some 

dfldfhl hftk'd' trOn'nf. KMinX'dzt toq neyo', tftii qolf- 

one is as though, they say. Grass under he went, path beside, 

coming 

5 k'O'dd, trfin'nl'. Yit ta^do', trftn'nl'. QoiyCi'kti, trftn'nf, 

they say. There he waited, they say. Afterward, they say, 

yfi'kCinn, trtin'nl', nti'qGdGdf'hl, gha'yftkgft qCitdela'n, 

they, they say, came, bears they were, 

trdn'nf. N6'q6q6n6'rhlyrhl, trfin'nf. Tsa'n, te'gS hClk'6*, 

they say. They were running, they say. So tl\en, here beside, 

trftn'n!', nft'qOttdOda'hl. Ydqho'tsft dfhl yta'n', trdn'nf, 

they say, they had come. AH blood only, they say, 

qaVwantsft', qaVwfi ^ot yKhl. Tsan, trOn'nf, yft'kOn, 

their noses, their mouths also. So, they say, he, 

lo trftn nf, fttda'ndidlnne'k nlnne'fttsft. Kai qwft'tsft t'ranciyo', 

they say, hurried up the river. Village toward he came, 

trftn'nf. Kai ftkhwft'l, tre^a't. Yitho'ttsfl 6'q6d6nni', 

they say. Village none, behold! And quickly, 

trfln'nl^ do^Intdiyok. Tre^a^ yCiqho^tsCi yft'q toq yftqho'tsO 

they say, he hastened. Lo, all houses among all 

no^Cingb'qdnlgCitCi'k, trOn'nf". Tsan, yOqho'tsfi de'nna dlhl 

broken down, they say. And, all men^s blood 

yfa'n', trCin'nl', y6'k6 trfi. Tsan, yfiqho'tsfi g6'q6qft'tdeft- 

every- they say, the path. So then all they had killed, 

where, 

15 xotn. Yft'kft vi'axa ts6 GkO'dzG do'Wiyo. Yitho'ftsft, 

That brother cache upon went. And, 

trftn'nf, n6'qw6tftliyo', trfinnr, gha'yftkgft ^6? Si'kwSL, 

they say, he searched, they say, beards skin after, 

trftn'nt^; qwfttdlga^hl gftkftqaillyo' no^ftnyi'dothltcfg, gft x&i 

they say. At length he found it he brought it down, its teeth 

ylhl, tr6n nf. Aqaqft'hltdlq yitaoVq, trftn'nf. Yfi'kfinihlne'k, 

also, they say. Then he dressed it, they say. He finished, 

trftn'nt', ni'yidothltcr'9, trdn'nf. YGqho'tsG vwCigl'^de't, 

they say, he put it on, they say. Altogether it fitted him, 
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trftn'nf . Vwdtgti'n ythl vw6 k'go'in ythl tigi&ld6t, trftn'nl', 

they say. Its legs also its anns also fitted him, they say, 

dahlKnnf ' vwft ^an q6yu'rz q6zro' qft'gftdfnA'xaidxdhl. Yit 

but its neck a little only was too small. It 

qoftnne' ntt'qwbtftliyo' tdn, tci'O glto'ddft hftk'dxailyo'. I 

for he tried to find, also scrap he found. It 

tct no'Gndo'fhltctc. Yftqho'tsft, trGn*ni', vwftgfdi^g't. Aqi- 

also he brought down. Just, they say, it fitted. Then 

5 qft'hltdJk ni'yido'lhltct'g. Yi yft tcftneyo'. Yitho'rtsG kai 

be put it OD. It in he went out. And village 

qoxainno'dt ntdltlukgO'k, trdn'nf . Aq^qd'hltdtk, ta^iyo'. 

around he ran, they say. Then he went off* 

Yitho'ttsd kai qd'xwd'n' neyo'. Tre^a', yCi'kdnn ta'dq 

And village to he came. Lo, they river 

nft'qftdttliyo'. Qa'vwftxo'fdtO'kft tridtnneyo'. Td6 tcl'gtt- 

were standing in. Above them he went. His hood 

sd'xd yadzgClnlhlne'k. Tdft qw6'hlnt/ "Gl'lfi a'qiqfi'hltdlk 

he pushed up. To them he said, 'Now, then, 

10 sItdetda'gQ si (Jo'qhlftxa'," nnl. «5Io getdi' st'-ylhl-kai- 

me also me kill ye!" he said. **For very me-with-village- 

qwftta'n to'qhoqxo'ln," nn!. AqJLqft'hltdirk gehld'kftn tsft 

lived you killed," he said. Then one to 

tritdltnneyo'. Yiyrhl tc6tft'qw6tW66'n\ QwGtdtga'hl gehlft'- 

he went. Together they fought. At length one 

kftn ^ttlftxa'n, trftn'nf. Yitho'ltsG gehlft'kftn, trftn nf, tcln, 

he killed, they say. And other, they say, also, 

yitho'ftsG qwftto^qhoxe'Gxorn. Aqaq6'hltd!k, t6'k6ta^yo'. 

and (so) he killed them. Then he went up. 

15 Yitho'ltsG yft'kftt, tdoltdft' de'hlnt, ^Islo qa'vwfi tho'qhoxG'- 

And she, his sister he says **Well, them I have 

to her, 

sfixo'In," nnl. "Gl'lfi, nW(iqdigoxo(jrkan,' yl'hlnl. 

killed," he says. "Come, do not be sorry!" he says. 

Tsan, qft'hltt, trftn'nf, dnahlta'dd cr6 nb'qota'GcKit yit 

So, now, they say, how many I know years passed there 

not 

qddttltce' qono', «5lo ntasdo'thl," yl'hlnt. Yitho'ftsft de'hln!, 

they lived while, "Well, I will go," he said. And he said, 

"Enftce'tdd ni yd'q qwfito'fla'hldfl qwdlla'i." Yitho'Itsfi 

**Out then thy house where it will be for." And 

1 For translation see p. 77. 
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yO'kdn tc6'q6lokai agtlat, yitqo'no yO'kftn n6'k4ihlon tOq- 

he fox became, while the woman 

ge'dzr nila'n, trOn'nl'. De'loi toq qOneo^fts, yitho^'ltsft yftq 

mink was, they say. Mountains into they went, and house 

qftqd'tltse'n. UtdClho'ndlft6'n'. 

they made. Finis. 

24. How THE Boys escaped.^ 
Sraka'i no'(ltc6n k gdgft'qftdahltdrq. O'qttqbyfhl kehlft'- 

Boys two were shooting arrows. And one 

5 kftn vw6 k w5l vwftqa^cJOnd'q. Yitho'itsftn qaiya'kanOqo'l- 

his arrow was lost. And they searched for 

yftq, 6'q6q6yfhl yftq qfthltco'n, yitho'ttsdn td6'qsn qd'qft- 

it, and house they saw, and top they 

(Jfto'ts. Tre^a' niyft'q tco'6 tco'q ytt wSi'nkgydk ^thltcd'k. 

went There down bowl big in ice-cream was. 

(dual). 

Yitho'ltsftn' qwGtddqGneo'fts yitho'ftsftn' qaiyegb'qdthlt'gt. 

And they (two) went in and they sucked up what 

was in it. 

Aqaqft'hitdlk kehlft'kdn nokh&'gwi toq xaiyo', yitho'ttsft 

Then one stone under went, and 

10 kehlCi'kftn td tfeo'thl toq xaiyo', yitho'Itsfl yit q6dftltg6'. 

other also pillow under went, and there they staid. 

0q5q6yfhl noo'tdz ntr6'qddoIhItde'hI qwd'tdolnt'ddiyo. 

Then yonder some one stamped came in. 

0q6q6yl'hl tgok ft khd" ^rhlki'iq. «Td6va' niyt't qOxfihl- 

And bowl her foot kicked. **Who your sucked 

contents 

t'e't?" yl'hlnl. "Aniyd'kagddg't kehlft'kdn nokha'gwi fto'q 

up?" she said. "Right down there is one stone under 

^etdo'," yt'hlnl; "yitho'Itsft kehlCi'kftn td tggo'fhl toq (Jfitdo'," 

he is," she said; "and the other also pillow under is," 

15 yfhlnt. Yitho'rtsft qbtftlnfl'k. Yitho'Itsft qai-yi-vwti't-ye'- 

she said. And she swallowed And they-her-belly-in- 

them. 

ditltge'. Oqbqbyfhl kehlfl'kCin ddka'^fta'i kgtdzt trftnl'hl- 

were. And one knife little took out 

* For translation see p. 98. 
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Other also whetstone little took out. Then 

qai-yi-tco't trfgftnlhlt'otg, yitho'ftsd t*ran6qaihltl6'q. 

they-her-belly cut open, and they jumped out. 

25. Little-Hawk.^ 
Glhlfta'n ftgtcya'q qfttdftltg^'. Gl'hlosngi'llfti vwitsu'nftkai, 

Hawks in the shelter sat. Five children, 

of a spruce 

von ylhl to'nankehlft'kft. QGtdetsa'n'. Vwu'nftqfthlyd'kft 

mother also six. They were hungry. In the morning 

5 qo'giQikk'Htztin* q6'qw6 tlen a^kwa k'wonfto'q. Tien Ion 

before sunrise for them mice after she flew. Mice many 

Ohljre'q, yitho^ttsft tdft ge'gfiCikai qo'xw6n yallya'iq, qb'qwb 

she caught, and her children by them she placed, for them 

crihlto'ilthltcrhl. "Gl'lO, wf'tsddoqetse'," yl'hlnl, yitho'ttsft 

she tore (them) in "Come, rejoice!" said she, and 

pieces. 

q6'qw6 gata^gtli, — 

for them she sang, — 

"Aiyuwo'ma yiika'iiiq ctk 
10 Tcimii'qtiya'xya tatlie'myunu'k ka." 

Y&qgitsY nftft'kft d6tla'n clhlto'xG dfntgtbk, yitho'ltsft 

A Raven up spruce top of flew, and 

yi'tsG qftnnai'q. ^No gftsG qav6'x6eiMtro'rt,'' yfhlni. 

to her spoke. **Why, not do you love them," said he. 

rightly 

"K'wdQfe' qaihle'dzft hlKk yta'n' toqhe'hl qa'vwdtdenf ?" 

"Say, well dog only eat do you tell them?" 

yl'hlni. Wi'yeqodo'rdlnfii eyfi'kfi nd'kaihlon yi'tsftqfitf'dfflo', 

said he. Angry that female answered, 

15 "fJtin qoftsftl! fii ge'geftkai hlfk yla'n' qdtohe'hl," yt'hlni; 

**You rascal! Your children dog only eat," said she; 

"si ge'geftkai gha'yftkgft yta'n' qfttohe'hl," yl'hlnt. Qbyr'hl 

"my children animals only eat," said she. And 

y6'qgttsi' nftft'kO qo'ftsftn' nie'ntgtbk, wiyeqodo^tdlnfn. 

Raven up from flew away again, angry. 

» For translation see p. 98. 
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26. How THE Fox BECAME ReD.^ 

Tc6'q6lokai xaho'Ihl. Detsa'ntsOn xaho'fhl. Oqdqdyfhl 

A Fox was going Hungry he goes. And 

along. 

ftftO'n dfttsti'nftkgw&i von ylhl qbyfhl dlta'n Ihltgo'n. 

yonder goslings mother also with them [does] he saw. 

Ye'nftltikgo'k yitho'ttsftn, 6q6q6yfhl gata'ctlt. XOlltikgo'k 

He ran after also, and began to sing. He runs 

qono' gl'tdtllf, de'tsa'ntsOn. 

meanwhile he sings, being hungry. 
5 "Nto'q fit tcrt'tdoutcri'u tle'du khat e'nastahl, 

"Soon thy breasi-boiie tender upon (?) I shall sleep, 

Nto'q nt tcrrtdoutcri'u tle'du khat e'nastahl/' 

Soon thy breast*bonc tender upon(?) I shall sleep." 

6q6q6yfh\ t6 qaidla'ntda yik'o'dzdn t6'q6n6'xfthlyft. 

Thereupon water where there was in front of him they plunged in. 

Yo'xo!nn6'qai t6'6kavwo'n k wattd'giyo', wiyeqodo'Idlnfii. 

Close to edge of water he walked slowly, angry. 

Dft'rcakft'sr, e'dtt. Vwfi tcadlo'i q6zro' q6lltik'wu'hl. 

He became red, wholly. His end of tail only was white. 

31. The Old Woman and the Singing Fish.* 
10 T'ran s6'x6luk ^fetdo^ Utde'yia'n' ntt'xttnnfk fthlte't. 

Old dear there was. Alone she worked all the 

woman time. 

Sa'ntoq q6yl'hl ttgftltct'c, yitho'ftsft hli'akfi Ion t'JL'n; 

Summer-time also she fished, and fish plenty she had; 

yitho'itsfi yit'o'c tsftqdyfhl, doiyft'xOdlUa'iq tsdqbyi'hl, 

and she cut also, she hung them also, 

them 

yie'fikg^a'iq tsftqbyfhl, tso ye-yila'iq, kttdlnfdzft tso t'an 

she dried them also, cache she put them grass . cache she 

into, had 

tsdqdyfhl. Yitho'ftsft va'vd Ion t an, sidahltsfq tsftqbyfhl, 

also. And food plenty she had, she rejoiced also, 

1 For translation see p. 99. ^ For translation see p. 102. 
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va'vft Ion t'a'ntsftn. Qaiq tci nlnnb'qddttWt, yitho'ftstt 

food plenty haYiog. Winter also came, and 

gifhlvwa'rts tsftqbyfhl. Tgtin yia'n' tthlvwa'rts, yitho'no 

she cooked also. Bones only she boiled them, while 

(boUed) 

tdn vav6 loft t'an Innl''. •'Qaiq lgfde'natlxw6'hr fne'tt^fen. 

also food plenty she had even. ''Winter I shall be short,** she thought* 

Kw6tt6'x6toq qoya'n' nrgi'nftgtt'q, e'i ftqft'hltdik ftho'n 

Sometimes only she made ice- it then she ate 

cream, 

5 kwfttt6'xdtoq. 

sometimes. 

Yitho'Ktsftn tdn, xfthlxa'tl, ya'dzCigfttldtdg, n6'x6drhl- 

And also, at dusk, she removed the cartain, she kindled 

khwdn'. Yitho'ftsd fa'ftkftnlglneo'n, yitho'Itsft gidvwa'rts, 

the fire. And she put (vessel) on the and cooked it, 

fire, 

de'yinrhlkhwd'n' yitho'ltsftn. "Gtlfi totto' i," tne'(xd6n. 

she dished it oat also. 'Now, then enongh that's," she thoaght. 

"Qwfttdo'ngfta'tltcic enastahl yitho'Itsftn," tae'ft^en. Yitho'- 

''I will close the smoke-hole, I will go also,** she thought. And 

to bed 

lo itsft tdlfgft khwftn' ntdft'kfitsftn qwdtdft'xfthltda'tl. Yitho'ftsft 

her fire up (through the she threw. And 

smoke-hole) 

qwft'tsft ganfddiyo. D6'qsn qa^^yo qwfttdo'ngfnttiltdf. 

to it she went out. On top she went up, she put on the curtain. 

Qwfttdo'i noftnfddiyo, yitho'ftsft noftta'ft^ftt, gatoftgfe'hl 

Doorway she went over to, and stood, she expected to 

hear something 

hftk'ft'. Qaihle'dzft gWl'tltgon. Gi tsfi' qdyJlil qa'iyan- 

as if. Well, she listened. Her ears also she loosened 

(by putting 

fd'kdiyfhl. O'qdqbyfhl gldetfo'n. Garzrill6'ts6n qwddet- 

her fingers in And then she heard Some one singing she heard 

and then with- something, 

drawing them). 

15 90'n qwfttdo^i nte'tlukgtik. Qwdtto'q-xaitrit wi'ye-de'nna- 

door she ran (into). Under (the shelf) she seized basin 

lo'Ci-k'a'ngftrthlta'xfi. Yi-ytt te xaifllhl. Td6 na' k'angftl- 

(wash-bowl). It in water she poured. Her face she washed, 

tan, tdft tge' ythl xaitfft'k, yitholtsd ft'tdft-k'a'nfte'dlnlk. 

her hair also she combed, and herself-she finished. 
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fJrtfg'ftxft qa'iyftxainne'k. No^fthltdfcll trftnttilto'n, yi'yetrf- 

Out she reached. Work-bag she got, contents 

gdnelW de'imaftde'loi, hirakatdft^'ft yttil nryidoflyo'. 

she took out clothing, fish-skin parka also she put on. 

Yitho'ltsftn tc!n ga'niddiyo'. Nthlk'o'dzft tftqwft^tsftn garz- 

And also she went out. A short while some 

rfllf . Yitho'ltsdn qwfttdo'tnfddiyo. Doq do^nfiyo. Tga'ftq 

one And she went in. Shelf she went to. Sinew 

sung. 

5 e'nafda'c yitho'Itsft yit 6xaidd6'' nttilk5Mz6-yu'rzftts6n. 

she spun and there she remained short time-very little, 

(on her fingers), 

Tci'6 cant'ddiyo. Tci6 gWt\it<;o'n. Yit-q6ya'n' qwft'tsft 

Again she went out. Again she listened. The same place from 

ga'rzrille'. Oqdqdyfhl t'ran tne'O^gn, «D6'nna crfi," Inft'd^gn. 

some one sung. And old thought, ''Man I wonder she thought. 

woman whether," 

(*I don't believe it is a man,") 

Yftq qottd6''6 tacJiyo'. Niyft'kft qdyfhl qonlhla'n, tfi'ftka- 

House below she went. Down also she looked, (at) the 

(downstream) 

vo'n, q6yKhl hli'akft k'gfdzft thltco'n, gftdtllS' xGllfi'q qoflo'. 

shore, and then fish little ' she saw, it sang it swam while. 

lo Tcfttcr fliltcft t6k4yrtlftxft'hl, yithoKtsft yftanfddiyo, yitho'- 

Stick she took she threw it out and went back, and 

upon the bank, 

rtsO qwfttdotnfddiyo'. Nrhlk'o'dzfi yit xaiddd", tcVti 

went into (the house). Short (time) there she staid, again 

Canl'ddiyo. Gyft'k'ft-db'qOdeftta'k. «D6'nna xftUe'-tcK," 

she went out. It was quiet. ''A man I supposed," 

(it must have been) 

lne'6*6n. Qw6tdo'Mddiyo' tdn, gy6'xaih6'n' yitho'Itsftn'. 

she thought. She went in also, she ate also. 

Vwinkgyfik ythl xfthlte't vwfttrevo'6dItlftdt'q yitho'Itsftn. 

Ice-cream also she sucked, she became lonesome also. 

15 Ta^trft'q yitho'ftsftn, Ttlg6tdr6'x6da1lyo. 

She cried also, She went into the woods 

(conventional ending). 
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32. The Grand-Daughter and the Beads.^ 
TVan vwft tco'i qedla^n, n6^kaihlon. Yitho^itsft yftq 

Old her grand- there was, a girl. And house 

woman child 

qftdftltce', etftnfl dflqftta'n tsftqdyt'hl 6tdtn(iqwfldoa<?rhltsCln. 

they lived in, down (at they [did] also all the year around, 

the water) (worked fished) 

Yit qagdo. Kai 6q6ne'g6 qbqwdtai'n. Yft'kfthn nltco'xft- 

Thcre they sUid. Village fine they had. That one a little 

(or place) (the girl) 

yurz na^iyo^n. Yitho'ttsft OtditsK oxwft'n' xdnno'ftdthla'n. 

large she grew. Her grand- by (or for) worked. 

mother 

5 N6'x6nnt'ktsft qfi'ffide't. VwO tst y6'x6qofircri'g0drtgQn 

To work she was equal Her grand- was thankful to her 

(or was big enough). mother 

tsftqdyl'hl. Yitho'tefl tcl no6nq6'dft<?ftt dqdqdyt'hl vwt 

also. And also there came a time when her 

tsl, **Tco'i, go tort6''6 qbnfnlhla'n'* yrhlnl. Yfiq qoIt6'6 

grand- **Grand- here below look thou!" she said. House below 

mother, child, • 

ta^iyo', yitho'ltsftn. Yft'qai kw&tft'fiyo, vwug k'ft'dzO. 

she went, also. There she walked, bank upon. 

Oq6q6yI'hl yft'qai yftq qaxaili'dft qftghltgo'n. NMato'n 

And then there house where there she saw. How long 

had been ago 

lo ere" yfi'kflt gehlfi'kdfl y<iq qflxailft" hflk'O'dfl, qa'iyfl- 

I know there one house had been as if where, she went 

not 

xaiyo^ Tcfttcr yurz fthltdt, yitho^itsft ya'qai yO'qai 

down. Stick small she took and with it there 

nft'qfltftliyo'. «Te'g6 gan?" tne'doMn, srdahltsfq tsftqoyl'hl. 

she went searching ''This what?" she thought, she was glad also, 

(poked around). 

Yfia'ntltltikgo'k tdl tsl' oxw6'n'. Qwfitdoni'lttkgok. «Utst,» 

She ran back her grand- to. She ran in. "Grandma," 

mother 

yfhlni, ^go gan gnne'gft,'* yfhlnl. «Inna'+!'' yfhlnl. 

she said, ''this how beautiful!" she said. ''Oh!" she said. 

1 For translation see p. 103. 
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«Inna'+! fttco'i!' yfhlnl "Agfide't e'nfttado'n hi tsi-y6' 

'Oh! gtaodchild!" she said. "That's what long ago your grand- 

father's 

xaidl6''-an i,** yl'hlnr. Aqaqft'hltdlk tonyttltin, yi tg6 ylftil 

was which it," she said. So then she washed her, her hair also 

ftxaitgd'k, yitho^ftsft de'nnaftde'loi nferfn yenya^gtlfen. 

she combed, and clothing fine she dressed her in. 

Yitho'rtsO yCl'qai O'llftd'n' i yi t^S qoxwfldeo'n. «Sl tco'i," 

And that shining it her hair it hung upon. ^My grand- 

thing child,** 

5 yfhlni, ^'grlft tS qonftho','* yfhlnt. Yitho'itsft tft'iilhl 

she said, ^now water go get," she said. And pails 

ihltcr't, tlglnftkfi't nneyo', t€ ta^fljri'nftl, gehlft'kft dftnnefl- 

she took, water-hole she went, water she dipped in, one full, 

vwfhn gehlft'kfl id c6q6ne'rsn-qoxo^ftt. AqSlqO'hltdlk 

other also half-full. And then 

ga'toltce'hl-hfik'fi'. GWftltgo'n, bq6q6yrhl ntd6' otsft troft'sr. 

she thought she heard some- She listened, and from down- some one 

thing [as if she will hear]. stream coming. 

Qaihle'dzft ye'nltlan. 

Well, she looked. 

JO Qwfttl tcoq hhk ylhl, to'xwa hhk. Y6'x6iHtc6't nfg!- 

Sled big dogs also, three dogs. Abreast of her he 

nthlx6'q, <iq6q6yt'hl de'nna dl'tnnt. "U'kgo yu'go O'kgo 

Stopped, and the man spoke. (Words which have no meaning) 

yu'go," yfhlnL Dahltrnif' nd'kAihlon gfdfgtgfl'kfltzOn', 

he said. But the girl did not understand 

[did not hear], 

ntftciyo'. Yitho'ftsft tdfi tfnihl nbx^ihjrek tb'kointfigiyo' 

he went away. And her pails she took up, she went up 

yitho'ttsfln. Td! tsl 6'x6» qwfltdolnfddiyo. "Utsf," yfhlnr, 

also. Her grand- by she went in. ''Grandma," she said, 

mother (to) 

15 "d6'nna s6'xwftn' nlneyo' 1/ ylhlnt, ^'qwfttl tco^q ythl, 

''a man to me came that's she said, ''sled big with, 

what," 

hltk ylhl voxwft'n','' yfhlnl. **0q6q6yrhl 'U'kgo yu'go' 

dogs also with (him)," she said. "And 'O'kgo yu'go* 

sfhlnt." Oqbqbyfhl vwrtst' yl'hlnl, ''Onna'+'' yt'hlnt 

he said And the grand- said, she said, 

to me." mother 

1 Contracted from '6xwu'n^ by or at. 
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•Agftde' nnfdlftkgwa'i i," yf'hlnl. ^ly'i'n' at k'ft' dftnnl'/ 

'^That the beads is she said. 'Only what he he said," 

it," that's wanted, 

yr'hlnl. ^Si tcoV yf'hlnl, ^gflt ya'dzftgfttftltci'c/ yl'hlnl. 

she said. ''My grand- she said, ''come, take oflf the curtain!" she said, 
child," 

** fJo ntrb'qttdlhlka'ihl,'* yrhlni. Yitho'ftsa cani'ddiyo. 

'For we will make the fire," she said. And she went out. 

Yadzfigfidl'tltdf, qai'yft-tcr6tcr-dftxaill6', yitho'ltsft qddfhl- 

She took it oflT, down wood she threw, and she made 

5 khw6n'. Yitho'ftsft ga'ftkftnfglneo'n vwl tsi', yitho'ltsft 

the fire. And put on the fire the grandmother and 

(nominative), 

qa'iyiye'gyftxailo'rtsftn gftqfttlvwa'rts, 6q6qdyfhl t'ran s6'- 

putting into (the pot) they cooked; and old 

woman 

xfilak, "St tco'i, grid tofto',' yi'hlnl. Qwfttdo'tngl'nrhltdf 

poor, ^My grand- now that *s all," she said. Put on the curtain, 

child, then 

yitho'ttsftn. Gft'qftta^o^n yitho'ltsftn. Yitho'ltsfl qft'nagta'n. 

also. They ate also. And they lay down. 

T'rfl'qflne'ft^dt, vwti'nftqahlyd'ka. Yitho'ftsfl «Sr tco'i," 

They awoke in the morning. And, "My grand- 

child," 

lo yt'hlnt, ''gKlft id t6 qonnttdo','* yfhlnt. "Gtlfl dfe'nna 

she said, **come, again water go get!" she said. *Now man 

a'ftthltto'ntft'," yfhlnt, "'U'kgo yu'go' nrhlnfdfi' vwftdo'iyi- 

if you sec," she said, ** 'U'kgo yu'go' if he says to you, give them 

dihWq." TigindW nffieyo'. Qbyl'hl de'nna y6'x6nntoeyo. 

to him." Water-hole she went to. And man came to her. 

Q5yT(hl de'nna dftnn!', "O'kgo yu'go," yrhlnl. Yitlo'iftdft- 

And the man spoke, "O'lcgo yu'go," he said. She gave it 

xfthlnr'fl nte'UOkok. Nb'kaihlon td'kolnte'dQkok tdl tsf 

to him, he ran away. Girl ran up her grand- 

mother 

15 tsfin'. "Utsl'," yfhlnl, "tnnfnM'," yl'hlnr. T5'kolnq6yI't- 

to. •Grandma," she said, "hurry!" she said. They took the 

ltix6q. Yitho'ltsd ' qai-yiylt trigfttagdai'q. Y<iq qdyl'hl 

sled up. And contents they took out. House also 

qfttdaiyila'iq, qa ylhl, g6k'6'q yihl, yitho'Its6 kftskha' 

they put them into, oil also, fat also, and rich 
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qaigtlat sldahltse'q vwltsl sft'xAlftk k'witcf getdi^ qo'ur- 

they be- she was glad the grand- poor because very she 

came mother 

crfgftdfgtfet yit nft^qfttagdy^'q. 

was thaDkful there they staid. 



33. The Adventures of a Mouse.^ 
Tien ftxaiho'Ihl tottco'q-vwon. Yitho'ftsft qwfttdlga'hl 

A Mouse was going seashore. And at last 

along 

qfttdtgtnd'q, yitho'ftsft ntt^ftyw^^n toftco'q, vwft'gft tfftta'nftg 

he became tired, and swam (in) the sea, its night 

5 ylhl vwCi'gft dran ylhl, qwCltdlga^hl vwiylhl-vwftsft-qofttlftl- 

also its day also, at length he became worn out. 

nf ii. Nlkwosnallftdft dran vwft'gft tgAta^nftf yihl, yitho'ftsft 

Ten days their nights also, and 

gr'loftte'ts te'ytdoCite'l thltfo'n. Yti'kft doft^iyo' yitho'Itsftn, 

bark floating in the he saw. That he went on [also, 

water 

wdhllantltdya'q yitho'ttsCin, i dk'A'dzfl. Yitho'itsft nnahl 

he went to sleep also, it upon. And how 

ta'dft crS dran wQhliahltft'ft qofto'. Aqiq^'hltdlk t'rani'- 

many I know days he slept while. And then he awoke 

not 

10 dCl^t nn6'k6 vwiyrhl-qAtdfgftdfte'aq. Yitho'rtsft tblcdge'- 

shoreward with him it bumped. And he looked 

nacton. Ntd6'k6 ydq qai^fto^n ylhltgo^n. No'fttftn nd- 

up. up house there was he saw. Two 

k6hlta'hln n6'q6q6n](hlxo'n, yitho'ltsfi tok^'^yo' yitho'fts6 

women were playing, and he went ashore and 

. q6x6o't nlneyo'. Yitholtsft yft'qai i yfl'q Ikgfdzft q6q6hl- 

out toward went. And that it house little they were 

them 

ts6'n. Yitho'Itsfi qw6n' trfeedoqa'iq tlen ntla'ntsftn. Yft'kd 

• making. And suddenly he ran out Mouse being. Those 

15 n6k6hlta'hln qa'iyigldlnKhlnrn, yitho'Itsft gehlft'kan nbkAihlo'n 

women they caught sight and one woman 

(of Mouse), 

t For translation see p. 105. 
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tcrfttc ^ihlylhl, yitho'ftsft yl'tloxwa'hl. Dahllnnf y6'x6gl'tdft 

Stick seized, and she struck at it. But to one side 

qO'tlflxfihl, yitho'Itsfi crthltfle'dokaiq. Yitho'Itsfi yflq q6x6o't 

she struck, and he ran and hid. And house out toward 

trftftdokaiq. Yitho'itsfi ge'nafto'ntdft tso rhltgo^n. Yitho'- 

he ran. And when he looked cache he saw. And 

Itsft yi'tsft ta^yo' tso kahntdf gft yd'k'ado'leHyo. Yitho'Itsfi 

to it he went cache ladder he went up on. And 

yiyft do'I^iyo, yitho'Itsft qfl'lUvwfzr yrhltcft, qa tcl ythltdt, 

inside he went, and dried whitefish he took, oil also he took, 

yitho'Itsfi no'6n6xft^ddiyo, yitho'ltsft yVtWoxaL^n yftq-qodfi'n, 

and he came down, and he carried on house from, 

his back 

vwtic k'ftdzfi. VwOg k'ft'dzfi fthlte' xaho^l, qbylhl vwOg 

bank upon. Bank upon continually he went, and bank 

ftdft'xfthlto'rthl, qatdft'xaihltiit yitho'ftsftn. Yitho'ftsa qft'l- 

he missed his footing, he fell down also. And dried 

Itvwfzr wft'k'flyidehltsftl, yitho'ltsft datgo'n'. 

whitefish on him fell, and he died. 
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VOCABULARY. 
By Pliny Earle Goddard. 

The following vocabulary contains the principal stems 
and examples taken from the preceding collection of texts. 
It should be remembered that Mr. Chapman, in the 
main, has followed the Smithsonian system of recording 
languages.^ The vowels are, then, — 

a as in father, 

d as in 7vhat, 

d as in Aat. 

d as in law. 

di as in boil, 

e as in they, 

(f as in them, 

i as in pique, 

% as in pick, 

as in note, 
b as in home, 
u as in ru/e. 
U as in pu/t: 
u as in but. 

The continuant consonants, in part, follow the Smith- 
sonian system. 

f is surd th in thin. 

1 has been used for the corresponding sonant th in then, 
c has the sound of sh in shall, 

jr^ zr^ rz, rj\ probably represent simple sounds, alveolar spirants subject 

to a certain amount of trilling. 
V7V probably stands for a bilabial spirant. 

Xy contrary to present usage, is a sonant velar or palatal continuant. 
q is the corresponding surd, nearly ch in German ach. 
hi is a single sound, a lateral surd spirant. 

* Page 2, above. 
[207] 
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The series of stops are evidently, — 

d and g, intermediate as to sonancy, as is indicated by their frequently 

being written td and kg. 
i and k^ aspirated surds, sometimes written th and kh, 
f and k\ glottally affected surds, the apostrophe frequently being omitted. 

The glottal stop, when noted, is written ', 
The order of arrangement followed in the vocabulary is, — 



a 


m 


I 


X 


d 


n 


f 


Q 


a 


h 


H 


d 


e 


I 


s 


t 


i 


hi 


c 


f 





tl 


ts 


i 


u 


V 


t€ 


k 


u 


WW 


tr 


k' 


y 








w 









By this order related sounds are brought together. 
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a, that 1 14.12 

a', is 1 13.14 

a-, i-, prefix, meaning unknown 

a^edo', (you) stay 160.6 

^edo', (you) sit 131.14; cf. 5edo', 
(you) stay 131. 13 

u^etdo, she stays 160. 11 

a'nYhltgo'ntu, if you see 204.11 

a'rzunY, they say 13 7.1 

a'rsroudt'hl, let us go! 135.6 
dk^'ihl, she carried (a bowl) 167.5 (c^- 

y^ka'ihl, she carried 167.8) 
aiyu'kii, yonder 109.2 
a'ltdu, without 107.14 
an, she who 109.10 (cf. dhn) 
afinuu'n, over there 169.4 
anu'ku, in there 171.12 
4'nt, come ! (an exclamation, not a verb) 

148.14 
an- (prefix), to return (?) 

antutdo'tq, he returns 138. 11 

a'ntrudtdudY'hl, we will go 19 1.4 

a'nqutt^udatl, they went 194.13 
angula't, he became (again) 11 1.8 
-an, -thl (verbal stem), to see 

ye'nttlan, she looked 203.9 

yi'nihla'n, she saw 108.2 

yi'niixuhla'n, he saw 173.3 

nttla'n, I see 149.16 

qttnt'nthla'n, look thou! 202.7 

e'natlt'hl, I will see 127.19 
-an, -thl (verbal stem), to do, to work 

xunno'udthla'n, she worked 202.4 

dfnthlan, do thou 126.13 

d(iqaihla'n, they do iio.i 

tdtsu'xuhla'ntoq, when they act toward 
me 168.5 

tdt'ilMtirhl, I do to you 183.10 
-an (verbal stem), to get, to secure 
(probably the same as the last) 



dtiiYhla'n, you get 124.10 
dYhla'n, she is gathering 158.8 
duxiihla'n, he got (wood) 15 1.3 
doqhla'ntoq, when you get 166.5 
tdfgthlan, he got (sea-lions) 123.16 

-an (verbal stem), to think, to be anx- 
ious 
qo'youdthla'n, she was thinking, 131. 2 
qo'yodttttla'n, she began to think, 

163.14 
qo'yodutrYhla'n, we are thinking 1 25.6 
ytt'xtttsu'xainnt'dthla'n, she was anx- 
ious about him 124.2 

-an, verbal suffix with negative force 
no'qhltdji'tan, do not be afraid of 

him 130.3 
dfio'qiio'rzan, do not ascend (dual) 

1 30. 1 
nii'x{ihla'nan, do not look at 192.4 

a'ntra, as, like 107. 

afliyu'kagud^'t, right down there is 197.13 

anttge'gude, out there 169. 11 

anttctnu, out there 169.1 

-axa, older brother 

st'axa, my elder brother 107.7 
gi'axa, the elder brother 134.10 
gi'axay^, the older brothers 135.9 
cf. nthlt'axayS', two brothers (of each 
other) 123.14 

a'qa, with (instrumental) 130.2 

2lhn, she 169.15 

ahla', dear me! 144.1 

iqdqu'hltdtk, so then 121. 10 

dqu'hltdYk, then 106.1 

adtu'ku, upward 116.7 

a't, that 108.18; 183.10 

a'tdugtlu', then 126.3 



4'ka, 
agade', 



for 1 10.8 
that's 113.14 



[209] 
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e-, S-, verbal prefix of unknown meaning 
en^cta'n, he lay down 153.13 
eneht'hl, thou shalt sleep 185. i 
e'neta'iq, lie down 153.6 
e'nYhleltzun', (they) will not see 136.2 
entzre'n, thou art good 149.17 
entta, are you so? 11 3.8 
e'ntgtttk, he flew 115.7 
egtco'q, became plenty 132.14 
ettn, he is holding 157.16 
gzrg, cold 135.5 
Szrt'hl, she screamed 186.7 
^truq, she cried 155.9 

enne'dzu, from up river, northern 1 10.10; 
194.11 

eno'sn, over across 193.12 

enostsn, other side 193.9 

ena'n, across 187. 11 

ena'ntsutsun, on the other side 138.18 

e'ntgu't, out 139. i 

e'fitQtt'du, enttgli'du, hereafter 130.16; 

136-1 

eiiYtc(i'qo(iJt'hltsun, in years to come 

135-7 

e'dt{i, all 140.8 

e'dtt-nthltce'n, all around 114.2 

etgtn, down at the river 188.4 

ego, eQo'xu, pot, 131. 17; 132.16 

e'cok, pot 1 3 1. 1 1 

. cf. hlats-e'gok, earthen pot 180.9 

Syu'ku, that 120.9 

gyu'kiin, that (woman) 106.10 

-^n (suffix, often with verbs), person who 
or whom (see n-, nn-, n^n-) 
xaid5"^n, dweller 144.12 
lonSn, many (people) 106.4 

^'zrS, name 164.10 

^crS'elu', it may be 107.10 

i, the one 108.6 

iotu'nn, those, the ones (persons) 137.14 ; 

167.16 
iuku'ddu, heart 164.8 
i'yt, that's it 114. 12 



i'touta', soon 1 13.14 

tnato'dzun, hurrying 131.1 

t-, verbal prefix, meaning unknown 

tne'u^Sn, he thinks 119.2 

niue'qtoq, as it grows light 138.10 
Vn, is 1 13.9 
tntfiM', hurry! 120.8 
tnnt'*, although 108.8; whatever 121. 7 
YnnlTntti', you hurry 125.1 
-tn (verbal stem), to wash 

nttthltn, she washes 157.12 
tgYde'natlxwu'hl, I shall be short of 

200.3 
ts- (prefix), my (vocative only[?]) 

Tsd^', friend 119. 19 

tsta,, cousin 137.5 
-thl (verbal stem), to float or to cause 
to float 

ndolthlt'hl, he was towing 133.4 
-thl, verbal stem 

qttqttnthlfhl, they keep them 182.5 
tthlf, perhaps 142.10 

o'tdTt, him 129.5 

ottsii, such 177.5; so 113.11 

-o (verbal stem), to have position (?) 
qo'ndiixaio', (stick) set up 111.13, 

115.11; (tree) stood 166.1 
cf. qo'niiquxai6", (house) stood 172.14 

-o (verbal stem), to untie 

tuTcuntiiuo', (you) untie it 11 7. 13 

-on, verbal stem 

qoJuo'n, (village) was 119.9; 106.1 
yi'^uon, he wears it 11 5.3 
^oqluo'n, put it on (my neck) 11 5.1 
tt^uo'n, she pushed it back 166.4 
nuqunett'n, they put on 174.7 
qaiyitlolfiixaion, they gave it to him 

1 14.14 
qogttt'^uon, as the sun rose 109.3 
tgaukuqutlo'n, they had set to cook 

131. II 
qa'vwthlo'n, you asked them 169.5 
(see -ni, to speak) 
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-oYts, -orz, -uzr (verbal stem), to go (used 
in the dual only) 
quneotts, they went 197.2; they ar- 
rived 152.16 
ntt'qttdtgtotts, they went on (again) 

152.12 
qutt^uolts, they left 152.6,9 
tu^o'qolftsdu'ii, here when you (two) 

leave 152.4 
QanqwiittQt^o'tts, they two went out 

120.9 
nthla'ntratoutu'cr, we will meet 185.16 
qouu'cr, they were going along 1 20. 1 2 
^nuQt'uzrutzun*, they (two) do not 

go out 137.16 
qtt^o'quo'rzQtzii, do not fetch 129.19 
nY'hlxwunquQt'o'rz, they came to- 
gether 185.6 
oqh-, verbal prefix, subjective, second 
person plural 
oqhtsS'n, make ye! 11 5.2 
toqhltct'hl, you will fall into 129.19 
6-, verbal and adjectival prefix 

5q5tco'q, big 109.8 
6x6, with 120.2; in 108. i (cf. y6'x6) 
6q6q6yt'hl, now 107. i ; and 119.6 
6'q6dSnni', hurry 183.11 ; quickly 15 1.3 
6q6tenna'xu, they themselves 186.14 

unY'n, indeed 137.7 
tt, wife 107.7 
tit, wife 1 2 I.I 7 
uii, wife 120.4 
ti'iikai, wives 107.7 
ummYkf, almost 124.7; 18 1.2 
ummti', sickness 109.1; 113.2 
unato'dz{in*, hurrying, 109.4 
{in^hlta'du, (how) many 179.7 
(inthltrt't, she pushes from 134.3 
iinnu, my goodness! 1 12.14 
uhlte', straight 14 1.4 
Qhlte't, all the time 199.10 
uxaidtfi'kii, the superior of 120.6 
(iqaf, because iii.ii 



uqha'n, there's 125.16 

uquhltYk, then 108.5 

uQtcya'q, in the shelter of a spruce 198.3 

udenna'^u, long 11 2.3 

utdan, they (emphatic) 137.16 

u'tdT, her (own) 108.12 

utdetdu'gti, she also 108.9 

u'tdt-cr6, maybe 12 1.8 

utdYnfiqwudou^fhltsun, all the year round 

202.2 
utdtvwt'tdl, may be 125.4 
iitdiiho'ndlu6'n', I have finished (a story) 

136.3; 197.3 
utduwtntutoq, daily 107.3 
ukhwul, none 121. 10 

ya-, verbal prefix 

ya'nduxaitcrt't, he let her go 158.9 
qai'yannuqudt'dent'gu, they quit 110.9 
cf. y{iantrQx{ihltQu'q, she had thrown 
away 
yadzu-, used as a verbal prefix (probably 
a preposition, -dzii, ^*from;" and a 
demonstrative, y-) 
yadzuni'yitttltcic, she took it off again 

134.15 

yadzutouni'hl, will he get free? 155.14 

ya'dzugantttlne'k, she was about to 
push aside the curtain 112.11 

yadznte'Ua, take them off! 130.15 

ya'dzdtnt'ddiyok, he was free 156.2 
ya'hltslln, the other side 135.15 
yastsci'n, other side 11 2. 11 
-yan*, only (?) 

q6ya'n*, only 107.14 

viya'n', no 110.2 

tsOq6ya'n*, incessantly 114.8 
-ye, in 

ye, in 116.4 

wiye', her inside 1 13.14 

wiye'gii, inside 128.1 

t^ ye', in water 11 2. 12 
-yiq, -yo (verbal stem), to look for, to 
search for 
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nttqa'ily^q, she searched 129.3 
nbqotlyiq, she searched 164.13 
ntrtt'qttdt'nthltdydqn, whom we have 

been hunting for 186.8 
qaiyi'kanuqo'lyuq, they searched for 

197.5 
nb'qwtttttliyo', he tried to find 196.3; 

195.16 
triiqwutliyo'gCi, we will hunt for 185.12 
huk'iixailyo', he found 196.3 
ya'lluku't, smoke-hole 161. 13 
-yaiq (verbal stem), to bring, to get 
qwutdonya'llyaiq, she brought in 108.5 
tttkttnoqhliya'iqtsu, get ye water! 

169.7 
toko'tnqa'iyalya'i, they brought (water) 
168.15 
-yahl, see -yon 

-y^\ suffix denoting possession 
niy^"llai, for yours 120.7 
ni tsiyS', your grandfather's 203.1 
-y^, suffix denoting plural 
yurzyS", family of children 162.14 

(cf. yurz, small) 
woltdu'y^, sisters 114.6 
gi'axayS', the older brothers 135.9 
yetsr, breath, life 132.17; 150.2; 178.16 
yi, his 107.12 (a demonstrative or per- 
haps a personal pronoun of the third 
person, usually appearing in the pos- 
sessive; it is proclitic or a prefix, 
according to the degree of independ- 
ence assigned it) 
yi tgo'gu, its bowls 169.8 
yitco't, her belly 198.2 
yi-, the same, as an objective prefix in 
verbs 
yfhlnt, she said 107.12 
yfhltcT't, he takes it 11 9.1 
ythltQo'n, he saw 11 8. 16 
yi'nThlne'k, he pushed her 154.13 
qa'iyttttlgt'nus, they tickled him 

17714 
yu'xuhltsun, he smelled it 11 9.1 



-yYn, or -diytn (verbal stem), to practise 
shamanism 

tr'ttdiytn, some one is practising 
shamanism 159.8 (cf. tdiyt'n, 
shaman 159.9) 
ythl, also 106.2 
-yYhl, with 

yiyt'hl, with him 107.3 

nfhlyfhl, together (with each other) 
184.15 
-yThl (verbal stem), to take hold of (see 
-tcit) 

yt'hlyt'hl, he snatched 171.1 

qa'iytthlyt'hl, they caught him 175.12 

yY'tliyfhl, he caught 134.1; 158.19 
-ytq (verbal stem), to rest 

ntt'tliytq, he began to rest 172.2 
ytt, in 108.10 (cf. ye) 

niyt't, your contents 197.12 
yit, there 106.2 
yi'tn, there 136.6 
yitqottgfii, below that place 119.7 
yitwt'ntudti, next day 1 12.18 
yi'tqotyii'kii, thereupon 133.16; 154.19 
yitqono, meanwhile 1 10.17 
yi'tqwuttsQa'n, thither 155.5 
yitho'its{in, and 106.6 
-ytt, verbal stem 

tb'qbnuxuhlyft, they plunged in 199.7 
-ytl, verbal stem 

nt'gtntddiyn, they flew away 159.4 
-yo (verbal stem), to travel, to go (used 
only in the singular) 

neyo', he went iii.io 

ntneyo', he went in. 17 

ntntddiyo', have you come back? 
137.6 

ntnYssiyo', I have come back 137.7 

no'tndiyo', he came to 112.10 

nnu'xudiyo, he went (on his return) 
121.3 

ntu'^iyo, he went off 195.2 

do't^iyo, he went (up) 195.15 

ta^iyo', he went 11 1.9 
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-yo (verbal stem), to stand (plural only) 
nuqiiditliyo', they were standing 
i88.li 

-yon, -yahl (verbal stem), to grow, to rear 
noiya'hl, she grew up 163.5 
nafiiya'hltou, when you were grow- 
ing up 146.7 
naiiyo'n, she grew 202.4 
qai'yentliyo'n, they brought him up 

114.4,6; 141. 1 
nYhlya'ltzfi, did not bring me up on 
174.16 

yo'urtrii', daughter 113.7 

yonttro'rt, she loved 135.7 

yo'iittsti'n, she does not want to give 
up 126.18 

yb'xb, by him 108.17 

yo'xotnnu'qai, close to 199.8 

yo'xoYnnb'qsn, by her 175.9 

y6'x6gt'tdu, to one side 206.1 

yttq, you, ye, 135.2; 159.10 

ybqgbtsi', your grandfather, raven 5; 
no. 14 

-yok (verbal stem), to do 

dtntdiyo'k, thou didst 156.10; 130.14 
dt'ssiyo'k, I did it 15 7.1 
du'qutdiyo'k, they did 135.4 
dttdiyo'k, he became 183.15 
dotnyellyo'k, she fixed 132.19 
td5'xw5utlya'xiin, I shall act con- 
cerning her 1 1 2.4 

yQu'n, yonder 11 1.9 

yuo't, right there 186.6 

yu, air 167.12 

yuxudethb'q, it (a bowl) flew up 167.12 

yu'xiigku'dzu, her shoulder 117.2 

yuq, house 109.12: place, seat 1 12.13 

-yuq (prepositional suffix), under 
xoiyu'q, under 13 1.6 

yu'qai, there 106.10 

yuq^t, down (on the ground) 187.14 

yuqho'tsu, the same 107.4; just so 112.9; 
all over 119.5 

yuqhotnn6'k6, shoreward 1 18.16 



yurz, little 112. 11 

triyu'rz, kayak 127.17 (cf. tri, canoe) 
yurz, child 152.18 
yu'kai, that 146.22 
yu'kun, the person 146.19; 194.6 
yfi'ku, down 132.17; inside 11 2. 15 

vwiyfi'kfi, inside 11 2. 16 

wSl'nkgyiik, "ice-cream," a dish of ber- 
ries and oil 108. 11 

we'tdoi, baidara 184.4 

wiye', her inside 113. 14 

wiye'gu, inside 121.1 

wiyeq6do'tdlnt'iitsun, she being angry 
108.4 

wiyt't, into 108.12 

wt'ntu', to-morrow 120.5 

yitwt'ntudQ, the day afterward 191. 15 

wHug, the skin 133.9 

wuhl, sleep (a noun, but often com- 
pounded with verbs) 107.2 
w{i'hlaqa, 1 am sleepy 107.12 

wu'hliakai, snow-shovel 161.12 

ma'mu, breasts 108.13 
me'lluk, soap 145.5 
-mtdzu (adjectival stem), flat 
tdt'mtdzfi, flat (stones) 130.9 

n', just 137.7 

-n, -nn, -nSn (suffix), person who or 
whom (often making a relative clause 
of a verb) 
^Ysdo'n, (with whom) I live 154.1 
neyo'nn, who came 154.18 
neyo'n^n, who came 154.6 
u^^tdo'n^n, dweller 154.5 

ni^', mother (vocative) 11 2. 19 

n^^'i, sun 106.8 

-naiq (verbal stem), to speak continuously 
q^nna'iq, she spoke 107,3 
aki qunnai'q, she called to 11 2. 19 

nan*, face 108.4; i33-7 
tduna', her face 200.16 
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na-, adjectival prefix 
na^t'hl, warm 164.15 

na-, verbal prefix 

nagta'n, she lay down 187.15 
qenagtrt't, they got ready to go to 

bed 177.12 
nahltct'ttsu, he being afraid 194.8 

-nahl, verbal stem 
n6'xw6dSnna'hl, she is coming back 
192.18 

ne-, modal prefix, used with completed 
action 
neyo', he came 139.8 
ng'ukan, he came (in a canoe) 132.4 
quneda'ti, they have come 1 94.11 
tQunehltlb'q, he leaped out 108.2 

na-, ng-, modal prefix, regularly used 
with certain verbs 
qbnthla'n, she sees 108. i 
yi'nihla'n, she saw 108.2 
e'natlt'hl, 1 will see 127.19 
nahltct'ttsun, being afraid 134.10 
qunahltc^, they are afraid 135.9 
t'ruquneu^ut, they awoke 204.9 

ne'rsn, waist 157.13 

ne'dlan, meat 1 19.15 

-nedzr, middle 

dranne'dzr, noon 160. 11 
qaiiine'dzru, midwinter 126.1 

-ni, -nt, -ne, to speak, to say some- 
thing 
nnY, he says 119. 15 
ntttsnY', I said to you 178.18 
st'hlnt, he said to me 203.17 
suqu'n^ni, they tell me 163.16 
de'hlnt, he says 141. 16 
tdtfittu'xusnt, I said it to you 155.15 
tduta'5unt", he told her 153.9 
tduxainnt', tell them 179.8 
douta'^nt, (bird) is singing 127.7 
qont'gu, (their) report 150.17 
trun'nt', they say 106.1 
uhlne'tsun, he addressing 169.1 
uqihlne'tsun, saying to him 152.18 



iXuqun'ne'tii', if they say to thee 

179.6 
qunne'dtsu, saying 152.14 

-ni, verbal stem 

yi'nuqo'ni, does he know 180.16 
qa'ntrttqttqttne'gu, they knew not 163. i 

ni-, nS- (verbal prefix), again, back (often 
with t ox d before the stem) 
nie'ntgtbk, it flew away again 198.17 
ni'yYhltct't, he took again 162.4 
nSehltQo'n, she saw again 193.3 
nu'qudtda'tl, they came back 19 1.7 
nuqaito'ts, they (two) came (home) 

186.3 
nu'x{idAkahl, he paddled (again) 158 
(cf. xukahl, he paddled 157.8) 

ni'yi-, verbal prefix, on(?) 

ni'yidothltctg, he puts on 195.19 
niyYhltrt'hl, she is wetting it 128.14 

nig'uxu, outside 106.12 

niyuq, down 197.7 

niyu'ku, within (the parka) 108.13 

ntnnS'S, up river 194.17 

ntnn^'ttsun, northward 184.17 

ntnnSu, up river 194.12 

ntnng'uxii, back 176.8 

tdtt'x5nS'iixu, behind him 176.7 

ntnnu'qai, back 194.5 

ntnnu'kii, back there 108.16 

ntnukha'g5, on the earth 108.18 

nWe', bear 128.8 

-nthn, -nen, -nthl (verbal stem), to drink 
nttdtnnt'hn, drink (thou)! 179.2 
ttdtnnt'hn, he drank 169.13 
^tstnne'ntzun*, I drink not 169.6 
tasunt'hl, I will drink 112. 13 

-ntn, -nthl, verbal stem 

nountttlnt'fi, she remained (contin- 
ued) 107.14 
qoutttlnt n, he became worn out 205.5 
dutasnt'hl, I will die 122.4 
dutasnnt'hl, I am to do 163.16 

-nek, -ntk (verbal stem), to do with the 
hands (?) 
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yidthlne'k, she pushed (a sled) 152.9 
yukfinthlne'k, he finished 15 1.6 
t'tdmtlne'gu, I got with difficulty 

169.12 
nda'dlne'k, he reached 183.12 
nthlk'a'gtnthlne'k, she made an open- 
ing (she pushed it each way) i88.io 
ntt'xttnnt'k, she worked 199.10 
qaiyidoudlne'k, she reached down 

1 79. 1 
qaiyukiinthlne'k, they finished 191. 10 
q(i'nuQune'k, he could not 176.3 
utda'ndYdtnne'k, he hurried 195.10 
li'tduk'u'nuqolfdlnek, they found them- 
selves together 185.9 
qaiyi'k^qunt'gfine'k, they could not 

find him 186.3 
qutdu'xainne'ktu, when it (ice) was 

gone 123.17 
s^'ntthlnY'gu, my helpers 169.16 
nb'xttnni'k, she worked 199.10 
nttxbnnt'ktsu, to work 202.5 
-ntk, verbal stem 

tu'kutdunthlnt'k, he rose to his feet 
181.6; 108.15; 127.17 
-ntq (adjectival stem), sweet 

Itnntq, sweet 11 9.4 
-ntq, verbal stem, probably connected 
with -nek 
utrihlnt'q, some one scratched 107.2 
u'qud^nnt'qtoq, when they had fin- 
ished 135.16 (cf. httkuqunthlne'k, 
they completed it 135.17) 
sttxtttndudthlnl'q, are you bothering 

me? 1 70. 1 
nuqolthlnt'q, they splashed 188.9 
un-qu'xiihlnt'q, he pushed 176.5 
qaiyb'x5nlhlnt'q, they tried to get 

(for a husband) 166. 11 
yi'ythltgnnl'q, she stretched it 128.12 
nthl-, prefix, used of reciprocal relations 
and positions 
nthlu'ku-dt'tnnt, they said to each 
other 185.4 



nthl'tsfi-qonthltrlf't, together she banged 
them 186.14 

nthlttxttk'o'dzu, each side of 172.16 

nthlnb'xwiihl, each other 153.15 

nthlu'n, the two 177.1 

nthlo'kai, couple 186.17 
nthltrt'g, wolverene 162.12 
ntgeta'i, hawk 159.18 
nt'get^a'i, hawk 122.16 
nY'koxwun, wolf 163.2 
noiyu'u, beaver 120.15 
ntt'ot, outwardly 176.5 
noun- (verbal prefix), down 

no'unuxu'ddiyo, he came down 206.6 

nounyi'dothltct'g, he brought down 

195.17 
no'^ngtt'qttntgtitu'k, broken down 

195-13 
no'unyi'nthltct'Q, she put it down 
129.10 
no un-, nu- (verbal prefix), horizontal 
noundYtt^ui'i, he stretched across 

123.10; 163.3 
nuqutagdathl, they went (across) 187. 1 1 
no un-, verbal prefix 

nounyi'dortiltctg, she put on (as a 
garment) 135.12 
noudu, twice 145 16 
noutQ^n, two (people) 136.5 
ntt'kiihlon, woman 106.4 
ntt'koYhlta'hlnt, women 106.6 
nokhi'gwi, stone 197.9 
nouhltct'dl, work-bag 201.1 
nu-, n6- (verbal prefix), of reaching a 
limit, of coming to rest 
nu'quneda'tl, they came to (a certain 

place) 135.14 
nu'qaihltsS'n, it is finished 157.7; 187.6 
nu'qudttliyo', they were standing 196.8 
nu'qutttliyo', she poked around 202.12 
noltau^ut, she stood 107.16 
-nuq, verbal stem 

vwuqa'i^unu'q, was lost 197.5; 192.17 
qutdt^Ynuq, he became tired 205.4 
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-nuk (verbal stem), to swallow 

qbtttlnu'k, she swallowed them 197. 15 
nna'xu, that one 137.18 
nnahlta'dii, how many 205.8 
nnedzr, middle (of house) 108.16 
nne'gd, fine 108.6 
nntdlukgwai, the beads 204.1 
nnb'k5, shoreward 205.10 
nlkwosna'lludu, ten 205.6 
ndado'n, how long since 175.18 
n'daton, how long ago 202.9 
ntd6"otsu, from downstream 203.8; 

southward 171. 10 
ntd5"tsun, southward 184.17 
n'dlukhwii, beads 16 1.2 
ntdu'kutsiin, up (through the smoke- 
hole) 200.10 
nta'dzu-tct, anything 153.1 
nte'dula'i, a drift-log 171. 13 
nto'q, soon 199.5 
-ntsS, nose 

qa'vwantsg', their noses 195.9 
-ntdogu, forehead 

santdo'gu, my forehead 130. 11 
nta'dz, how 11 3.1 
nta'dzii, what 11 3. 2 
nan', earth 147.4 

fia'ntsfi, earthward 185.17 
-iian, across 

ena'n across 18 7. 11 

efia'ntsutsun, on the other side 
138.18 

dona'n, across 173.7 
fit-, prefix with neuter verbs and ad- 
jectives 

ntzre'n, beautiful 109.9 

iittco'xu, large one 118.16 

ntla'n, he is 109.9 
fit-, prefix with adverbs and other words 
indicating direction 

ntyu'ku, down (into the ground) 
185.13 

nttdu'ku, up 129.6 

nttdu'kutsu, upward 185.14 



niy{i'qit, those (animals) down 149. i 
nttgtnun, the ones down there 194.10 
fittgu, ahead 134. i 
qonttlo'i, the last 136.13 
yttxttfittQ^'t, abreast of her 203.10 
fit-, fiu-, prefix with nouns, prepositions, 

and verbs, second person singular 

(see nun) 
nt-te'-nna'xu, even thou 15 2.1 
fittru'q, cry (thou)! 161. 15 
ntnthla'n, see thou ! 146.4 
qwu'tdtntneyo, you have come in? 

xa'fiuhothl, go on! 130.19 
fi5xo(i'n, on thy account 156.11 
fiu-qa'itt^thl{ixa.'hl, thee they will kill 

181. 18 
gt'tdunttatlta'hl, I will save thee 
183.8 

-nthl, verbal stem 

yuantefithl, empty it 146.14 
yuxaint'hl, she emptied it 145.16 
xaifit'hl, she poured 200.16 
qiqani'yinent'hl, he threw back at 

them 1 68. 1 
ta^ujrtnttl, she dipped in 203.6 

no, why 161. i 

fi5o', yonder iii.ii 

nbo't, yonder 108.15 

nootdz, yonder 197. 11 

-no (verbal stem), to carry on a con- 
versation (see -ni) 
yi'tsuqutt'^tfio', he answered 198.14 
qaniintt", you spoke 180.5; 179.6 
q6'q5tt5tno', they fell to talking 

15314 
-nag, -nug (adjective stem), long 
nug, long 157.12 
uqu'dltnugtsun, (how) long a time? 

177.8 
denfia'^u, long 164 14 
tguta'nug, night 193. 11 
qa'iud^nne'nag, all winter 125.18 
s^n dSnne'nag, all summer 135.3 
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non, 
Mn, 



mother 1 12.19 
thou 108.18 



-Ian, -lahl (verbal stem), to be 
ttqtla'n, ye are 158.10 
nYla'n, he is 109.9 
qutdela'n, they were 194.13 
fttlantdo'fi, when he was 138.13 
qedla'n, there were 11 9. 13 
qedlu", was there 128. i 
xaidlu'un, who used to be 151 16 
qutagtlu, began to be 11 3.15; qu- 

ta'gUu, 135.5 
agtla't, he became 109.6 
yiegtlu', he became 107.5 
ito'fla'hl, there will be 109.1 
qutotlahl, there will be 160.7 

. qwuto'fla'hldu, where it will be 196.19 

-laiq, -lahl, verbal stem, used of plural 
objects 
niyilai'q, he put them 115.15 
ni'yidtlla'iq, he puts (them) 123.7 
qutdaiyila'iq, they put them into 204. 1 7 
ye-yila'iq, she put them into 199.13 
nt'nguqttla'iq, they put 193.18 
doiyu'xudtlla'iq, she hung them 1 99. 1 2 
nttlo'itHtla'hl, I will give you 120.16 
qoYla'hlts{in, taking them 133.17; 
167.17 

1-, adjectival prefix 
Itnnt'q, sweet 119.4 
luk'wti'hl, white 164.14 
luxxiL'n, fat 122.14 
ItVktsun, raw 115. 15 

-laiq, -Ian (verbal stem), to kill 
(int'iitla'iq, do you kill 125.15 
utthla'iq, I killed 125.12 
u^ulla'iq, he killed 123.12 
u^ellan', you killed 125.3 

llai, to be (for) 145.6 
qw511a'i, for 196.19 
niyS'lla'i, for yours 120.7 
llai, material 191.6 

-Itn (verbal stem), to flow 



qwuUt'il, current 157.12 
. nedlY'n, current flows 157.16 

gagtlfn, streaming (tears) 156,15 
16', hand 145. 11 
IttkVifi, claws 175.16 
Ion, many 1 19.10 

lo'ntsun, (being) many 109.7 

lonn, many (people) 114.6 

lo'ilnu, many 126.5 

ulo'fi, many 125.12 

qttUo'n, many 184.3 

qbllondfi, many 121. 11 

Ho, it must be (contrary to expectations) 

149.8 
llo'-tct, I didn't suppose 11 9. 13 
-Ho, -llo', verbal stem, relating to plural 
objects 
ni'yinello', he gathered up 122.15 
n'dtne'lla, (you) put (sticks) 126.9 
nounne'Uo, she put 129. 11 
qonyi'tduxaillo, he threw them 161. 13 
ya'nttgello', she undressed him 184.5 
trtgunellb", she took out 201.2 
yadznta'gtlo, she took out again 

(teeth) 134.16 
ya'dzfiyita'gtlo, she took off" 128.1 
-(ll)uun, -(ll)ueq (verbal stem), to be light, 
to shine 
e'lluu'n\ it shines 138.2 
qulluun, light 114.3 
ttt'llug'uqtoq, when it became light 

136.13 
nitttllue'qtsu, it to grow light 128.9 
qo'xwullte'hl, it grows light 138.16 
qa'idluuntsun, it being bright 11 1.6 
qaitttlu'an, it grew light 11 1.5 

-Utt', -llu' (negative), to be not 
xttwMltt", there was not 173.14 
uxaillu", she is not 152.3 
wuhlnehlte'Uu, he sleeps not no. 16 
xu'thlu, I am not 157.14 

llt'kgo, I wish 182.18 

lluqdon, part 11 9. 3 
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hlats, dirt 173.14 

hlats-e'gok, earthen pot 180.9 

hlg'ak{i, fish 113.5 

qlg'uku, fish 188.16 

hltk, dog 198.13 

hlttkag, dog-skin 173. 11 

hl5^ true 12 1.8 

hl6'^5-tcY, truly 108.18 

-hi, -tl, modal suffix, makes certain verbs 
transitive 
ntlilya'ltzu, did not bring me up 

174.16 
cf. noiya'hl, she grew up 163.5 
qa'iyefliyo'n, they brought him up 

114.4 
cf. na^iyo'n, she grew 202.4 
qa'iyYhlnt, they said (to a definite 

person) 174.12 
cf. triin'nt', they say (used as a quota- 

tive) 174.12 
yi'nuxuhla'n, he saw 173.3 
qwtttdu'xuhltda'tl, she threw 200.10 
cf. nnuxaidd,'tl, fallen 167.14 

-tlan, verbal stem 

qaigtla'n, it was born 147.18; 113.17 
cf. qutagtlu', she became (with child) 

189.2 
nu'quttgYllu', she conceived again 
190.9 
tlg'aku, wretched 172.4 
tlen, mice 198.5 
tle'du, tender 199.5; soft 179. 11 
tltlil, string 127.18 

-tlen, -tleq, -tllthl, to dress, to wear, to 
tie on 
fiqutltlS'n, they wore 173. 11 
yenya'gt'lSn, she dressed her in 203.3 
yit-yegtle'n, she put (clothes) on him 

184.7 
gttdtnthltlen, she tied on 126.16 
nu'qu^Ytle'n, they girded themselves 

191. 6 
yegtlS'n, she dressed him 145.7 



nnuu'dutle'q, he is dressing 138.10 
nttd-utle'q, he dressed for the trail 

170.6 
cf. qwutdt'gudu'xuhltlthl, tie on 126.8 

-tlo, after 

qoYtlo'gu, after 145.9 

tlttqta'hl, mats 116.12 

-tl5q (verbal stem), relating to sub- 
stances of semi-liquid consistency 
nttltltt'q, he smeared 119.5 
qu'dYnYtltltt'q, he smears 119.4 

-tl6q, -tltlil (verbal stem), to jump 
tr6"ehltltt'q, he leaps (out) 159.12 
t*r2Lniiqaihltl6'q, they jumped out 

198.2 
tuka'intltltt'q, he jumps up 158.19 
x^hltlY'hl, she bounded 165.19 
ux^hltWhl, she bounds 158. 11 

-tlot, end 

vwutlo't, its end 

-tlttk (verbal stem), to laugh, to smile 
ntgetltt'k, he laughed 162. i 
nYgttl5'k, she smiles 133.2 
nt'guqutlb'k, they were laughing 
186.18 

-tit, -116 (verbal stem), to sing 
guqaita'gtlt, they sang 165 10 
garzrtllg'tsun, some one singing 200.14 
gtllS', songs 156.10 

vaqi'gudYhlti, few, little 125.3,15 

viqigudthltun, small 123.3 

va'vu, food 1 2 1. 14 

von, her mother 108.8 (see non) 

viya'n', no 120.3 

vtt'xb, on it 108.6 

vttxb-khwul, without 121. 12 

vtt'xttcrSnda'xu, somewhere else 124.13 

vtt'xttqutdedtre', flag 111.14 

-vwahn (verbal stem), to swim 

kwa.ttu'Quvwahn, he swam around 

159-15 
ntt^uvwi'hn, he swam 205.4 
-vwarts (verbal stem), to boil 
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uhlv warts, she boiled them 200.2 

gYtlvwarts, she cooked it 200.7 

qaiyitagtla'rtsr, they boiled 177.3 

vwa'rdzr, cooked 174.17 
vwahntdo'n, ruff 11 2.2 
-vwthn (verbal stem), to fill, to be full 

tukudt'neuvwlfhn, it was full 145.14 

dttM'iiYhlvwt'hn, did you fill? 124.12 
-vwtt (verbal stem), to turn upside down 
(see vwut, belly) 

yu'kuitdttvwt't, he turned upside 
down 184.4 
vwftctfia'g, muskrats 159.16 
-vwon, border, edge 

tg'ukavwo'n, beach 133.4 
vwti'nuk'u, pond 184.3 
vwtig, bank 202.8 
vwtigt'o'xfi, bank 11 2.6 
vwtit, belly 11 3.1 

tdu vwti'dii, his belly 1 15.14 
vwu^a'dljrt'flii, Canada goose 159.2 
vwu, third personal pronoun or a de- 
monstrative pronoun 

vwu, her 121. 17 

vwY'tsWdao'n, his relatives 11 4. 10 

vwdnne't, for him 189.13 
vwulu'qdo'fl, part 119.4 (cf. lluqdon 

119-3) 
vwflzro'-tct, that's why 128.5 
vwudt'hlqwi, in payment 120.16 
vwttdY'stnya'q, I am tired of 119.16 
vwfi'nt^Ysto'xu, I will try 1 10.17 
vwuQiitctg, (fish-net) was tied 115.13 
vwuqai^unu'q, he was lost to view 

185.18 
vwuqa'i^unu'xun, the lost one 152.14 
vwti'nuquhlyii'ku, in the morning 193.14; 

198.4 
vwti'nuquhltse'gu, early in the morning 

191.5; 127.4 

5an, neck 196.2; 11 5.1 
^a'gu, throat 11 2.1 5 
5o, mouth 145.13 



5iig, skin 120.15 

-^^n (verbal stem), to think 

tneu^^n, she thought 107.3 

detneu^^n, he thought 172.4 

qa'iyeneuJgntzfin', they do not think 
about him in. 11 

tnt'sO^Sn, I thought 119. 14 

cf. ne'ndagu^t'q, I was thinking 
about 19 1.2 
-5^t, verbal stem 

(igt^t^et, it fitted him 196.1 

vwfigt'^We't, it fits him 195.19 
-5tq, verbal stem 

nda'dl^t'q, (heart) beat fiercely 164.9 
-5Yhl, verbal stem 

qtt'qtttthl^thl, will they spare you 
181. 17 
-5Yhl (adjectival stem), to be warm 

naKhl, warm 128.10; 145.3 
4othl (verbal stem), to sleep 

quna^othl, they slept 152.11 

quna^othl, they will sleep 185.6 

na^olfhl, he slept 124.3 

nasothl, I slept 150.6 
-^on (verbal stem), to eat 

yi'ta^o'n, he ate 122.16 

g6q6ta5o'n, they began to eat 180. 11 
-5ut, -^tk (verbal stem), to wake up 

tr^'ndu^iit, he awoke 1 93.11 

t'ranl'du^ut, he awoke 121. 13 

t'ra^t'k, he woke 170.6 

trtn5'x6du^t'hl, he woke up 177.16 
'^Ht (verbal stem), to stand (singular 
only) 

n'du^ut, he stands 157. 11 

nouta'fi^iit, she stood 200.12 

tuka'ndu^u't, he stands 155.14 
-^(it, -5tq, verbal stem 

vwu5u'qtiye'gY'5u5ut, he became sad 
155-10 

vwfitrevoudttlu^T'q, she became lone- 
some 201.14 

gYtdu'xaiCi^ut, (hardly) did she bear 
a child 189.3 
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-^fit, verbal stem 
Mtneu^iit, he had not (strength) 

122.6 

-5ut, verbal stem 

nu'qo^iit, they lived 123.1 
-5ot, -^otdu, far, distant 

nthl^o't, far oflf 146.19 

qo^udu, not far from 152.4 

nYa^o'tdu, far off 135.2 

nthl^oldu, far ofif 186.7 
4ut, -5ot (verbal stem), of the elapse of 
time 

qttta^u't, it became (a long time) 
148. 1 1 

nttqtttau^fit, year passed 189.1 

tbqttdti'xaiu^iit, it came summer 171. 7 

nth^o't, long time 148. 11 
5f-, 56, 5-, modal prefix, used of con- 
tinuous acts and states 

^Yhltzu'k, he stuck 156.4 

56tdo', he is 108.16 

^ihlythl, she seized 206.1 

yi'tt^oxa'n, he carried on his back 
206.6 

ntt^uvwi'hn, he swam 205.4 

toka^iyo, he went ashore 205.12 
5t-, 5-, verbal prefix always found with 
a certain stem 

^ttluxa'n, he killed 196.13 

st ^o'qhluxa, kill (ye) me! 196.10 

qa,' (prefix), refers to a fire 

ga'iikuntgtneo'n, she put on the fire 
204.5 
^an- (prefix), out 

^ntugiyo', he went out 154.16 
^hl, entrance 155.12 
gahlyu'ku, entrance 154.9 
getun, out of doors 147.13 
gthlto'xu, top of 1 98. 1 1 
Qoqttne'rsn-qoxo'ut, half full 203.7 
-guc, belt 

gyuxfigug, deer-tooth belt 158.8 
Ququna'n, still 124.18 



-gut, first 

qofitgu't, first 167.6 
-gut (verbal stem), to fall 

qfitdu'xaihlgtit, he fell down 206.8 
grS, perhaps not 150.2 

tga'fixfi, coals 180.9 
tgauq, sinew 201.4 
-tgat, first 

detga't, first 136.10 
tgS, head 107.2 
tgS, still, as yet 136.8; i8r.ii 
tg6'*6, branches 157.16 
tgeolfhl, pillow 197.10 
-tgStg (verbal stem), to suck 

tagtgg'tg, she sucked 145.13 
-tgg, -tgghl (verbal stem), to sit, to remain, 
to live (plural only) 

du^oqhltg^', stay 134.14 . 

qatttltgS', they staid 135.3 

qudYtltge'i, dwellers 153.1 

tratothltgglil, let us remain! 159.11 
-tgg, verbal stem 

vwttduda'hltgS, they were pulling the 
sled 192. 1 1 
-tgtq, verbal stem 

yina'nyiegtgt'q, she sticks in each 
108.14 

qu'gtnetgl'q, he pressed against 134.13 
tgt'gttsu'xu, hood 196.8 
-tgon, -tgShl (verbal stem), to find, to see 

quhltgo'n, she saw 13 1.3 

thltgo'n, he saw 111.7 

yttltga'gttzun, he saw not 122.6 

n5'q6tl6ehltgaltii, if you will not see 

156.7 
-tgon, tguk, -tgShl (verbal stem), to hear, 
to listen 
yidetgo'n, she heard 127.8 
yidetgu'k, she heard (not) 127.7 
gatottgg'hl, she expected to hear 
something 200.12 
-tgon' (verbal stem), to die 
datgo'n', he died 206.9 
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tgo^, big 171.13 

tcog, bowl 108.12 

tgun, meat 131. 15 

tgun, bones 119.7 

tgtin, legs 11 1.4 

vwutgtt'il, its legs 196.1 

tQu, daughter 109.10 

tgu- (prefix), out of 
tguneyo', she went out 107.15 
tguqutaQdatltu, when they came out 
of 107.9 

tgutda'n, one night long 181. 17 
tQutanug, at night 107. i 

tgukut^t'nfi, seals 123.16 

-tQut, verbal stem 

tttlt^fi't, they began to fight 186.13 
qutftltgu't, she rushed 129.7 

-tguk (verbal stem), to comb 
fixaitgfi'k, she combed 203.3 
xaitgft'k, she combed 200.17 

-tguq, verbal stem 

ntgt'nttgu'q, she made "ice-cream" 
200.4 

-zrak (verbal stem), to shave, to whittle 
yitttlzra'k, he whittled 151.4 

-zren (adjectival stem), to be beautiful 
ntzre'n, beautiful (woman) 109.9 
de'zre'n, good things 192.15 
qaizre'ntdu, the finery 131. 19 

-zrehl, -zrYhl (verbal stem), to scream 
ta^uzre'hl, she began to scream 134.10 
n^xaizrY'hl, she runs screaming 159.3 
truxaizrfhl, there is shouting 133.14 

zro, only 107.7 
q6zro', only 11 3. 11 

sin, summer 135.3 

sintoq, summer-time 199. 11 
si, pronoun, first person singular 

si yt'hl, with me 120.5 

sttdetdu'gti, I too 107.12 

sb'xwtt, from me 109.5 

s6q6, for me 120.14 



st'axa, my older brother 107.7 

su uu, my wife 120.4 

nisothl, I slept 150.6 

dt'sta, 1 am 11 3.1 

dtstfiHyo'k, you did to me 146.10 

su'qutu^t'hluxa'hl, they will kill me 
194.8 
-son (verbal stem), to eat (first person 
only), due to assimilation (see -hon) 

5tsso'ntsu, do I eat? 177.5 
-so, -sothl (verbal stem), to go (first 
person only, assimilated from -hoiq, 
-hoihl) 

tguntsso', I have gone out 164.3 

tgutaso'thl, I will go out 163.17 
su'xuhltdeo'n, it was dark 106.8 
su'quhldehltlttg, darkness 108.3 
suxuluk, dear 134. 11 
-sn, suffix, locative 

dtt'qsn, on top 200.11 

-jreq (verbal stem), to take a wife, to 
marry 
uhljre'q, she caught 198.6 
quhljre'q, they took (as wives) 110.5 
-jrek, verbal stem 

nttxiihjrek, she took up (two pails 
of water) 203.13 

crthlqfidl'Uttxwb'rz, they shouted 152.15 
crthlto'ithltct'hl, she tears in pieces 134.4 
crthlto'nedo'tq, (you) hide 194.19 
crThlt(ie'dokiiq, he ran and hid 206.2 

tsan, and, so 187.9; 189.11 

-tsan (verbal stem), to be hungry 
detsa'ntsun, being hungry 11 5. 11 
dtstsa'n, I am hungry 132.9 
qutdetsa'n*, they were hungry 198 4 

ts6, ears 200.13 

-tsS, grandmother 

vwttsfi', his grandmother 114.4 
tst'tsiin', grandmother to 204.14 
litdttst, her grandmother 202.4 
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-tse, -tstq (verbal stem), to rejoice 

wt'tsudoqetse', rejoice 198.7 

stdahltst'q, she rejoiced 199.14; 202.12 
-ts^n (verbal stem), to make, to do 

oqhltsfi'n, make ye! 11 5.2 

qa'iyitttltsS'n, they began to make 
191.8 
-tsSn', -tsttl, verbal stem 

qa'iyitdotnqudfnthltsS'n', they covered 
them up 1 92. 1 

qutdukwongYdf nthltsttl, she closed up 
(the ground) 149.5 
-tsi, grandfather 

vwttsi', his grandfather 114.3 

vwtttsi'u, his grandfather 114.4 
tsYtl, wretched, 127.9; rascal, 117.7 
-tsttl, -tsthl, verbal stem 

ga'tttltst'tl, they threw 177.4 

niyidMhltsfhl, he threw it back at 
her 167.10 

wu k'uyidehltst'tl, it fell on him 206.9 
tstVwiife'l, spruce-leaf 11 2.9 
tso, caches 11 9.9 
-tsun* (prepositional suffix), toward, to 

qw{i'tsiin', to 137.15 
-tstin', verbal stem 

ytt'xbtagtsti'n', she became unwilling to 
let him go 153.8 

qo'qaitsti'nts{i, they do not wish to 
give up 182.6 
-tsun, verbal suffix, makes the verb con- 
tinuous in action, as does a participle 

qota'^iyo'tsQn, they were going for 
112. 1 

qulluuntsun, shining 11 5.6 

detsa'ntsfin, being hungry 11 5. 11 

fitla'ntsun, being 122.16 
tsti'nu, wings 11 1.3 
-tstinukai, children 

vwttsti'nukai, children 198.3 
tsu'xu, hood 134.2 
tsuqbya'n', altogether iii.i 

tsuqona'gu, instead 186.18 
tsuqoyt'hl, also 11 1.2; at all 106.12 



teal, tails 17 7.1 

tcadlo'i, end of tail 199.9 

tce'dlu, man 107.4 

tcedl, boy 11 3. 18 

tct, too, also 108.4; 120.15 

tctn, too 109.4; 120.15 

-tct, end 1 1 1.13 

qtttct'l, the butt (of a log) 176.15 
tct'yuqho'ts{in, just the same 133. i 
tcidl, younger brother 134. 11 
-tctg (verbal stem), to tie 

ttatltctg, I will tie 107.9 

qaiyYtltct'g, he tied it 133.4 

qolfntiltcHii, girded 158.8 

cf. ttgYtltct'g, she fished 199. 11 
-tcYg (verbal stem), to strike 

yinu'x{ihltctg, he struck 133.7 
-tctg (verbal stem), relating to flat flexible 
objects 

nounythltctg, she puts it back 1 28. 14 

ni'yinYhltct'Q, she put 13 1.6 
-tctt (verbal stem), to seize, to catch 
(see -ythl) 

yYhltct't, she took (hold of his hand) 
145.12 

yitttlt'ct't, he was about to take 172.8 

cf. qaihltcYt, married 127.12 
-tctt (verbal stem), to hang 

nuxaidtcft, it hangs 11 2.6 
-tco'i, grandchild 203.4 
tctt'qblokii, fox 199.1 
trahltQgt, kashime (a club and sleeping 

house used only by the men) 107.9 
t^ran, old woman 199.10 
tre^a', behold 108.3; 138.15 
t're'du, barely 181. 17 
tre^a't, behold 138.15 
tri, canoe 1x5.14 
triyurz, kayak 123.6 
trttl, bushes 158.6 
trYtltcY't, let us marry! 188.3 

cf. qaihltcYt, married 127.12 
trY'g{idYhltuq, she did not want to marry 
106,4 
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trfg^idthltuxun, a recusant 109.12 
trt'gunthlt'otg, cut open 198.2 
-trYhl (verbal stem), to put water on, 
to wash 

ni'yidYhltrt'hl, she wet 164.15 

nuquhltrt'hl, they washed 166.17 
-trYt (verbal stem), to lie down, to go 
to bed (plural only) 

5YttrYt, they were lying 193.13 

^oqtrt't, sleep ye ! 193.9 

qena^trt't, they went to bed 193.8 
-trtt (verbal stem), to give food, to feed 

yitlo'guduxaitrt't, she gave him (food) 
119.15 

qwutlo'guduxaitrt't, she gave them 

153-3 

-trrt, verbal stem 

tagtrY't, he pulled out 120.10 
nYguqo'nntrt't, she destroyed 134.6 
qunthltrt't, she pushed 132.17 
qi'ntdiytntrY't, she tore up 129.8 

trort, love 153.1 

-trort (verbal stem), to love, to caress 
qaiy6'x5tagtro'rt, they caressed him 

152.19 
qouttnttro'rtsAn, loving them 134.18 

tro'xotndoqtii'qdfin, you good-for-noth- 
ing! 180.6 

trb'xttlfliltsu, he may come out 194.7 

trttqaidtu'q, bad 130.16; ill-favored 
1 10.6 

trttqttne'gin, baby, child 1 13.17; 189.6 

trbqbzro', indeed 110.7; only 134.2 

tsruq, tears 184.13 

-tsruq, -truq (verbal stem), to cry 
tstru'q, I cried 128.6 
ta^trii'q, he began to cry 114.8 
tsru'qtsun, crying 133.10 
tsru'xun, crier 114.9 

tsrfiqtlo't, ravine 129.6 

tr-, prefix, used of an indefinite subject 
trou'sr, some one coming 203.8 
tr'itdiyt'n, some one is practising 
shamanism 159.8 



xif, teeth 129.3 

{ixS-f, its teeth 165.7 
xai-, -xuhl, second modal prefix, used of 
a definite act 
yuxaiho'n, he ate 119.3 
yu'xuhltsun, he smelled it 11 9.1 
qutuxainnt', he called 1229 
tduxusnY', I said 180.6 
-xan, -xa, -x^hl (verbal stem), to kill 
(used with singular object) 
sY ^o'qhluxa', kill (ye) me! 196.10 
yi'^Ytiuxa'n, he killed her 122.1 
qa'iyi^YtluxH'n, they (almost) killed 

him 181. 2 
su'quta^Y'hluxa'hl, they will kill me 194.8 
-xan (verbal stem), to carry on the back 
nY'g{iqutY'guxa'n, they carried their 

packs 1 17.12 
niiqaiyitY'^uxan, they started to carry 
117. II 
-xatl (verbal stem), to be dark 

xiihlxa'tl, at dusk 200.6 
xounnfi't, back of 114.3 
-xoYn, -xon (verbal stem), to kill (used 
with plural object) 
qwiitoqhoxeuxoYn, he killed them 

196.14; qwutdo'quxeuxon 187.2 
to'qqwfittoxwo'ntsu, death for them 

194.17 
t5q5xo1fn, he killed 170.8 
tho'qhoxii'suxo'Yn, I have killed 196. 1 5 
'Xu\ hair, fur 

tgg'iixii, hair (head-hair) 107.9 
vtt'xA', its fur 1 1 2.3 
xunno'i, caribou 119.7 
x{ille', imperiously 11 4. 11 
xi-, xu-, verbal prefix 
x^hoW, he walked 11 5.8 
xu'k^hl, he paddles 11 5. 11 
-xuhl (verbal stem), to strike, to throw 
qu'tluxuhl, she struck 206.2 
qa'iyYhluxu'hltu, if they throw 158.17 
gY'tsantliixu'hl, she whirled around 
183.14 
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-xii? (verbal stem), to be afraid (see -tctt) 
trudniuxuQ, she was frightened 154.14 

-xwdiq, -xwuhl (verbal stem), to make 
(with plural object only) 
yie'noxwiiq, make (thou)! 126. 11 
ntt'kodt'lloxwu'hl, she struggles 159.2 
n5'qodYlloxwi\'hl, it (the foetus) moves 

113-5 
-xwttrz, verbal stem 

delluxwttrz, you played 1 13.16 

dt'lloxwtt'rzi^n, the players 159.3 
-xwusr, bubbles 

qo'xwusr, bubbles 1 18.14 
-xw6rz, verbal stem 

qa'ntrttdnioxwttrs, they are chatter- 
ing 159-5 

trttdY116xw6'rz, some one shouts 

158.12 
qu'nnuqudtlloxw6sr, are all jabbering 

133-12 

qa, oil 132.12 

qaiq, winter 200.1 
qa'iune'dzr, midwinter 132.6 
qaiSto'fi, last winter 132.6 
qa'i^tdii, during the winter 194.3 
qaigtda'n, another year 194.3 

qaihle'dzii, well 203.9 

qaizre'nuqS-t, better that 122.2 

qane'kSn, strangers 106.4 

qihl, traps 160.3 

qa- (verbal prefix), up 

qangiyo', he again ascends 138.12 

qa-, qai-, plural prefix, used with pos- 
sessive pronouns, and with verbs for 
both subject and object 
qa'vwu, their 106.2 
qaiya'qa, for them 109.1 
qa'vwuxo'tdtu'kfi, above them 196.8 
qaitttltge', they will live 194.2 
qii'tdt, their 107.15 
q^'ythlnt, they said 11 4. 11 
qa'i-yi-5a'n-ni'yineo'n, they his neck 
put it on 1 1 5.2 



qwttlilnt', he said to them 177.10 

qena^trY't, they got ready to go to 
bed 177.12 
qo-, prefix used with adverbs of place 
and direction 

qoSuq, outside 1 19.10 

qoYnb'qsn, behind 13 1.6 

qotttt'ktt, above 121. 12 

qottdo't, below 119.6 

qoo'sn, beside 111.12 

qouo't, to its vicinity 129.10 

qttythl, and then 11 9. 12 

qttya'n', only 119.9 

qb'xttuo't, beside it in. 16 

qo'xotdtu'kii, above it 11 1.13 

qttxtto't, out toward them 205.13 

qoxainno'ut, around 196.6 
qtt-, verbal prefix, of unstated or indefi- 
nite locality 

qtt^uo'n, there was 106. i 

qttnthlua'n, he looks 11 7.1 
qono', while 108.8 
qo{ircrt'g{idt9t9et, he was thankful 

122.15; 205.1 
qo'tiqwa, by means of which 194.7 
qounne', for 196.3 
qo'yo, wisdom 174.3 
q51^'uxu, spring 127.1 
q5^t'l, society 151. 11 
qbgttaxit, its white-fish 182.18 
qunna', advice 176.13 
qii'lltvwt'zr, dried white-fish 116.9 
-quQ, mucus 155.8 

n'tciuqfi'9, nose-mucus 155.8 
quhltdi, then 131. 10 
qu'xule'tgt, seemingly 158.10 
qwuta', perhaps 109.5; how 11 2.1 
qwuta'l, maybe 178.12 
qwthltQl'gu, all 107.6 
qwttn^ suddenly 205.14 
qwttskha', wealthy 109.9 
qwu'tl, sled 150.19 
qwutlya'k, wretched 173.17 
qwiitlya'ku, wretched 172.14 
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qwiitda'ifii, where 169.9 

qwutda'ifii, that 12 1.8 

qwiitdS'nna, people 109.1 

qwutdtgalil, at length 110.5 

qwutdo'i, doorway 107.16 

qwutdb", bank 13 1.2 

qwutdtt"5, (river)bank 130.6 

qwutdineo'n, covering 178.4 

qwu'tdtnthltce'^u, curtain 136.13 

qwfitdi-, prefix with many verbs, mean- 
ing "to enter a house" 
qwutduquneoltts, they two went in 
qwutdtneyo', he went in 11 9. 11 

-ha, verbal stem, to gather fruit (?) 
gtnfiha', she picks 117.2 
gtneha'ltzfin, she did not pick berries 

187.13 
gt'ntssi'tu, time for me to be picking 

117.5 

h^, interrogative particle, usually has 
the final position in the question 
(see k'w6g6', used to introduce a 
question) 1 12.16 

ho, yes 137.6 

-ho (verbal stem), to get 
hoiiuho', get (water) 163.10 
qoilfiho', go get (water) 203.5 

-hdiq, -hothl (verbal stem), to go 
x^othl, he goes 11 1.2 
tguxaiholthl, he came out 11 2.1 
tgftnehi'iq, go out! 188.14 
nu'uhi'iq, she went (and stood) 

170.18 
teho'iq, go thou! 150.19 
tgu'ntsso'tdu, if I go out 163.15 

-hon', -hehl (verbal stem), to eat 
uho'n, she ate 200.4 
5qho'n, eat ye 174.14 
fi(iho'n, eat (thou) 160.16 
^eho'n, you will eat 177.6 
tsso'ntfi, I am eating 181. 15 
yi'ti^fiho'n*, he ate 182.15 
gu'qMe'httn*, he had eaten 182.16 
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xaihtt'n', eat thou! 181. 13 
xunuhb'n, you have eaten 181. 14 
qutohe'hl, (they) eat 198.15 
toqhe'hl, eat (ye) 198.13 
yehe'ltzun, he did not eat 117.7 

dahl, but 167.18 

dahlYnnr, but 1 18.15 

d^r, beach 158.14 

da'ststin, this side 116. 11 

delo'i, clothes 145.6 

d^'nna, us 120.2 

d^'nna, man 11 8. 12 

detla'n, spruce 130.13 

dStla'fiu, spruces 135.14 

dthl, blood 181.2 

dotto'q, woods 11 5.4 

dutstiii, geese* 159.3 

dutstt'nti, geese 127.3 

dtitsti'n(ikgwii, goslings 199.2 

duka'^uH'i, knife 197.16 

doq, shelf 201.4 

-dthl, -datl (verbal stem), to go, to travel 
(used only of more than two) 
nu'qududa'tl, they came to 194.2 
trbqa'gdatl, they came in sight of 

192.16 
qaiyu'kuta'gdatl, they went down into 

193.4 
qagda'tl, they came 193.1 
ttt'kttqagda'tl, they went up (from the 

river) 152.16 
(iqwiitdudt'hl, they were walking 

133.13 
quto'udt'hl, they will come 160.8 
qoudt'hl, they go 192.7 
qutdudt'hl, some went 110.8 
troudfhl, some one was coming 

122.9 
-dYhl, -datl (verbal stem), to fall or to 

throw in drops 
ni'yuxaida'tl, (it) fell upon (in drops) 

167.12 
nnuxaid^'tl, fallen 167.14 
qwtttdu'xuhltda'tl, she threw 200.10 
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qwfi'td^iuhldt'hl, he threw over the 

bank 169.9 
tda'gu, parka, 119.5 
-de'on, -dothl, verbal stem 

sii'q{ihltdeo'n, it was dark no. 17 
siixahldothltirtQ, dark 176.8 
d6qw{ide'on, (a light) hangs 114.3 
qfi'giidett'n', the sun was shining 

183.19 
dt-, prefix, with verbs 
dtfitta'ntsfi, are you doing 194.16 
detsa'ntsun, hungry 199.1 
dtnt^tttk, (it) flew 198. 11 
dYhla'n, he got (wood) 189.7 
duqwuta'n, they worked 188.4 
delilne'i, you said it 180.16 
dt-, prefix, always found with verb relat- 
ing to fire 
ntrb'qttdthlki'ihl, we will make the 

fire 204.3 
ntt'qttdthlkhw5'n, (one) made the fire 

174.6 
•-tdtq, -tdtk (verbal stem), to shoot with 

bow and arrow 
gttttltdY'q, I shot 124.13 
k'gttgu'qudahltdYq, (two) were shooting 

arrows 197.4 
yito'gYhltdtktsiin*, he is shooting 136.15 
-dthl (verbal stem), to shake 
mitdt'hl, it shook 179.16 
dttltdt'fi, a jarring sound 18 1.8 
qwiitdttltdtfi, a jarring sound 178.3 
-doYq, -diiq, -dothl (verbal stem), to go 

(singular only) 
ntutdo'iq, he came (back) 170.9; cf. 

toho'lfq, he will go 170.7 
qontiitdoltq, he entered 170.5 
tgantutdotq, he went out 170.4 
kdid^'iq, he walked 189.7 
k'o'fitdo'iq, go 163.9 
nttxttdo'rtil, he goes 155.6 
ntedo'tltz(in*, he went not 157.3 
-do, dothl (verbal stem), to sit, to live 

(singular only) 



fitt'xtt^tsdo', I lived with you 121. 18 
tiika^do', he sat up 189.10 
tdtnutdolfq, he sat down 170.12 
(ixaiddtt", she remained 201.5 
ntftgutdo', he dwelt 157.2 
^tsdolfdii, being here 180.3 
tedothl, will you stay? 120.3 

doiyii'qai, down (at his feet) 172.12 

do-, prefix, used with verbs when action 
or position is on something higher 
than the ground 
dot^iyo, she went (on the cache) 
164.12 

-doii (verbal stem), to be full 
gYn&stdo'il, I am filled 1 15.16 
gYntgtdo'il, he is filled 1 15.16 

-dofi (suffix), when 

iitla'ntdo'n, when he was 1 15.10 
n'dafio'-tottriiqdiin, he stopped crying 

114.15 
tdt, td(i, his or her, reflexive (that is, 
equivalent to his own, her own) 
tdii, his 1 19.5 
tdtgii, her 200.10 
dotdtt', no more 169.6 
dttk'wii'tQ, secluded (girl) 163.12 
tdbva', who 197.12 
-d^', cousin 
setdfi', my cousin 153.7 
netdii", thy cousins 169.4 
-d(i* (verbal suffix), if, when 
ftthlnt'dii', if he says to you 204.11 
nfiqfio'rsdfi, when you come 151. 15 
nt'iieyo'dfi, when you reach 121.1 
gt'tdtnacdo'fidfi, when he could see 

183.19 
ka'ntsta'iqdii, before I go to bed 
182.18 
-du' (locative suffix), place at; (with nu 
merals), times 
^tsdo'dti', where I stay 179.8 
lofitdu, where many 11 1.7 
trtt'qtttthltse'dfi, where we will make 
it 135-6 



Digitized by 



Google 



227 



noudu, twice 185. i 
dnahlta'd(i, how many 193.16 
dnallai, dog-salmon 177.1 
dnello', she put (down) 187.14 

tal, tahl, bed, 175.7; 132.1 

taq, (river) bottom i88.ii 

ta'fiq, river 194.6 

ta'rdzr, sister 109.5 

ta'rdzru, younger sister 106.2; 162.15 

tavwi'sr, dressing-knife 108.12 

tadz, thus 181. 14 

ta'dzu, thus 151. 15 

ta'd^un, old man 159.8 

ta-, prefix with verbs, inceptive and 
future 
tagtrfi'q, she cried 201.15 
ybxbta^do', he lived with her 147.12 
quta'gtlu, when it began to grow 

' 132.5 

quta'gtdahl, they went 135.13 
-tan (verbal stem), to wash 

to'nythlta'n, she washed him 184.6 

tu'nfiqott'tlta'n, she washed herself 
108.9 

k'angt'tltan, she washed (her face) 
200.16 
-tan, -than -taiq, -tahl, to lie, to recline 

^^th'^n, he is 1 10.14 

nie'nu^St^'n, he lay down again 

'93-13 
ye'^eta'nn, in which he lies (bed) 

153" 
ka'ntsta'iqdu, before I go to bed 

182.18 
enastahl, I will go to bed 200.9 
-tan, -taiq, -tahl (verbal stem, probably 

identical with the last), to move an 

animate object or a person 
yeyu'xuhltJtn, she put him in 126.14 
qttyu'xuhltsln, she got him out 183.13 
nuqo'thlta'hl, he is bringing (some 

one) 152.14 
qwutdo'nslnthlta'iq, let me in 156.5 



qwfitdo'tnyi'nthltJLn, she let him in 

156.13 

qwutdo'niirtt^atltaltzun', I will not let 
you in 156.6 
tS, water 121. 10 
t^nnt'qtu, four (seasons) 150.4 
tfinnt'qSn, four (people) 106.2 
tS'iikavwo'n, edge of water 199.8 
tS'hliuvwa'i, white whales 123.16 
te- (prefix), relating to water 

tS'ytdoute'l, floating in the water 205.7 

tu'xaiyo', he dived 159.14 

tS'{ikottrii'xu, divers 159.17 
tSllS'^iig, squirrel-skin 11 6. 12 
t^ttzt'hl, ice-picks 133.17 
t^nakatti^, mosquitoes 124.9 
te'gS, here 120.12 
tg'kttgok, ladle 177.4 
tt'ilYhl, pail, pails 112.11; 203.13 
ttq, strength 121.12; 169.18 
tt^uo'n, fish-trap 110.2 
tt'^uondla'i, fish-trap material 17 1.9 
tt'qwft, all right, well 130.18; 135. i 
tb'qbqudlYnu'^tsu, how long 124.8 
tttxiihltco'q, how very 132. 11 
tbkttn- (prefix), up from river 

ttt'kotnqbyt'tltixttq, they took the sled 
up 204.15 

tb'kttnqoqo'nttliyt't, they ran up the 
bank 194.12 
to'nankehlu'ku, six (one the other side 

or hand) 198.4 
togudu'n, thanks 1 15.19 
toki'gb, tundra 139.2 
toYtco'q, (in) the sea 205.4 
totto', enough of 110.4 
tottzt'iiii, loons 159.17 
too', here 127.6 
too'stsun, southward 138.17 
too'dzu, southern no. 11 
-thoq, among 

yitho'q, among them 164.13 
-toq (verbal suffix), when 

qedla'ntoq, when there are 11 3. 11 
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toq, when 111.2 

th5', thi, father 109.9; 189.5; 193.2 

-ton, -tothl (verbal stem), to look 

nt'guqentguto'n, they looked 152.10 

ttt'kbge'naQton, he looked up (the 
bank) 205.10 

nYgenoqduto'lhl, look (dual imper- 
ative) 152.5 
-ton, verbal suffix 

nffieyo'tofi, (since) you came 149.14 
-tu, suffix, see du. 
ttignukai, parents 1 50.1; 19 1.2 
-tu'^u, verbal stem 

yenetu'^u, he put on (moccasins) 
109.4 
tuqge'dzr, mink 159.16 
tu'qaidta'n, otter 159.14 
tu'qaidta'nfia^, otter-skin 159.9 
tuo'gwu, paddle (noun) 1 15.17 
tuqvwe'hl, fish-net 11 5. 12 
tun, ice 130.7 

tun, ttn, tracks, path 155.7; 195.14 
tutQ, spears 133.17 
tuqou{i'n, because 187.1 
t*asr, charcoal 146.5 
-t*a (verbal stem), to be in a certain con- 
dition 

dt'sta, am I 11 3.1 

due'ntta, you are so 113.9 

duqaidta', are they? 11 3. 11 
-t'an (verbal stem), to do 

dtta'n, (who) does 107.3 

duquta'n, they were doing 1 10.17 

duoqta'n, you did 13 5.1 
-t'St, -tik (verbal stem), to suck 

qaiyegb'qttthlt'gt, they sucked up 
what was in it 197.8 

quxuhlt'S't, (who) sucked up 197.12 

trlfhltt'k, we sucked 179. 11 
t'g'edtu', they were whole 162.5 
-t'og, -t'otQ, -t'ucr (verbal stem), to cut 

yit'o'c, she cut them 199.12 

yiyeuxaito'g, she cut into it 145.4 

qant'di'yina^to't^, she cuts ofif 108.13 



nthltri'yidft'xiihltficr, he split it in 
two 171.17 
to'sn, (his) back 162.12 
to'dzu, (his) back 1 15.14 
-t'6k, -t'oq (verbal stem), to fly 

n^rttt'k, he flew away 159.19 

nottb'k, he flew 115.7 

nt'neYtb'k, he flies 115.6 

notto'q, he flies 11 1.2 

ga'gu, berries 108.7 

gahl-gttde'dl, why does it speak 127.10 

gagtlt'n, streaming 156.15 

getdi', very 121.1 

ge'gg, child 135.7 

-get9 (verbal stem), to bite 

tu'kunthlge'tQ, she bites 134.3 
giye'n, other, another 110.5; 183.9 
gfl, gt'lu, come, come now! (an excla- 
mation, not verbal in form) 120.8, 17 
gt'hlosna'llun, five (people) 162.15 
gt'hlosna'Uui, five (people) 198.3 
gthlosna'lltt, the fifth 106.3 
gtluqdonyiS", some of them 109.11 
gttdg'uxu, otherwhere 110.6 
gthltt'il, bow 126.7 
gttgThlku', top 11 6. 17 
g- (with various vowels), prefix, used 
with parts of animals and plants 
which have been detached, otherwise 
a possessive pronoun would be ex- 
pected 
gtto'n, leaves 124.9 
gt'loute'ts, bark 205.7 
gahltu'm, willow-bark 158.8 
guk'u'^u, skins 1264 
gt'^uc, skins 120.6 
gbxo'xwu, pectorals 174.17 
gu tco't, its entrails 166.5 
ga-, ge-, gi-, verbal prefix, used with 
transitive verbs where the object is 
indefinite or not definitely named; 
when named, the prefix yi- is used 
gat^'^tli, she sang 198.9 
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gYtdtll^', it sang 201.9 
ge'na^ton, he looked 172.3 
gYta^on, he ate 12 1.4 
gu'quta^o'n, they ate 204.8 
gfi'xusso'n', I ate 132.10 
gYhlvwa'rts, she boiled 200.2 
gt^Y'tltQon, she listened 200.13 

gtllg', songs 158.10 

gYntzt's, crashing (of ice) 130.8 

gYhlua'n, hawks 198.3 

gt'tsun, evil 149.12 

gttsu'quye', marten 160.3 

gttsu'xutdu"u, marten parkas 132. i 

gttde't, often 180.14 

go, this 120.10 

gon, this 108.11 

gouta'dz, thus 159.9 

go'utdu'xiihltdu, just now 132.10 

go6t6, here 11 9.8 

go'u, this 107.3 

gout, these things 1 10.18 

ghwttsr, dirt 108.6 

-kgadz (verbal stem), to stare 
qbnt'hlkga'dz, he stared 11 4.1 

kgad^u, roots (see khad^u) 

kgl'dzu, little 1 12.18 

kgt'tdtnY'dzii, grass 112.15 

-kgok, -kgtik (verbal stem), to run 
yua'ntttldkgo'k, she ran back 202.13 
ntS'Utikok, he ran away 204.14 
ntS'tltikgu'k, she ran into 200.15 
ye'nYtltikgo'k, he ran after 199.3 
xulliikgo'k, he runs 199.3 
gani'lttkgbk, she ran out 133.2 

kai, village 121. 15 
ka'iuqtoq, villages 110.9 
kaifi*, husbands 11 3. 11 
-kai, plural suffix, only with nouns 
denoting relationship, or age or other 
classes 
k^Yfika'i, husbands 19 1.3 
ge'gSukai, children 120.4 



tci'dlukai, boys 162.15 
kaiton, yesterday 181. 10 
-kan, -kilhn, -kihl, -khaiq (verbal stem), 
to travel by canoe 

ntii'^iikan, he went oflf 125.5 

Axaiuka'n, he passed 11 8. 15 

tY^uka'n, he paddled on 119.6 

y5'x5nnY'ngukahn, he paddled up to 
115.12 

nta'sok^l, I will go 124.19 

nte'tuk^l, you will go 125.2 

nuxMAkahl, he paddled (again) 1 58.1 

xuka'hl, he is paddling 157.8 

ntY'dukhaiq, he went 123.6 
k^hntdY'gQ, ladder 206.4 
khatrY'k, khatre'gu, moccasins 108.10; 

109.4 
-khiiq, verbal stem 

de'nYtlk4'i, cut one 129.14 

tukaiyidYnYhlkhi'iq, he cut it 171. 15 
-kh4iq, verbal stem 

n tru'xuhlkhi'iq, he j umps down 1 83. 1 8 
kha'd^u, root 172.2 
kehlu'kfi, one (family) 106.1 
kehlu'kun, one (person) 119.11; 136.10 
kehlu'kdu, one (place) 11 9.9 
khu', foot 

(i khu", her foot 197.12 

yu ku*, qanku", his feet 145.17; 156.4 
-kut (verbal stem), to slide 

qa'tYtlkut, (it) slid 178.5 

ya'dzugatYtlku't, she opened (by 
sliding apart) 148.17 
-khwon (verbal stem), relating to daylight 

yYtlkwo'n, daylight 11 2. 19 

yi'tYtlkhwo'n, it became light 107.15 
khwun', fire 200.10 
-khwun, -kiihl (verbal stem), relating 
to fire 

nb'qbqudthlkhwtt'n, they make a fire 
(pi.) 137.10 

ntrtt'cjbdYhlki'ihl, we will make the fire 
204.3 

qudYtlkhwu'n', he bums 162.1 1 
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-khwon, -khon, -kwon, -kothl (verbal 

stem), relating to the movement or 

position of a vessel containing a 

liquid 

uxiikothl, she carries water 112.11 

qwutdoltngyii'xudokhwo'n, they were 

bringing in 182. 11 
de'yinthlkhwtt'n', she dished it out 200.8 
cf. yitlo'i-yii'xai^ikwon, (she) gave it 
to him 160.15 
-khwon, verbal stem 

go'ngtdthlkhwo'ntsft, sewing 132.19 
-kh^it, verbal stem 

wii'k'Citttlukha't, (it) sloughed ofif 133.9 
-khwul (verbal stem), to be not 
khwul, none 11 9. 14 
kokhwu'll^, nothing 108.2 
stto'ukhwu'l, I will be gone 122.4 
toukhwu'l, (ye) shall perish 159.10 
vwoftkhwii'lan, the dead 127.10 
-kw4iq, -kwofq (verbal stem), to run 
tQ^ttt'llokwiiq, (she) runs outside 

109.13 
k'wfi'Mkwo'tq, he runs 1 16.19 
kwitde'dS, new 11 6. 12 
kwutto'gutoq, kwutttt'xbtoq, sometimes 
136.2,200.4 

k'a'xu, back 164.5 

k'a'iuxunne'du, an awl 108.15 

kVq, a birch 157.15 

-k'adz, side of, prepositional suffix 
yik'o'dzun, in front of him 199.7 
nthlkVdziin, both ways 129.1 

k'6q, robbit 158. 11 

-k'5q (adjectival stem), to be fat 
gbk'tt'q, fat 108.7 

kticr, mittens 173. 11 

k'li^, piece of 174.7 

-k'lit, -k'at (verbal stem or a suffix), to want 
k'a't, I want 1 19.17 
qaiyuku't, (they) wanted her 106.5 
itatltid'ihl-k'ut, I will get I want 1 10. i 

-k'u^, -k'u^u (prepositional suffix), side of 



giik'iiQ, (one) side 109.4 

nthlk'u^u, each side 

qoY^k'ii'^u, beside (the path) 195.4 
-k'fisr (adjectival stem), to be red 
dt'tftk'ft'sr, it became red 108.4 
dYtt^Akft'sr, he became red 199.9 
-k'(isr, verbal stem, to crawl 

tt^ftk'ft'sr, he crawled 122.7 

qfttdftk'ii'sr, he crept along 121. 11 

t'ranttdiik'u'sr, he crept to 121. 12 

kgot'tdukghusr, he crept 189. 11 
-k'6 (prepositional suffix), on 

de'loik'ii, mountains on 136.15 

w(ik*6'dz{i, upon ii6.i6 
-k'(i (suffix), like 

nil k% like thee 135.8 

httk'ii', like 107.5 
-k'wi^, verbal stem 

yaqa'nSu'duk'wi'o, he exercised with 
189.14 

qai-yit'o'dftk'w6'9, (they) exercised 
themselves (by clawing the trees) 

k'witde'dl, because 131. i 
k'wiYhl, whetstone 198.1 
-k'wul (adjectival stem), white 

luk'wti'l, white 128.10 

qttUttk'wti'hl, (it) was white 199.9 
k'wb^S', interrogative particle, stands at 
the beginning of a question 11 2.16 
-k'wbt^, -k'wott^ (adjectival stem), cold 

qai^ukVtt'tQ, it became frosty weather 

125-17 

qai^ukVott^ it drew toward winter 
163.12 

qutt^okwo'ttQ, it had grown cold 135.1 1 
k'wo-, verbal prefix 

k'wontto'q, she flew 198.5 

k'wiYttu'giyo', he walked 114.8 

k'tt^t'siyo, I went 135.2 
k'ga'^, dried king-salmon 128.18 
k'gotn, arms 196.1 
k'ghwttsr, filthy 1 73.11 
kgha'ifi'y^', withered 173.10 
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